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INTRODUCTION

Tae following report of the Historical Manuscripts Commission was ready for
the press in 1989. But after the outbreak of War, the work of the Commission
was held more or less in abeyance. The Chairman was on Military Bervice
and many of the members were engaged upon special duties connected with the
War effort. Travelling and the printing of Bulletins and Reports were suspended.

The principal event of importance during this period was the removal of the
Archives to Nuwara-Eliya for safety. 1t has since been found that the
documents can be maintained there in a much better state of preservation and
more easily safeguarded than in Colombo. It is felt that they should not be

moved again unless a new airconditioned building can be set up for their
reception.

Another event of interest was the publication of the Catalogue of the Colombo
Duteh Archives by Miss M. W. Jurriaanse in 1944,

The Commission regrets to record the death of five distinguished members
during the intervening years: Mudaliyar C. Rasanayagam, Rambukwelle
Siddhartha Thero, Sir Baron Jayatilaka, Bev. Fr. 8. (Gnana Prakasar, O.M.I.,
and Rev. Fr. 8. G. Perera, 8.J. To fill some of these vacancies the following
have been appointed:—Mr. J. H. O. Paulusz, Amunugama Rajaguru Wipassi
Thero, Dr. M. D. Ratnasuriya and Dr. G. C. Mendis.

Sir Charles Collins resigned in 1948, on retirement from the Public Service and
was succeeded by the Rt. Rev, Dr. Edmund Peiris, O.M.1., Bishop of Chilaw.

Some footnotes have been added to the Report to indicate changes made since
it was signed.

5. A. PAKEMAN, Chairman.
J. H. 0. PAULUSBZ, Secretary.
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THIRD REPORT OF THE CEYLON HISTORICAL
MANUSCRIPTS COMMISSION

C'opy of the Original Commaission.

In the Name of His Majesty GEORGE THE FIFTH, by the Grace of God
of Great Britain, Ireland and the British Dominions beyond the Seas, King,
Defender of the Faith, Tmperor of India.

By His Excellency Sir HerserT James Sraniey, Knight Grand Cross of
the Most Distinguished Order of Saint Michael and Saint
(Greorge, Governor and Commander-in-Chief in and
over the Island of Ceylon and its Dependencies.

%@ H., J. STANLEY.

GREETING.
Waerzas We deem it expedient that a Commission should issue

{1) to inquire into the existence of unpublished manuscripts in the postes-
sion of private persons and in institutions caleulated to throw light on
the ecivil, ecclesiastical, literary or other scientific history of the
Island and to give advice as to the housing and keeping of valuable
papers and the repair of any that may be in a state of decay;

(2) to make recommendations as to the housing and preserving of public
records and how to make them easily accessible and readily available
in order to facilitate and encourage research; and ;

(3) to make recommendations regarding the translation and publication of
unpublished documents.

Now know Ye that We, the said Governor, reposing great trust and confidence
in your prudence, ability, and fidelity, have, with the advice of Our Executive
Couneil, in pursuance of the powers in Us vested by Ordinance No. 9 of 1872,
nominated, constituted and appointed, and by these Presents do nominate,
constitute and appoint you, Prorrssor SIDNEY Aryorp PAxeMAN; the Hon, IMr.
Don Baron Javarimarxs; the Hon. Mr. Eowarp Waurer PERERA SENANAYAKE
WiTERATNE JAVATILEKE; Dr. Pavrus Epwarp Pieris; Humeery Winniam Cob-
RINGTON, Iisq.; Cmaries Henrvy Conuins, Hsq.: the Rev. Fr. Simon GREGORY
Prrera, S.J.; Dr. Axpreas Nprn; Eowmunp Remvers, Esq.; and CHELLAPPAR
Rasawavagam, Esq., Mudaliyar, to be Our Commissioners® for the purposes
aforesaid, with the authority to exercise all the powers which Commissioners
appointed under the said Ordinance may lawfully use and exercise.

And We do hereby nominate, constitute, and appoint you, ProrEssor Sipxey
ArNoLD PAREMAN, to be the Chairman of the said Commission,

And We do further hereby authorize and empower you, Our said Commission-
ers, to make all necessary inquiries in the said matter, and to report to Us under
vour hands as early as possible, upon the matters referred to you as aforesaid.

And We do request and require all public officers and other persons to whom
you may apply for such information or adviee as may properly be given to be
assistant to you in your inquiries.

Given at Kandy, under the Seal of this Island, this Sixth day of February,
in the year of our Lord One thousand Nine hundred and Thirty-one.

By His Excellency’s command,

B. H. BOURDILLON,
Colonial Secretary.

* Rambulowelle Siddhartha Thére was appointed on 10th Mareh, 1831,
Mr. H. W. Codrington resigned from the Commission in September, 1932, and Dr, 8.
Paranavi‘ana was appointed in his place on 3rd November, 1832.
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4] CEYLON SESSIONAL PAPERS, 1951

THIRD REPORT OF CEYLON HISTORICAL
MANUSCRIPTS COMMISSION.

1. Membership.—Dr. Paul E. Pieris was appointed Trade Commissioner in
March, 1935, but remained a member. He represented the Commission at the
Annual Meetings of the British Records Association in 1935, 1936 and 1937,

The following have served as Corresponding Members : —

Mudaliyar H. E. Amerasekera, Hambantota.
Mr. C. W. Bickmore, Oxford, England,

Mr. C. J. R. Bogollagama, Anuradhapura.
Mudaliyar C. Canapathipillai, Jaffna.

Mr. H. W. Codrington, London.

My, K. A. Dalpatadu, Ratnapura.

Mr. D. T. Devendra, Kandy.

Dr. N. B. P. Goonetilleke, Udugama.

Gate Mudaliyar G. A. Gunatilleke, Galle.
Professor R. W. Lee, Oxford, England.
Disaya P. B. Madahapola, Kurunegala.

Mr. P. Mortimer, Jaffna.

Mr. M. J. A. Perera, Bandarawela.

Mr. A. A. Wickremasinghe, Kegalle.

The Hon’ble Mr. H. A. P, Wijeratne, Kegalle.
Mr. Wilmot P. Wijetunge, Matara.

2. Meetings.—Three meetings were held in 1935, three in 1938, eight in 1837,
seven in 1938 and two up fo date in 1939. During the absence on leave of the
Chairman in 1937, Mr. C, H. Collins acted for him.

3. Methods of Enquiry.—The personal visits of members of the Commission
to various areas gtill appear to be the only method by which the whereabouts
of documents can be ascertained. The progress has been of necessity slow,
partly owing to the fact that the members of the Commission are mostly busy
men with full-time occcupations and partly to the fact that the funds available
for travelling are small.

4. Uollection and Examination of Documenls.—The reports of members and
eorresponding members are embodied in 22 Appendices at the end of this report
A number of interesting documents have been discovered of which a few are of
prime historical signifieance. It has been decided to pay special attention fo
implementing recornmendations, particularly with a view to calendaring and,
where desirable, publishing finds which have already been made.

5. Preservation of Documents in Government Archives.—Several journeys
nave heen made to outstation Kachcheries to examine documents, and to advise
as to their preservation. Until more room is available in the Government
Archives in Colombo it will not be possible to arrange for any transfers of such
doecuments to the Central Archives in Colombo.

The Commission recommended in January, 1936, that Mr. F. W. Jayasinhe
of the Government Archivist’s Office should be gent to England to study the
methods of repairing documents praetised at the Public Record Office. This
was accepted by the Ceylon Government and Mr. Jayaginhe proceeded to
England in September, 1936, and underwent a course of training for nine months.
He received his training free of charge and the authorities there commented very
favourably upon his work. The Government Archives now have at their disposal
a man properly trained in the best repair methods, and able to take up the work
of a Technical Assistant in full charge of a technieal branch, when space and
materials are made available; we understand that progress is being made in this
matter, which we regard as urgent. We consider that a great debt of gratitude is
due to the Master of the Rolis and the Deputy Keeper of Records for the training
received by Mr. Javasinhe, and for the great trouble taken, particularly by Mr.
Hilary Jenkinson of the Public Record Office, in training and supervising his
courge of training. :
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HISTORICAT, MANUSCRIPTS COMMISSION. T

The recommendation made by the Commission (vide Second Report—
Sessional Paper XX1. of 1935, page 5) to provide a skilled copyist, and an adequate
catalogiie on scientific lines of all the records, has been met by the appointment
of a trained Duteh Archivist, Miss M. W. Juwriaanse as Additional Assiztant
Archivist. Miss Jurrinanse arrived in the Island in February, 1937, and has since
been engaged in cataloguing and describing the Proceedings of the Dutch Couneil.
It is hoped that she will shortly be able to arrange for the copying of the docu-
ments which are in danger of loss through decay and for making conjectural
emendations where necessary. Mr. 8. A. W. Mottau of the Government Clerical
Service is now being trained by her as a copyist.

6. Publications.—The following Bulletins have been issued under the
avgpices of the Commission :—

No. 1. Extracts from the de Meuron's Report of 1797-1798 (Prepared by
Mr. E. Reimers), and
Turnour Manuscript edited by Mr. C. H. Collins.
No. 2. Letters of Sir John D'Oyly, edited and translated by Rambukwelle
Siddhartha Thero.
No. 8. Tamil (Kandyan) documents in the Government Archives (Selected
and translated by Mudaliyar C. Rasanayagam}.
No. 4. The Portuguese Supplementary Thombo and Foral of 1622, edited
by Rev. Fr. 8. G. Perera, 8.J.
The following are in preparation:—
(1) Wanderings of the Tooth Relic—by Dr. 8. Paranavitana.
(2) Sitavaka Hatana, by Rev. Fr. 8. G. Perera, 5.J., assisted by Mr.
M. E. Fernando.
(8) Report of W. Granville on iron ore in Matara District (edited by Rev.
Fr. 8. G. Perers, S.1.), and
Translation with notes of the Embassy to Kandy in 1746 (edited by
Mr. B. Reimers).

The following documents have been recommended for publication:—

(1) The remaining Tamil letters in the series already published in Bullefin
No. 1.

(2) The Duteh documents in the Government Archives (No. 3210) dealing
with the d Andrado Family—(Since translated by Mr, J. H. O
Paulusz).

(8) The Siamese doecuments dealing with:—

(a¢) The Tooth Relic, and

(b) The Introduction of the Siamese Sect—by Dr. 5. Paranavitana.
(4) The remaining letters of Sir John D’Oyly.
Further Bulleting, prepared for the press, will shortly be ready for
publication, viz:—
Report on the Wolvendaal Church Records by Messrs. . W. Perera and
E. Reimers.
Report on the records in the Duteh Chureh at Matara by Mr. J. H. O.
Paulusz.
Beport on the records in the Duteh Church at Galle by Messrs. J. H. O.
Paulusz and 8. A. W. Mottau.

Copies of the documents enumerated in Appendix XXIV. have been secured
and are now lodged in the Government Archives where they are available for
inspection by members of the public.

7. EBaxhibition.—The Commission organised an exhibition of historical docu-
ments at the Colombo Museum during the week of the Coronation of His Majesty
King George VI. (May 1939). A number of documents were lent by various
owners (see Appendix XXVL ) to whose kindness and public spirit the Commission
is greatly indebted. The exhibition was opened by His Excellency Sir Reginald
Edward Stubbs, G.C.M.G., Governor, and had great and unexpected popularity,
and was visited by thousands of the publie.
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8 CEYLON SESSIONAL PAPERS, 1951

8. Recommendations of the Commission: (1) Collection of Documents —
There are still a few Kachcheries containing documents which have not yet been
vigibed. It is hoped to complete this process during the year 1939-40. With
tegard to some of the documents which are decaying, it is hoped that more space
will soon be made available in the Government Arehives for the reception of
these documents.

(2) Housing and Preservation of Documents.—An urgent report has been sub-
mitted to His Hxcellency the Governor that better provision be made for this
purpose. The main recommendations made are embodied in Appendix I. of this
report. The Commission is of opinion that if the recommendations made in this
report can be adopted, the Government Archives will be set up on a proper
basis; they will then be equal to the Archives of most civilised countries and will
give a lead in the matter of archive preservation to the Colonies of the Empire—
a matter which is seriously engaging the attention of the Secretary of State for
the Colonies. Further, it will not then be necessary for the Commission to
concern itself any further with the administration of the Archives.

(8) Portuguese Forals.—The Commission recommended the purchase of the
Portuguese Forals of 1622, disecovered by Rev. Ir. 8. ¢ Perera, in the Portuguese
Archives at Lisbon. The copies are now available for inspection in the Library
of the Government Archives.

9. Use of Better Quality Paper.—The question of using a better quality of
paper for purposes of preservation of newspapers, Government Gazettes and Birth
Certifieates, &ec., har also received the careful consideration of the Commission.

A circular letter was written to all the proprietors of loeal newspapers inviting
their co-operation in this matter and urging on them the necessity of printing a
limited number of copies on good quality paper for the purpose of preservation
in repositories where they are kept permanently. This has not met with much
encouragement, the reason being perhaps the extra cost involved.

The Government was also addressed on the question of printing 3 copies of the
Government (azetie on good quality paper and this recommendation has met
with approval. The Government Printer has been instructed to print 3 copies for
purposes of preservation at the Archives, Colombo Museum, and the British
Museum, London. The printing of Birth, Marriage and Death Certificate forms
on a better quality paper is under consideration.

10. Coneclusion.—It appears probable that there are still many documents
undiscovered in various rural districts, particularly in out-of-the-way viharas.
The only method of discovering these is by personal visits of members of the
Commission who generally act on information received from the ineumbents of
temples, &e., and from corresponding members at outstations. It would appear
that, like the Royal Historical Manuscripts Commission of England, this Com-
mission should be continued for several years to come in order that every possible
source in the Island might be fully investigated. Its functions would be those
of discovering documents, calendaring the more important of them and editing
and publishing those recommended for publication, both of those discovered
through their own efforts and of others in the Government or in other archives,
which ought to be made available to students of the Island’s history.

5. A. PAKEMAN, Chairman.
D. B. JAYATILAKA.
EDWARD W. PERERA.
P. E. PIBRIS.

C. H. COLLINS.

8. G. PERERA, S.J.
ANDREAS NELIL.

C. RASANAYAGAM.

R. SIDDHARTHA.

S. PARANAVITANA.

E. REIMERS, Secretary.

Colombo, July 27, 1939
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HISTORICAL MANUSCRIPTS COMMISSION. 9

APPENDIX I.

(Most of the recommendations in this Eeport of twelve years ago have
since been carried into effect.)

ExrractT rrom TEE URchNT LEtTeg ADDRUSSED To His Excnoveney— Vide

Paragrarn VIII. (2).

" Neither as far as repository nor staff are concerned can the Ceylon
Government Archives be held to be organised on anything like a proper footing.
This is partly due to the fact that scientific archive administration is of
comparatively modern growth und that officers concerned have had no adequate
opportunify of receiving any training, and partly to the fact that the demand
either from Government or from the public for proper organisation has not yet
been insistent. Certain recornmendations have been made in Sessional Paper
No. IX of 1929 by Dr. Godee Molsbergen and by the Ceylon Government
Archivigt himself which have meb with liftle or no success, and some by the
Historical Manuscripts Commission. The following recommendations are
respectiolly submitted : —

(1} That the Government Archives be moved to another building which—

(a) Is away from the sea,
(b) has adequate space available,
(¢) can be adequately protected, and
{(d) can be adequately fitted.
The basic necessities are:

(i.) Plenty of shelf space (adjustable) to allow of proper ecirculation of
air (an air-conditioning plant would be desirable but very expensive)
and room for accessions.

(ii.) A properly fitted Repair Department and Bindery.

(itl.) A gmeall but adequate library.
{iv.) A fumication room.

(v.) A segregation room (it is very necessary to treat any records transferred
-to the Archives before they are placed in the repository to prevent
moth, mildew, etc., spreading to the repositor-

{(vi) A reading room.
(vii.) A thotographic dark room.
(viii.) Office snace.
(ix.) A room with cases for exhibition of certain documents of historical
importance.

The land near the present Archwmological Department’s building (opposite
the Colombo Museum) seems to be the best spot available. The most essential
teature of these recommendations is that the repository should be a separate
building.

(2) That the department be staffed as follows:—

Permanent Staff.

(a) Government Archivist. Must have received at least one year's train-
ing at the Public Record Office, England, and other suitable places,
6.9., Rijks Archives, The Hague, Holland. He must have a good
knowledge of Dutch and a working knowledge of the vernaculars.

Note.—We consider it essential that the Government Archivist should he
relieved of the duties referred to in VII. 2 (a)*

(b) Two Assistants. (i.) For Dutch Records. (ii.) For British Records.

Note.—1. When the long and arduous work of sciertific classification and
indexing is complete, they might be reduced to ‘one.

2. These should alse receive some training.

* Paragraph VIL., 2 (a) reads as follows: .

Government Archivist.—He is also Receiver and Registrar of Books and Newspapers, is in
charge of the Secretariat Library, and, as Government Recordkeeper, is in charge of the sale
of Government Publications.

Digitized by Noolaham Foundation.
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10 CEYLON SESSBIONAL PAPERS, 1951

(¢) Technical Assistant.—To be placed in charge of the Repair Department
& Bindery, Fumigation, Photography, &c., to exercise supervision
in the Research Room and to be made responsible for the
preservation of all records; and placed on a special scale of salary.

Note.—One of the present Archives Clerks has had nine months’ trainine in
these functions at the Public Record Office, HEngland. 3

{d) Two Bwnders and Two Repairers as at present to be trained by the
Technical Assistant. The repair staff will have to be inereased in
course of time.

(¢) Clerks.—Two clerks, Class ITI.

(f) Minor Employees—Two peons and four labourers as at present.

(g) One night watchman.

Temporary Staff.

(h) Additional Assistant Archivisi (frained) as at present on temperary
agreement, fo set system of classification on sound basis, to copy
defective Dutch documents (where special skill is required for this
purpose) and to train copyists.

(i) Two Copyists.—One or both of these should be of sufficient educational
ability (preferably graduateg) to be considered after suitable training
in the Archives for the post of Assistant Archivist when it shall have
become vacant.

(3) That a definite programme of classification and indexing be drawn up
to reduee the archives to order in the shortest possible time.

(4) That this scheme should be put into operation as early as possible,
arrangements being first made for the Archivist or his Assistant to go through
n course of training at the Public Record Office, London.

(5) That in the meantitne the following measures be 1mmediately taken:—

(¢) Repair Department & Bindery, Fuinigation Room and Search Koo,
established in adequate position with Mr. F. W. Jayasinhe in charge.

(b) Adjustable shelves fitted.

(¢) Two copyists to be trained by the Additional Assistant Archivist.

(d) Hull length swing doors fitted to the present Archives.

(¢) The present department to be relieved of the registration of Books
and Newspapers, the sale of Government publications, and the Chief
Secretary’s Office Library and set to work on a definite scheme of
classification and indexing.

APPENDIX TII.

Rrporr oF RAMBURWELLE SIDDHARTHA THERO oN A VISIT TO THE
Districr Courr, Eaxpy, &oc.—Juory, 1934.

On 1y last visit to Kandy I visited the Record Office of the District Court
in search of old documents.? I found there a few copper sannas of which two
are marked as ‘* forged 7, but there were some most interesting and important
documents, namely, the Judieial Commissioners’ Reports dating from April.
1815. These reports contain accounts of cases which illustrate many useful
historical facts. There are about 30 volumes of them and all of them are in
a precarious condition. Some of them have already become almost llegible,
and the leaves of some are torn. I suggest that early steps should be taken
to remove them to the Government Archives for preservation.”

Mr. P. B. Weliwita, a collateral descendant of Vilivita Sanghardja Maha
Svimi, informed me that there were many old documents at Weliwita
Walawwa.® They contain, he said, many and various imporfant historieal facts

1 See Appendix XXTII. also. 3
3 These have been transferred to the Archives.
3 Mr. P. B. Weliwita has undertaken to examine these.
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HISTORICAL MANUSCRIPTS COMMISSION. 11

connected with the life and dealings of the Sangharaja. [ suggest that arrange-
ments should be made to copy those documents and also to take down the
traditional stories current in the village regarding the Sangharaja.

I also met the Venerable Vilivita Saranamkara Nayaka Théro at Malvatte
Vihdara. He too told me that there are many documents in his possession at
the Gadaladeniya Vihara as well as at his Malvatie residence. He too is wil-
ling fo allow me to copy them though he does not wish to part with ther.

I was also told by some of my friends that Dr. J. W. S. Attygalle of Kandy
had in his possession many sannas and other historical documents which he
got fromn Paranatala Nilame who helped Lawrie to prepare his famous Gazet-
teer of the Kandyan Province. I suggest that arrangements should be made
either to purchase or to copy them.!

I was also informed that there are copies of many very old historical docu-
ments in the Land Registry at Kandy.?

July 12, 1954, R. SIDDHARTHA.

APPENDIX TII

Rerort oF RamMsukwerLe SippaARTHA ToERO 0N His Touw 1N
THE SouTHERN ProviNcE—May, 1935,

We, Rambukpota Bédhistha Théro, Vilivitive Sorats Théro and mysslf, first

visited Mulgirigals Vihara and were receiy ed by The Venerable Madaraviv
Somananda Navaka Thero, ard Kodagoda Nanaloka Théro, the Principal of 1hv
Pirivena. The Nayaka Théro placed at our disposal all the ‘books and documents
that were in hiz possession. These filled three large wooden boxes. All the books
were of ols leaves and the documents were of either paper or ola.

We examined many of the books in one box, and found that they contained
parts of the Buddhist canon or Sinhalese poems most of which are commonly
known. Among the other documents we discovered were deeds of grant,
judgments and o on written in Dutch in the 18th century. Some of these
eontained translations in English. Most of these documents bore the signature
of Daniel Burnat who was described as the Mahi Disive of Matara. One
deed of grant was dated Saka 1683 and signed by Munvatte Udagampahe
Adikaram. There was a copy of a petition given to the Maha Disiva of Matara
wherein it was stated that King Kirbisri F’mj.mnha sent artists to paint frescoes
on the Mulgirigals Vihara and that he pres nted a pair of elophant tusks and
some other valuable articles to the Vihdra. It goes on to state that the Dutch
Glovernor at the time visited the Vihira accompanied by * Singhoru * the Mahe
Disive of Matara, and ordered that four men who were emplo;ed in the
gervice of the WV :hsu_a, should be freed from the Company's service. I read
through many of the documents and calendared a few of the more important
ones, The Principal of the Pirivena informed me that two more boxes which
were unopened contained books and documents similar to those T had just seen.

On the day following we visited Galkemiya Vihdra (known as Pattiyavela
Vihars) accompanied by the Prinecipal of Mulgirigala Pirivena. Here we ecame
across three very imteresting documents. One was a letter from Velivila
Sangharija Mahasvami (in his own handwriting) to Vataraggoda Dhammapala
Théro. 1t contained instructions on how to frain young monks and how to
work for the good of laymen. Anyone reading the letter, cannot fail to notice
the Sangardja’s keenness on preserving the U pmampada that bad recently been
established, his affection for his pupils, and his devotion to his religion. There
was also a copy of Vataraggoda Théros reply to this lefter. The other
document was a letter to Vataraggoda Thére from Tibbotuviave Siddhartha

1 The Commisgion sent him several letters with a view to implementing this recommendation,
but no reply was received.

2 The documents at the Liand Registry, Kandy, bave since been examined by Professor 8. A.
Pakeman and Sir D. P. Ja atilaka,
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Mahaniyaka Théro, one of the most devoted pupils of Vilivita Sancharija.
This letter was a request for a list of the Buddhist monks in Matara District.
to be sent to the King of Siam through the Siamese monks who were about to
return home after establishing the Upasampada in this country. I did not
take copies of these letters, but calendared them. There were many other
documents such as deeds of grant belonging to the Duleh period, but I was only
able to make a cursory examination of them before returning to Mulgirigala.

Next we visited Kongala Vihara where the only documents of any importance
were some deeds of grant in Dubtech. I was very interested in an ola made
by joining two leaves fogether and containing the Sinhalese Alphabet. Mach
character in it was about four inches in diameter. Here is an indication of the
cleverness of the ola-writers of the old. The same day we left for Godavela
Vihara., The incumbent Thero was away, but we met him later and he
promised to send me a deseription of the books in his possession.

We next went to the Vihara at Nitulpitiya, the place where Dutthagamani
Abhaya’s famous General Gothimbara is said to hsve been bcrn. The incumbent
Theéro who had heard of our intended visit produeced all the documents in his
possession for examination. Nearly all were in Dufch and appeared fo be
deeds of grants, judgments, and so on. The most interesting find was a circular
letter in Binhalese frem the Dutch Disiva of Matara in 1765 A. D. to the
Buddhist monks residing at Mulgirigala, Kahagala, &e. By this letter the monks
were informed of the goodwill of the Government towards the Buddhist religion
and the desire of the Government to support the Buddhist religion and the
Buddhist temples. The monks were further requested to keep their temples in
proper condition.

We returned to Mulgirigala next morning and left for Naigala, a vihara on
the road to Matara through Viraketiya. I informed the ineumbent Théro
of the object of my visit and he permibtted me to see his collection of books and so
on. There were a large number of deeds of grant, &e., belonging to the Dutch
period. There was also a copy of a petition by the monks of Matara and
Hambantota District addressed to John Barnett, Fsqr., Assistant Government
Agent, Matara, requesting him to appoint Bovala Théro as their Nayaka. The
most important find of all was a collection of the compositions of Velivita Sangharija
Maha Théro ; some of which I had never heard of before and T copied a fow stanzas.
One stanza in Pali is a request by the Sangharija to King Naréndrasinha to present
a casket (Karapnduva) in order to store some relicsinit. The collection (of poems)
is probably the work of one of the Sangharija’s near disciples, The incumbent
informed us that he had two large wooden boxes full of ola books and various other
documents and that he would allow us to have aeccess to them on a future oceasion.

At the Kasgal Vihara (commonly known as Kahagala Vihara) were two very
interesting documents—(1.) a letter from Joan Gideon Loten, Governor of Colombo,
in 1764, to Upili Mahd Theéro, Chief of the Siamese monks who came to establish
Upasampadd in Ceylon at the request of King Kirtisri Rajasinha of Kandy. The
letter was in Sinhalese and written on paper. It was partly damaged and with
some difficulty I took a copy of it : (ii) a certificate given by the same Upali Maha
Théro to the attendants at Tissamaharima when he visited the Vihara. I have
taken & copy of that too.

Frem Kahagala we went to Hakuruvela in search of one H. R. Dissanayake
who was said to be in possession of certain sannas obtained by his ancestors but we
could not meet him. We then loft for Matara and arrived at Hittetiye Vihara where
the incumbent Nayaka Théro showed us the documents in his possession which he
said were some Dutch deeds.

Accompanied by the Basnayska Nilame we visited Dévundars. There were
no documets of any value at that place but only copies of some sannas, etec., taken
from the Journal of the Royal Asiatic Society and Epigraphia Zeylanica.

We next proceeded in the company of Mr. Amerasekera, the Basniyaka Nilame
of Dévundara Dévalé to Veheragampita Vihara where L was informed that there
were many documents, but I had no time to examine them. I was informed
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that the sannas given by King Rajachirijasinha to the Venerable Karatota
Dhammarama in appreciation of that Théro’s famous composition known as the
Barasakavya is kept in this Vihara, and therefore a second visit to this temiple
is desirable.

We left for Galle where we visited the old Atapttu Walawwa. Mr. A. Dias
Abeyasinhe who was In occupation of the Walawwa informed us that there were
many old books and documents in the library but that he was not in a position
to show them as Mr. Gooneratne was away in Australia. He would fix up an
appointment as soon as Mr. Gooneratne returned.

The Southern Province is indeed a veritable treasure house of historical
documents and I regret I could not spend more time there. 1 was however glad
to have had an opportunity to confirm my information that a very large number
of documents lie hidden in the South. The members of the Historical Manu-
seripts Commission ought to visit the Southern Provinee as often as possible
and bring to light all the valuable documents there.

I cannot conclude the report without expressing my deep gratitude to Kodagoda
Nanaloka Théro, Principal of Mulgirigala Pirivena, who gave me all the facilities
to examine the doecuments at Mulgirigala and for accompanying me to all other
Viharas in the neighbourhood and for accommodating me for three days. Piya-
ratana Thero, Assistant to the Principal of the Pirivena, and the Vagisa Théro,
the young pupil of the Nayaka Théro, also helped us throughout our stay there.

My thanks are also due o Pattivapola Dhammiénanda Théro of Nitulpitiva for
lodging us during the night we spent st his Vihare, and to Bedigama Vimalasira
Thero, Mulgirigala Sunanda Thero, the Theros of Gallkemiya and Kasgal Vihares,
the Incumbent of Nayigala and Koéngala Vihares, to Gate Mudaliyar W. A.
Amarasekera, the incumbent and the Kapurdla at Dévundara for the facilities
afforded to us.

~ Last though not the least I thank Vilivitiye Soratha Théro and Rambukpota
Bodhistha for accompanying me throughout the journey and rendering me
assistance in examining the books and documents.

June 23, 1935, R. BIDDHARTHA.

APPENDIX 1V.

Reporr oF Messrs. E. W. Purera axp E. REIMERS oN ToE DOCUMENTS
IN THE KALUTARA KACHCHERI.

We visited the Kalutara Kachcheri on 21st June, 1985, and examined the
documents deposited there. The Assistant Government Agent of Kalutara, Mr, J.
Light, personally assisted us in readily getting at the manuseripts and by placing
hig officers at our disposal.

Kalutara had been an administrative centre during the Dutch period and the
seat of a Collector during the British Administration till 1822 (Mill's Ceylon,
p 59), when the district was administered from Colombo, and the office of Collector
of Kalutara suppressed. The Kachcheri of Kalutara was again re-established in
1876. This accounts for the pauecity of historical material at Kalutara. Tn all
probability the old documents were transterred to the Colombo Kacheheri when
the Kalutara Kachcheri was originally closed down. The only record of any
special importance is *° The Tun Havul (gsfm8¢) Register of the Kalutara
Distriet, 1816-1821 . 1t had been sent down to Kalutara from she Colombo
Kacheheri when the Kacheheri was re-opened in 1876, lending support to fhe
suggestion that the other documents were also taken to Colombo.

The Tun Havul Register is a folio of about 224 pages and contains a list of
the land-owners who paid one third share due to Government on their lands and
fields. It is copied in a clear hand and is in a good state of preservation although
the binding is loose. The Register would appear to be a continuation in British
times of the Dutch Thombo (based on the Appuhamy Commission).
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There was also in addition a series of Diaries of Assistant Government Agents,
from 1883, up to date with only a few missing and 17 bound volumes of the Grain
Tax Commutation Register, 1881, and about the same number unbound. The
grain tax was repealed in 1892, =

We have been informed that there are no documents of historieal value in the
District Court or in the Fiscal’s Office, Kalutara,

EDWARD W. PERERA,
E. REIMERS.
July 3, 1985.

APPENDIX V.

Report or MEussrs, 1. W. Purera anp B. REIMERS ON THE DOCUMENTS
IN THS REGATLE KACHOHERI AND IN THE (CENTRAL
ProvincE—APrrIL, 1935,

Kegalle Kachcheri,

We visited the Kegalle Kachcheri on the morning of 24th April, 1985, in order
to ascertain what historical documents were to be found among the official records,
according to the programme laid down by the Ceylon Historical Manuseripts
Commission for visiting Provineial Kacheheries. Though the search was not
very fruitful in the discovery of any startling finds there were a number of
important documents which deserve to be tabulated. We note ther below :

(1) Register of lands belonging to Kandyan Native Chiefs registered under

' the Proclamation of 14th January, 1826, in which are noted the titles

based on Sannas, talpat, &c., which are only referred to and not trans-
eribed. The date marked on the volume is 18th April, 1891, probably
the date of copying.

(2) Hin Lekam Mitiya, 1829. Register of fields, one for each Korale of
the Kegalle District.

{8) Bervice Tenure Register made under Ordinance No. 3 of 1870, for
Kegalle (Nindagam and Viharagam) compiled in 1872—2 volumes,
Nindagam and Viharagam.

The Assistant Government Agent, Mr. F. C. Gimson, was most helpful and his
officers, the Kachcheri Mudaliyar and the Recordkeeper, gave us all possible
facilities for the examination of the documents in their charge. Mr. Gimson
pointed out that it is more often when on circuit that villagers produce for
ingpection documents which are of historical value such as sannas, sittus and
tudapat and expressed his willingness to invite the attention of the Commission
when such documents came before him and instructed his officers to do the
same

Kandy.

On the morning of the 25th April, we were engaged in Kandy at the San-
ghardja cloister of the Malvatte Vihira! where the Incumbent Vilivita Saranam-
kara Théro, a well informed antiquary, readily shewed us the gifts and memorials
of Vilivita Saranamkara Sanghardja (18th century) in his custody, incliding
valuable manuscripts. The most notable of these were :

(1) A coloured plan of Vatukanu Vihira (922<«¢ Swied) made by a Sinha-
lese artist or thin (Chinese) paper during the time of King Kirti Sri
(1747-1780). This ancient Vihara lies in the Kurunegala District in
Valzam Pattu of the Dévamidi Hatpattu, and still belongs to Mal-
vatte. We were informed by Velivita Saranamkara Théro that it
had been under the control of the Sanghardja for whom probably the
plan was originally made and that it is in his charge now. The plan
15 unique, and represents an attempt to mark in a plan the gallena

! See Appendix XI. of 2nd Report—Sessional Paper XXI. of 1935 for a previous report made
in April, 1934, on the Malwatte Vihara documents, g
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(o ec®) ‘‘ the stone cave ', the buildings, the fields and the
boundaries of the Vihara grounds by a Kandyan Sittara. ‘* North ™
{ &6 ) is marked in Sinhalese and the names of the fields which
are depieted with a fish in a circle, a stream as with erocodiles and
fishes and other objects are described in Sinhalese. Trees are drawn
according to the Kandyan Art tradition. A photograph is appended
(Appendix VA.) but it is worth securing a coloured facsimile of this
rare specimen.

{2) A manuscript sent by the King of Siam with the Upasampadiva to King
Kirti 81 now preserved in the Malvatte Vihira in the custody of the
Velivita Saranankara Théro (Sanghardja Cloister). Through his
courtesy we were able to secure a photograph of it. It is written on
thick Siamese paper, in yellow letters on a black ground, with ink
made of vegetable juice to ensure permanency. Its length is 4 ft.
5 inches and folds into 15 folds, each fold measuring 43” x 131”. On
one side the writing is legible and on the other side the script is so
faded that it is not possible to be photographed. Dr. 5. Paranavitana,
the Government Epigraphist reports that the record is “* in Pali
written in Cambodian Characters ' and consists of a fragment of the
Dhammasarthzam of the Abhidamma Pitaka. He states ** that the
Pali passages contain numerous repetitions and the methods of abbre-
viation adopted in this manuseript are different from those in printed
texts . The rest of the manuseript is much faded. It also belongs
to the manuseript of a treatise dealing with the Abhidamma. Dr.
Paranavitana adds that ** he has not been able to identify this portion
definitely ’ but there are passages from the Puggale Panifiatii and the
Yamaka'.

(8) A leather bound manuscript book, of the Visuddhi Magoa, a gift to
the Sanghardia Velivita Saranarkara is one of the gems of the
collection. It is an octavo volume written in Sinhalese saript on
Dutch paper, and beautifully illuminated. The ink employed is vege-
table juice andun dili (ygsd ¢8) which was considered fo be more
durable than ordinary ink, and the writing after 150 years is as clear
as when it was first indited. The decorative ornament and the illus-
trations are in the best tradition of the Kandyan artist in line and
cclour. We have not seen a similar production and would suggesh
that a coloured facsimile of it should be secured if possible *.

In addition there was a large miscellaneous collection of untabulated and un-
classified talpat the value of which could only be gauged by these being carefully
sorted and examined. Sir D. B. Jayatilaka on behalf of the Commission had
sxamined certain of these documents and discovered among them manuscripts
of first rate historical importance giving an account of the origin and fate of
Gascon Adizar. Owing to the limited time at our disposal it was not possible
for us o examine the remainder which is very considerable. The bulk of the
records are from the collection of the Vilivita Saranankara Sangharaja and
documents of prime historical importance might be among them. Although well
cared for now by the present custodian, the olas may disappear or be destroyed
and we would recommend that prompt action be taken to have them examined
and calendared, the more important of which may be transeribed.

In this connection we will invite attention to a collection of manuseripts which
we were informed are at present lying in chests in the ancient Valavva of
Vilivita Saranankara Sangharaja at Vilivita. We leamnt with regret that some
of these manuseripfs had been destroyed sometime ago by the previous owners
in order to secure the chests. The present owner, Mr. P. B. Weliwita is most
ready and willing to afford the Commission all facilities for the examination of
these documents®.

1 Of Appendix IX. of the 2nd Report of the Commission—Sessional Paper XXI. of 1935.
2 The Colombo Museum has undertaken to secure a facsimile.
3 See note 3 on page 1 of Appendix II.

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



18 CEYLON SESSIONAL PAPERS, 1951

Weliwita Walawwa where these documents are at present deposited is steep
and inaccessible by cart road and we were unable to proceed there. We would
press upon the Commission the necessity for early arrangements being made
to have them examined and calendared, lest they suffer the fate of those that
were destroyed. Mr. Weliwita who is an intelligent young officer employed in
the Kandy Kachcheri had some years ago examined some of these palm leaves
and gave the gist of one of them which gives an indication of what histerieal
material may be in the collection. He reproduced from memory a fragment of
& talpat sent by the Court to the brother of the Sangharaja, Vilivita Disava,
who occupied the residence where the documents now are:

“uge@sl et gonds 6 adnce® 50 wdw mos, Ea® s emoed
o nd e e A 5 oslemiced Owlwibe, “BDoog
Pwleadg 8PS, Exd 0208 S,

“The Portuguese are marching on my capital from Puttalam. Disava, go at
once and at Vilbddiya &;dedifs village, when yon have met the WMaha
Disava of Sat Korale (Seven Korales) and the Maha Disiva of Babaragamuwa,
destroy them and return

Matale.

We visited the Matale Kachcheri on the morning of the 26th April. In the
absence of the Assistant Government Agent, the Office Asgigtant,
Mr. P. C. Fernando, and the Kachcheri M udaliyar showed us the records at the
Kachcheri. The most important of these were the original of the Service
Tenure Reports compiled under Ordinance No. 3 of 1870 relating to the Matale
District as well as Sinhalese summaries of them and the original notes of
enquiry by the Bervice Tenures Commissioners, J.F. Dixon and G.8. Williams,
in loose bundles.

They are valuable documents and we recommend that they be bound as well
as the other volumes, the birging of which are loose’. A list of these documents
ie subjoined :

(1) Service Tenures Register of Vihiras and Dévialas in Sinhalese 1872
(Royal Folio, pp. 527, bound).

(2) List of Nindagam in Sinhalese (Royal Folio, pp. 195, binding loose).

(3) Register of Commutation of Grain Tithe, Asgiri Korale, Pallegiya
Patbu—1887-1888, in Sinhalese, (pp. 347, bound).

(4) Register of Commutation of Grain Tithe for all the 18 Korales (Matale)
in Sinhalese 1887-1888.

(6) Notes of enquiry by the Service Tenures Commissioners, J.F. Dixon
(1871), &c., and G. S. Williams, about 100 bundles (unbound).

(6) Service Tenure Register (Matale.) Nindagamn 1872 (English) Royal folio
pp- 280 (Duplicate in the Registrar-General’s Office).

(7) Service Tenure Register (Matale Vihira and Dévila 1872—Royal folio,
Pp. 456, Mss., bound (Duplicate in Registrar-General’s Office) ).

(8) Manual of the Matale District compiled by 8. R. Muttu Kumaru, Chief
Clerk, Matale Kachcheri, in 1911. Bound—foolscap pp. 296, type-
seript. It follows the lines of the Manual of Uva, &e., published by
Government. 3

Ratwatte Documents,

We found a series of unique documents in Ratvatte Loku Valavva in
Mahiyava, Kandy, of which we were able to secure photographs through the
courtesy of Mr. J. C. Ratwatte, Basniyaka Nilame of the Kandy Kataragama
Dévale. They consist of two grants of lands to Rabvatte Disava for bravery in
war written on paper in Sinhalese characters issued on the oraers of King Kirti Sri
iz 1761. There has hitherto been no known instance of a Sannas issued on paper
by a Sinhalese King. Tudapat have been issued on palm leaf sometimes

! The attention of the Assistant Government Agent has been

drewn tn this.
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confirmed by copper plates. The lands granted on these Sannas are still
Possessed by the descendants of the grantee. The *‘ Sri "’ on these documents
is the * 8ri ”’ of King Kirti Sri—for each of the Kandyan Kings at least had a
characteristic ** Sri "’—and the sun and the moon are delicately painted in the
Randyan fashion, the sun with yellow petals (sun flower) and the crescent moon
with the lines edged in blue. The symbols are identical in size and shape with
the sun and moon decoratively carved on the ivory cover of a sacred book, the
gift of King Kirti Sri to the Sangharija Vilivita Saranankara now in the San-
gharija Cloister of the Malvatte Vihara. The Diddeniya Copper Sannas, the
original of which is in the possession of Mr. J. C. Ratwatte, First Adigar, is
a copy of one of the paper Sannas. We are not in a position to state that they
are verbally identical as we had no opportunity of comparing the two documents.
So far as the other paper Sannasa is concerned no copper facsimile of it has
yet been discovered. Mr. J. C. Ratwatte, Adigar, who is most willing to help
not only gave us an opportunity of examining the Diddeniya Copper Sannasa
issued by King Kirti Sri to Ratvatte Disiva (not hitherto published) but also
promised fo search the family archives to ascertain if there was a copper
sannasa corresponding to the second paper sannasa. We had the privilege of
consulting Mr. H. C. P. Bell, retired Archaeological Commissioner, in Kandy. He
had already examined the Diddeniya sannasa and possessed photographs and
transeripts of it. He very generously promised to aid the Commission by
undertaking to go into the guestion of the paper sannas when furnished with
enlarged photographs and he has had an opportunity of examining the original
documents.

There was also at Ratvatte Loku Valauva a novel grant in English and
Sinhalese dated 21st November, 1818, issued under his seal by His Excellency
Sir Robert Brownrigg, Bart, to mark his esteem authorising Ratvatte Disdva of
Matale Korle *‘ to sit on a chair in the Hall of Audience ”’. The Kandyan
Chiefs when the King used the Hall of Audience either stood or knelt before
the throne and what was a sacred tradition would not be lightly infringed by
them unless there was a special warrant for it.

This is the explanation of the licenoe which is signed and sealed with the
Governor’s seal and also signed by the Secretary, Geo. Lusignan.

In addition to these documents a earved wooden plague with the sign manual
““8ri” (@ ) the date 1665 and with the emblem of the sun and moon, and
vagle and lion and a representation of a bow and arrow was also photographed.
It also belongs to the Ratvatte family but its origin and purpese is unknown.

It is regarded as tanna manna (ors3 @1x3s») a royal mark of honour given
to the Ratvatte Chiefs. The date 1665, if Saka, corresponds to 1743 and falls
within the reign of Sri Vijaya R&ja Sinha (1739-1749), the first King of she
Naik dynasty.

EDWARD W. PERERA,

July 3, 1935. E. BREIMERS.

APPENDIX VI.
Rerort or Rev. Fr. 8. (. Prrera, S.J., 0N THE DOCUMENTS AT THE
Marara KacHCHERI

1 went to the Matara Kachcheri on 13th May, 1935, and examined the
manuscripts of which a list had been furnished to me.

I examined first.of all the olas, of which thers was a whole cupboard full,
a miscellaneous collection of olas, generally from one to two feet long, written
on both sides and bundled indiscriminately without any apparent order of date
or subject, and the writing generally illegible. I picked out six at haphazard
and read them through, but all turned out to be of no historieal interest whatever.
They were orders (sittu) sent to minor headmen, petitions, receipts or validru.
One dated 1831 directed Tanavatte Tanayamé Vidane Aracci to estimate
(taksérn) the number of cinnamon plants in Gitavanne Cinnamon Garden, with
a view to-their sale by auction. Another dated 1857 (Sepfember) was a petition
2——J. N. 12185 (2/48)
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from Liyanaaccigé Don Andris for the Crown (rdjasantaka) land Kakunagaha-
deniya in Mirissa ; a third of 25th February, 1863, was an order of Vijayasskara
Don Samuel de Silva Vidana Aracci of Uduvaka to Virakén Bala Appu. I
read a few others partially. I do not think that these olas are worth preserving.
I also examined the 21 volumes noted in the list given to me and two others

which I picked ouf from the catalogue, which appeared to be of some interest.
Of these—

No. 1 has been read by a Kachcheri Official and marked ‘‘ nothing of
importance—>September 8, 1923 ''. There is indeed nothing of any
great interest except a letter of Boyd, Commissioner of Revenue,
lst Oectober, 1833.

No. 2 Letters of Government Agent, Galle, contains reports about dams,
tanks, bridges and a report of Mooyaart on the disposal of the
Cinnamon Gardens of the Matara District, and a list of Castes (Ist
July, 1818) by the Collector, John . Forbes, which has been
published in the Ceylon Literary Register (Weekly) Vol. "IV (1889-90)
pp. 76-80.

No. 4 is the diary of the Assistant Government Agent for 1831.

No. 489 report on Gansabahas, contains a report on the Headmen of Matara
District by Edward Elliot, 1871.

No. 491 contains the reports of the Assistant Government Agent (1862-1868),
especially a report on Land Tenure in the Matara Distriet by Cairns.

No. 492, is a printed Report on the Cholera Commission, 1867.

No. 494 Letters sent to Government Agent, Galle, contains a report on
Ellas and Tanks, 1875.

No. 496 is a report on the Matara District by W. Granwille, being the Diary
of a Circuit in 1813, whieh, as noticed by Mr. 8. A. Pakeman,
contains an interesting reference to the existence of iron-ore in the
Matara District '

In one of the files examined by me, T came upon a receipt of the Government
Agent, Galle, dated 24th December, 1833, acknowledging the receipt of 204
volumes of letters, diaries and papers, being the records of the late Colleetor of
Tangalla, [ think it will be good if the Commission inquired from the Govern-
ment Agent, Galle, whether there is any trace of these volumes 2.

I recommend that the records mentioned above be ealled for and preserved in
the Government Archives .

8. G. PERERA, S.J.

July 31, 1935.

APPENDIX VII,

Breorr or Rev. Fr. 8. G. Prrpra, S.J., ox 188
Hampantora KACHCHERI RECORDS.

I inspected the old reeords of the Hambantola Kachcheri on the 15th, 16th
and 17th of August. The list of old records asked for by the Historieal
Manuseripts Cornmission had not yet heen prepared; but I went through the
list of records in the Recordkeeper's hands and called for and examined a
number of records, but found none of any particular historical interest.

The chief old records were the Diaries of the Assistant Government Agent;
but though the Diary of 1854 in an enfry under date 20th October. mentioned
the Diaries and Reports of Granville, Wilmot and Braybrooke, and though
the writer (W. C. Twynam) recorded his intention of hinding and preserving
them, the earliest extant record is the Diary of 1848 kept by P. W. Bray-
brooke. This Diary gives interesting topographical details and records of visits,
on circuit, to the old Dutch Fort of Katuvina (4 May), Mulgirigala Vihira

! This document is being edited for publication as a Bulletin of the Commission,

® The Government Agent, (Galle, reports that every possible search was made, but that the
documents referred to are not to be found.

3 These records were transferred to the Government Archives in December, 1945,
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(13 May), the hot springs of Mahapelessa (20 May), the arrival of troops
(1 August), en route to Badulla during the Rebellion of that year, and men-
tions an interview with some Buddhist priests of Tangalla (3 May) ‘° with
reference to an object of mine of obtaining a correet list of all the Higtorical
and Buddhistical records extant in the Island . . . . . . and the his-
tory of the different ancient temples of the district ”’ which however does not
seem to have led to any results. The ‘‘ Report on the Hambantota District ™
drawn up by Braybrooke, of which mention is made in the Diary, is not
fortheoming.

The Diary of 1848 (J. Morphew) is incomplete but mentions a visit to Mul-
girigala. Those of 1852, 1853 and 1854 mention the hot springs (12 August,
1852). The second part of the Diary of 1854 and that of 1855 by W. C. Twy-
nam are more interesting; but there is nothing of historical interest except the
bare mention of an old fort at Kirinde (23 March 1855), '* built in the time of
Lieut.-General Brownrigg, of which the first stone was laid by Lady Brown-
rigg ’ but which at the time was in ruins; and a short account of the ruins
of Tissamaharama and Yatala Vihira (September 18) and a record of the hot
springs and observations taken on the spot (6 December). Regarding this hot
spring, repeatedly mentioned in the Diaries, there is a recent file (G. 695)
which gives an analysis of the water, made on 15th June, 1910, and the
analyst’s observation that it contains the properties of lime but is otherwise
not remarkable.

The Diary of 1859 (J. Parsons) contains nothing of interest except mention
of the Governor's visit to Mulgirigala.

Neither in these nor in the other records I examined was there any reference
to the Ceylon Rifle Regiment which garrisoned the town, except occasional
mention of the Commandant.

1 also examined (1) the old deeds found in the Kachcheri vault, which were
mostly Sinhalese deeds, Crown Grants, bills of sale, receipts, a judgment of
the Landraad of Mature (1806), extracts from the Dutch Thombos, all of which
appear to have been deposited in the Kachcheri by renters, but are of no
historical value, except perhaps a Sinhalese ola (42) of Duteh times, original,
regarding a land at Kahavatta Taniyama in the Giruva Pattu of Dolosdas
Korale, which has “D. Burnat” written in Roman characters. I examined
(2) a file marked ‘* Dutch Records of the Hambantota Kachcheri *' which
onlv contained lists of ‘‘ Company's and Private Paddy flelds, Giruva Pattu
(1771 and 1785), and a list of ‘‘ Service Paraveni Lands ", with an English
translation of parts.

Fixcept the Diaries, which I presume are of greater interest to the actual
Assistant Government Agents on the spot than to any casual readers in the
Colombo Archives, there is nothing that can be of interest to the Historical
Manusecripts Commission.

S. G. PERERA, 8.J.
August 20, 1935.

APPENDIX VIII.

Rerort oF Dr. N. B. P. GooNETILLEKE ON HIs VIsITS T0 KURUNEGALA
AND BaLANGoDA—JANUARY, 1936.

T visited Mr, T. W. Maralande, Ratemahatmaya of Viuda Villi Hatpattu on
the 21st January, 1936, and explained to him the objects of the Historical Manu-
seripts Commission. He readily placed at my disposal for inspection the
following : —

(1) An interesting historical ola manuscript of 69 leaves containing—

(a) a kadaimpota,
(b) a Story of King Vijaya,
(¢) a Kurunigala Vistaraya,

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



20 CEYLON SESSIONAL PAPERS, 1951

(d) a Dambadeni Asna,

(e) an Account of Sri Vickrama Riaja Sinha, and

(/) a reference to Sri Vickrama Raja Sinha, and

(g) an Account of a revolt directed by Daskan Disava, ete., against
King Vimala Dharma Sariya.

(2) A licence granted to Pilima Talavva by Sir Edward Barnes on the 14th
August, 1821, to ride in a palanquin between Maha Vialiganga and the
ancient gravets of Kandy

(3) A Kira Valiya or Bandara Valiva—a copy of an ola manuscript of 72

leaves.

I suggest that a detailed examination of the first two documents be made with
a view to their publication. I am sure the Ratemahatmaya will gladly place
them at the disposal of the Commission for necessary action. Some sections of
manuseript No. (1) are interesting.
On the same day I met Mr. Ernest Wanduragala who produced for my inspec-
tion three documents:—
(1) An act of appointment on an undated ola of a Vanduragala Korala to
the office of Clerk (Registrar) “ed@s® " of Hiriyila Dolos
Pattuva by DMolligoda Rajakaruna Seneviratne Abeyekan Hérat
"ahala Mudianse Ralahamy, Maha Disiva of Sat Korale (Seven Korales).
(2) A copy of an act of appointment of Vandurigala Abeyekon Candra-
sekara Heérat Mudianselagé Appuhamy Mohottala to the office of
Basnayake Nilamé of Vilbave Dévile in Thala Dolospattu of the
Seven Korales in the Western Provinee (now North-Western
Province) by Sir Robert William Horton on the 24th of January, 1837.
(8) An order dated 28th October, 1840, by J. W. Buller, Government Agent,
Colombo, allowing this act of appointment to remain in the family
of the aforementioned Vandurigala because of his good conduct and
services. '

I reached Balangoda on the 20th and examined the Morahela collection of ola
manuscripts in the possession of Mrs. H. E. Morahela. She very kindly produced
for examination every manuscript she could lay her hands on. I examined and
arranged 135 ola manuscripts most of which deal with medicine, astrology,
charms, ete., except eleven which I calendared. Of this all but one were ancient
deeds of the family and complaints (petitions) on olas.

There is a Maya Rata Kadaimpota of 15 leaves in the calendared collection.
This interesting document deals with 28 districts or towns in the Miyi Rata and
refers to the Munda Kunda Pola, Kudumunna, Tumbulls, Déva Madi Rata, ete.
Ab‘tr&nseript of this ought to be made. T am sure Mrs. Morahela will not
object 1.

N. B. P. GOONETILLEKE.
March 8, 1936.

APPENDIX IX.

Report or Dr. N. B. P. GOONETILLEKE ON HIS VISITS TO MATALE,
KuruNEGALA & Barancops 1v Marcm, 1936.

On the 24th of March, 1936, I visited Embili Vihdra and Sri Maha Vijaya
Sundra Arama and examined 58 cla manuscripts out of a collection of about 200
olas at the former Vihdré. Practically all the books examined were bana books
and the rest were medical. The only document of some interest was an appeal
(on paper) made for financial assistance to put up a boundary wall te a
Bo Moluva. This recorded the history of the B& Maluva at Hulangomuva

! This was bronght to the notice of the Director, Colombo Museum, as it was understocd that
s copy of such a book is available,
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The B6 Maluva was said to have been put up during the time of King Dévanimpiya
Tissa by a Brahmin named Désavanga and later renovated by Disiva Keppetipola.

At Kurunegala 1 came acress a number of documents of historical interest and
they were calendared. They are:—

(1) A copy of a letter dated 21st January, 1833, sent by Pilima Talauva to
Captain Cooper of the Isle of France, thanking him for releasing him.

(2} A copy of a letter dated 27th February, 1833, issued from the Chief
Secretary's Office, Colombo, acquainting Collector Clifford and the
Board of Commissioners, Kandy, that Pilima Talauva was granted
permission to proceed to Kandy for three months to put forward his
claims against Ahilépola Estates.

(3) A copy of a petition to the Supreme Court, Kandy, by Pilima Talauva
dated 15th January, 1834, giving his reasons for joining the rebels
against the British and complaining that when he returned home
irom the Isle of France, he found that Governor Barnes had given
the lands belonging to several people for cofiee plantation and in
their stead, some of his lands had been transferred to these villagers
and the rest sold. He prayed that the lands which he had inherited
be returned to him. He also complained in the same petition that
his salary of 100 Rix dollars per month was hardly sufficient to live
decently,

(4) A copy of a letter (undated) sent by Pilima Talauva when he was a
prisoner in the Isle of France to Sir Robert Brownrige (atter he had
relinquished his duties as Governor of Ceylon) stating his reasons for
joining the rebels and requesting him to use his influence with His
Britannie Majesty and get him and his fellow prisoners released to
enable them to join their beloved ones at home.

Besides the above there were two receipts dated 7th January, 1836, and 1st
October, 1836, relating to debts Pilima Talawwa had ineurred. I am indebted
to Mr. T. W. Maralanda for placing these documents at my disposal for
ingpection.

Mer. Ernest Wanduragala placed at my disposal for inspeetion; —

(1) A copper sannasa relating to a grant of lands by Kundasila Deviyo to
Mapitiya Navaratne Mudiyinse Disava of SBabaragamuwa for building
two annexes to Poya Maha Viharé for offering flowers.

(2} A deed granting two amunams of Muttetu fields in the village of Gatuana
to Vanduragala Mohattala Raté Lékama by Sir Robert Brownrigg in
recognition of the loyalty and good conduct of the said Vanduragala
Mohottala. This is dated 29th January, 1820.

(3) An act of appointment (ola) dated 5th February, 1837, of Ratgala
Ménikrala as Vidane of Gatuana by Vandurdgala Abeyakon Candra-
stkara Heérat Mudiyinse Ralahimy, Basniyake Nilame of Vilbave
Pattini Dévalé by the Authority he held from Government.

{4) An act of appointment by Ahilepola Adikaram of Vandurigala Mohottala
ag Lekam of Hiriyala Dollospattu dated 1812-1815.

(6) An act of appointment of Vandurdgala Mohottila as Lékama of Hiriyila
Dolospatturata by Molligoda Maha Disava and dated 1814-1815.

On my way to Balangoda I examined the ola manusecripts collection of Mr.,
Harry Ellawala which he has safely deposited in the temple close by . There
T came across s Rajavaliya, a history of Ceylon from King Vijaya up to King Vimaj,
Dharma BSariya. It is dated 1614 Saka.

At Balangoda I examined the great Mahavelatenne collection which is a$
present under the care of Dissave Barnes Ratwatte. This collection is a very
large one. The olas are kept in large boxes but unfortunately some of the

1 Cf. Appendix XTX., A,
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threads binding these olas are decaying and unless some interest is taken in
time they are liable to get mixed up. Want of time prevented me from going
through the whole eollection, but I came across the following documents:—

(1) Janavanse giving an account of the division of the people of the country,

{2) Manuvanse giving ths names cf the Kings of Ceylon and the period
they reigned,

(3) A Rajavaliya—a history of Ceylon up to King Rajasinha T,

(4) A Kadaimpota of Dambadiva giving a deseription of places in Dambadiva
and their digtances from each other,

(6) Lanka Kadaimpota giving the boundaries of Matale, Atakalan Karale,
ete.,

(6) A list of Kings of Ceylon up to King Buvaneka Bahu. An undated ola
leaf, and

(7) A number of sannas and among them a copper sannasa dated Saka 1578
granted to Morahela Alangakon Disiva of Vellassa for bemg loyal
to the Mahavisala,

N. B. P. GOONETILLEKE.
May 24, 1936.

APPENDIX X,
Rerorr or Mr. E. W. Perera on 7or DocumeNts 15 TR Kanpy DistricT—
Mancm, 1936,

I visited Kandy. during the latter part of March, 1936. At the Malvatte
Vihdra I completed the inspection of the Jarge collection of pahm leaves which
are preserved in the Sanghardja Cloister by the incumbent Velivita Saranan.
kara Théro. The collection is vast and importart and requires more careful
and detailed examination than I was able to give for its value to be fully
appraised. I worked at them on the 28th and on the morning of the 29th
March, sorting them wth the ready assistance of the Venerable Velivita
Saranankara Théro and Mr. P. B, Weliwita, Clerk of the Kandy Kachcheri.
Some of the olas were noted and laid aside for transcription. A considerable
number of those are pin voitoru (records of merit) which the incumbent priest
explained were grants made to different shrines by private individuals who
sent a copy of the donation to the Palace so that the King may participate
in the meritorious action. This was du]y achnmileds_ed One of these pin
vatidru 15 one that was addressed to the °° General *’, as Sir Robert Brown-
ricg, Bart., the Governor, was populdﬂlv known. They contain interesting
side-lights on the social, economic and religious conditions of the country
during the reigns of the Kings Naréndra Sinha, Kirti S+ Réja Sinha and Sri
Vikrama Rija Sinha.

The following is a brief analysis of the documents tabulated ! :—

(1) Pin Vattoru. To Naréndra Sinha (1707-1739) by Valivita Saransn-
kara Sanghardja.

(2) Bittu. For the Dalada (Tooth Relic), 5,000 sun flowers, ivary fan,
blue and red cappe (cloak), hooks as the Thiupavarsa., OCrant
to the Sangharaja. Information sent to the Mahavasala (King).

(3) Grant of lands in Saka 1683 (1761) by Nugavela Dugganarila and 3
others for pannalakirayoe, berakarayo (tom tom beaters) for Taja-
liriya for the benefit of Monaragala Vihire femp kirti Sri Maha
Vasala (1747- 1780).

(4) Lit Hodiya (Ezd emiBe) sent to High Priest—Astrological primer,

(5) Pin Vattoru to Alademva. Vihdra transmitted through Velivita Nayaka
Théro to the * General” Sir Robert Brownrigg, Bart., Governor
(1812-1822).

(6) Sanskrit Astaka in praise of Kumarasiiriva Vannisimha Mudali
(Nuwaraveva),

! Copies of these documents have been secured.
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(7) Sannas Sittu. Record of Judicial inquiry inte a dispute between the
Malvatte and Asgiri Temples relating to Makulan Viharé in Sat
Korale (Kurunegala) conducted by the Adigar at the command of
King Kirti Sri (1747-1780), witnesses heard and judgment
reproduced.

(8) Vatukana Viharé Tudapata. Saka 1687 (1765) relating to the ancient
Vatukana Vihiré in Sat Korale gifted to the Saroghardja (see old
plan at Appendix V.a). Its origin 442 Buddhist ¥Era. Kuda
Saranankara Théro receives the Viharé from the succession
{(Paramparava) of Dharmakirti Sthavira reputed to be the brother of
Bhuvaneka Bahu IV. of Gampola (1344-1354).

(9) Sittu. Saka 1736 (1816) Grant by Kirala and Velivita Ratémahat-
maya Jayasundara,

(10) Sittn, Reciting different kinds of rajakariya duties under service
tenure. The incumbent priest stated that a manuseript of consider-
able historical value giving the nature and detfails of the varicus
kinds of rajakariya feudal services and dutfies was recently lent fo
a priest oi Maligakanda, He undeatook to secure it for examina-
tion by the Commission. A portion of it has been copied by
Mr. H. W. Codrington.

T visited Hanguranketa Potgul Vihara with Mr, T. B. Tlangantileke, Bas-
niyaka Nilame of Hanguranketa Maha Dévalé. It contains a fine collection
of ola Buddhist works well bound and carefully preserved. There was also a
miscellaneous collection of loose olag which were put up in bundles. Through
the courtesy of the incumbent Nayake Théro and his assistants who helped,
wo were enabled to go through them but the result was disappointing. A
few historical works and olas were laid aside which would be useful for purposes
of collation :

(1) Namavaliya.

(2) Janavamsaya (translated by Mr. Neville, see Taprobamian for an imperfoet
and tampered manuscript).

(8) Several copies of katikavatas of Maha Parakrama Bahu, Kirti Sri, &e.

(4) Ola. Sri Vikrama Raja Sinha Stuti  Patrava (an  eulogy of Sri
Vikrama Raja Sinha).

(5) Nakat Pilivela (257 B83edc). How to calculate a calendar
(Asterims) Several technical words in Tamil.

That as many likely temples in the distriet as possible may be combed for
manuscripts, we visited Madanvala Vih&ra, an ancient cave temple about a
mile from Hanguranketa, but no documents were forthcoming. We next
proceeded to Diddeniya Vihara about 10 miles further in Tdampitiya, Uda
Héviaheta, close to the site of ths historic Morapayn Vibhare. The priests
frankly confessed they possessed no documents and none had descended to
them from Morapaya Vihdra, On the possibility of examining certain manu-
seripts which Mr. Ilangantilake knew were preserved by M. Sobhita Théro,
we walked by a footpath to his lonely avgse in Padiyapalilla and were rewarded
by the discovery of documents and memorials of considerable historical
importance. They belong to the priest and were preserved in his family to
which some of the documents relate. As the priest is infirm and the place
where they are deposited ingecure, the documents which have survived are
likely to disappear. I would advise the transcription and photographic
reproduction of those noted below.

According to local tradition when Réaja Sinha [, adopted Hinduism he handed
over the whole district of Hévahita to an Andiya (m zir) called Giri who came
over from India. He brought over from the coast 7 other andiyas (fakirs) to
whom he entrusted diﬂérent parts. Vimala '_Dharr:'n.a. Siriva drove out Giri
and the andiyas and granted the district to his General Virasfriya Mudivinse
on a copper plate and the Ravana Kodiya, the flag of Thala Heévahita along
with other gifts, which are represented on the flag according to custom. The
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original flag has survived . The old flag which is about 5 feet by 3 feet is in
a splendid state of preservation and is unique. It is one of the few surviving
district flags of the Kandyan Kingdom and contains letter-press indicating
that it belongs to Thala Hewaheta. The copper plate 8 inches by 4 inches
which is inscribed only on one is dated Saka 1660 (L738) temp Naréndra
Sinha (1707-1739). It has a curious arrangement of lettering four lines being
incised in one direction and the other four lines facing them in the opposite
direction to be read upside down. (See Appendix X.a).

The Mandarampura Puvata (2#3¢08® 86 #®®) is a valuable historical poem
of considerable length. The priest informed us that the original palm leaves
are in shreds. He has had it copied in sheets of foolscap stitched into
facsicules. A cursory examination shows it to contain a general description of
the boundaries of Maya, d&c., Senkadagala Nuvara, Bulateama and an account
of Mandarampura with the wars by which it was re-captured by Vimala
Dharma Siriya from the Andiyas. The first part appears to be a Laikapurd
Vistaraya and the next deals with the events and wars of the reign of Vimala
Dharma Striya. The Buddhist year 2190 (A.D. 1647) is mentioned which
comes within the reign of Raja Sinha II (cire  1629-1687).

A palm rcaf Kadaimpota circa 14th century gives a d eseription of the div
eions, Ruhunu, Maya and Pihiti with the names of the sub-divisions, the ratas-
Welaniya, Panadura, Dambadeniya, &e. It is an early and important,
kadaimpota a copy of which ought to be secured.

The priest showed a reluctance to allow copies of both the Mandarampura
Puvata and the Kadaimpota to be made as he was anxious to print at least
one of them with the financial assistance of his friends, but when the purpose
of the Commission was explained he readily undertook to supply copies. These
books are extremely valuable. As they are not deposited in a secure place
they may be stolen or destroyed. The priest admitted that he has already lost
2 valuable manuseript called Rdjasiika Sirita, 1 would strongly urge on the
Commission early action to obtain copies of these priceless documents 2.

An early opportunity should also be taken to examine the collection of Yata-
vela Lekam of Padivapililla, a retired Begistrar, who according to both
Mr. Ilangantileke, Basnayake Nilame, and the priest, possesses rare manuseripts.

1 visited Kundasala Vihara accompanied by Mr, P. B. Weliwita on the
4th April, 1936. It is a royal foundation of Naréndra Sinha, about 4 miles
from Kandy and was in close proximity to his palace which was burnt down
during the rising of 1817. Though there were very interesting memorials of
the past including gifts of Kandyan Kings and articles rescued from the burning
palace we only came across a very few of the class of documents we were in
search of. One reason was that the incumbent priest who was keen in helping
was not in a posifion to place all the available material before us as we were
not able to give him notice of our visit.

Usually in these temples the miscellaneous and loose palm leaves are not
considered of any special value; not being religious books they are stowed away
in chests which have not been looked at for years. To the credit of the priests
it must be said that these boxes are put away in spare rooms in the pansalas
and are carefully preserved. It is in them that valuable historical material is
usually found. The incumbent priest undertook to place at our disposal on a
future occasion manuscripts which may be found in the temple. Among the
documents that were available we found a Vitti Siftfu cirea 1815 addressed to
the Upardja (sub-king)—Sir John D’Oyly, invoking the bless‘ings of the four gods
or. him and appealing to him for aid for the recovery of certain valuables, sannas,

3 A {ecloth) copy of the flag has since been acquired by the Colombo Museum.

* A copy of the Sri Lanka Kadaimpota and the first part of the Mandarampura Puvata have
been secured. : :
3 Inquiries are being made regarding this.
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books, &c., belonging to the Sangha which had been entrusted to a priest of the
Udapaldta temple for safe-keeping during the recent troubles and which he
refuses to return. A copy of the siltu is reproduced in Appendix X.5.

Lankatilaka Vihara about 9 miles from Kandy was visited on 5th April, 1936,
with Mr. P. B. Welivita. We expected to find manuscripts of value in this
historic shrine and our expectations were realized. The young incumbent Amu-
nugama Vipassi Sthavira who had graduated with the highest honours in Oriental
languages at Maligakanda appreciated the importance of the work of the Com-
mission and with his assistant afforded every facility in examining the documents
He had already on his own initiative sorted and docketed a number of olas
which were of historical interest, some of prime importance. We dealt with
these and arranged to secure transeripts on payment of copying fees. The priest
also showed us a chest full of olas that had not been touched. Their condition
is unknown. Considering the antiquity of the temple and the importance of the
palm leaves already discovered they are likely to yield valuable historical
material, 1 would strongly recommend that arrangements should be made to
have the whole taken in hand at onece.l

Apart from the palm leaves there were Buddhist works written on paper
bound in separate volumes. There were also two loose sheets of paper of surpas-
sing interest. One was the plan of the Lankatilika Viharé made cirea 18th
century depicting the building as it originally stood before the restoration by
King Kirti Sri. The original design so different from the present structure is
shown in the drawing. It i3 copies inte the Archaeological Report dealing with
Lankatilaka :

A large square architectural ground plan of a royal palace raja Miliga Scles-
mava, oo @ exeC®®®) hand drawn on paper with the names of the
different departments for the several services in Sinhalese characters is of great
historical value, No similar drawing has hitherto been found. It is about 5 feet
by 4% feet. The design of the palace is rectangular and covers the whole sheet
of paper. The different buildings and court yard (muttoli @5emI@) are marked
in square sections; in the more ornate triangular and circular buildings the
details are depicted within the squares. The Sinhalese names for these different
apartments and special buildings appearing in the plan are of considerable value,
as the words are rarely if ever met with except in this connection and give ap
indication of the use that the apartments were put to.

L These documents are being celendared by Mr. P. B. Weliwita
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The drawing may represent the plan of an actual palace such as Kundasila
or it represents an old tradition and is intended to serve as a model plan for the
architect showing him how a royal dwelling should be laid out. The plan may
be attributed to the late 17th century or early 18th century. A photograph of
this is at Appendix X.p.

One of the manuseript books previously referred to is a pirit pota and is
sumptuously bound in red morrocco and decorated with gold.” It is written in
large well-formed Sinhalese characters in black vegetable dye with which temple
frescoes are painted to ensure permanence and the letters are as black today
as when they were indited a century ago. The apprehension was that ordinary
ink would fade. The later portion of the book is in similar characters. The
frontispiece is illuminated with flowers in colour with the same vegetable dyes.

The other pirit books are similarly written on paper in black pigment. Dhamma
Sangani Matika written with & brush in black pigment (Gokatu Kiri ex1mY BHE)
with which Vihiard paintings were coloured to ensme permenence, on English
foolscap water mark 1800 by Eriyagama Terunninse and presented to the
Rajaguru Kobbekaduva.

Maha Nidessa Atthakatha. On English foolscap with water mark1800 pp. 150
Sinhalese charecters written with a brush in black pigment for durability. Writing
quite clear. Tt is a gift of Eriyagama Terunnanse to Rijaguru Kobbékaduva
temp, Sri Vikrama Raja Sinka,

In both these books the binding having become loose they have been rebound
in leather in 1929. The water mark 1800-1802 confirms the temple tradition
that they were pious gifts of sacred books to the incumbent of the temple
ajagury Kobbékaduva Maha Nayaka, during the reign of Sri Vikrama Raja
Simha. .

An exquisitely bound ola bana book has to be noted for the historical value
of its colophon. It is a copy of the Mdadun Sasigiya (91g3sd wdw) transcribed in
a beautiful hand and encased in a copper cover inlaid with gold and set with
gems. The lengthy colophon sets out in stately prose how this sumptuous gift
was copied at the instance of Abavakén Seneviratne Mudiyansge of Dumbara and
presented tc the then incumbent of Lankitilaka Vihdra, the Rijaguru Kobbe
kaduvé Maha Nayaka. A copy of the colophon is at Appendix X u.

The follewing is a list of the olos discovered at the above Vihira :—

(1) Talpata. Saka 1734 (1812) an offering. Grant by Ahilapola Maha
Nilame of lands in Yalegoda, Udunuvara to the Rajaguru Kobbeka-
duve Niyaka. Witness, Kottsbadde Nilame, Rambukvelle ILzkam.

(2) Pin Vattoruva. Saka 1619 (1697) sent to the Maha Vasala,

(3) Pin Vattéruva. Merit given to the King, Saka 1610 ( 1689),

(4) Hunu Vattéruva, circa 18th century, a valuable recipe detailing the
composition and method of preparation of the hard white plaster ( m
2¢@) the pclished stueco which is used in ancient buildings,

(6) Vitti Sittu. Temp. Kirti Sri relating to complaint made to the IMaha
Vasala regarding a dispute between twa sections of the Malvatte
Vihdra (Poy. Maluva and Malvatte); Upali Stavira of Siam who
brought the Upasampada and the Rajaguru Kobbékaduva Nayaka
mentioned.

(6) Ola 1813 relating to ¢ dispute of lands between the pupils of the Rijagurn
Kobbgkaduva Maha Nayake,

(7) Ola undated, 18th century, containing the annual application to the
Court of Kandy by the Dutch Government made through their Am-
bassador who was sent with gifts of papers, d&c. (Pandurn Pakkudam
OQo; tudma®) for permission to conduct elephants through
Munnessaram, Puttalam and to obtain cinnamon.

(8) Ola sannasa. Saka 1728 (1806) offering of lands (gan panguva) by
Molligoda Disava of Valapane to Mavels Vihare belonging  to
Lankatilaka,
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(9) Ola. A valuable document relating to the history of the Adam’s Peak
Sannas issued by King Kirti Sri to Vilivita Saranarkara Samgharaja
and how it was recovered during the time of Sri Vikrama Raja
Simha—vide 2nd Report of the Historical Manuseripts Commission—
Appendix VL. (5) p. 48

(10) Ola. List of clothes and other articles ““ found in a broken box . The
Sinhalese names for some of the articles are archaic and unknown at
the present day. The ola is dated saka 1324 (1402). It may be a
copy of an old document. -

(11) Ola petition sent to the Malvatte Chapter by Millevitiye Silavariia
Thero of Potgul Viharé against his tutor for disrobing him temp.
Malvatte Kobbékaduva Maha Nayaka.

(12) Ola. How the observances and customs of the Sinhalese New Year
were held in Kandy in saka 1750 (1828).

(13) Ola. Letter from Alutnuvara Mudiyanse te Kobbekaduva Sirinivisato
perform rijakariya at Maha Dévila lands given.

(14) Letter of complaint of Koratota Sami of Matara to Rajaguru Kobbé-
kaduva Masha Nayaka. Koratota Unninse came from Matara and
was educated at Kendy under the Samgharija with Atteragama
Rajaguru Bandara.

(15) Grant by Viilivita Ratémahatmaya to Katugodilla Pansala belonging
to the Lankiramays Vihara—Saka 1737 (1815) shortly after the fall
of Kandy,

EDWARD W. PERERA.
April, 1936.
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APPENDIX X.B.

Copy of Kundasala Ola,
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APPENDIX X.E.

Copy of the colophon in the Madun Saiigiya.
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APPENDIX XI.

Erporr oF BAMBURWELLE SippHARTHA THERO axD Mr. E. W. PERERA
ON THEIR TOUR IN THE KURUNEGALA DisTrict—NMay, 1936.

We left Colombo in the early morning of the 11th May, 1986, accompanied by
an attendant and M. Silakkhanda Thero who assisted us as a clerk,

On our way we visited the Sadhananda Pirivena, Doranagoda, in the Alutkuru
Korale, The Principal of the Pirivena, K. Upinanda Théro, whom we had
informed of our visit previously, received us with all courtesy and showed us
some historical documents that were in his possession. Of these documents an ola
book containing the history of the wvillage known as Doranegoda is very
interesting.!

We then proceeded to Atkafida Vihira where Boravive Silananda Théros
the incumbent of the Viharé, was good enough to place all the documents which
were in his possession at our disposal and we examined them till about 5 p.m.
We were considerably assisted by Dr. Blok, Provineial Surgeon, who was with us
during the examination and went out of his way to show us every kindness. ;

Among these documents were deeds of gift containing interesting accounts of
the Vihira and also the names of important loeal Chiefs and Buddhist monks.
We took either notes or copies of a number of these documents. Some of
these documents are dated Baka 1517 (A.D. 1595), 1567 (A.D. 1645), 1597
(A.D. 1675) and 1622 (A.D. 1700). DMost of them are of the 18th century of the
Saka era. The oldest is dated Saka 1472 (A.D. 1550). Valuable information
ecan be gathered from these documents of the different Dissaves who were in
charge of this part of the country at different times. The palm leaves were
some of the oldest yet discovered and are well preserved after a period of 850
years or more.?

At Budumurtave Vihdra the Nayaka Théro denied having any documents in
the temple. Our information is that he has many documents but was unwilling
to show them as he did not know the real purpose of our mission.”

We proceeded to Paramakafida Vihara where the Venerable Mavatugama
Sobhita Nayaka Théro, incumbent of the Vihars, was most kind and courteous.
He placed all the documents at our disposal and we went through them one by
one. There were about twenty-five ola leaves. We calendared about twenty-
cne of them. They belong to the 18th and 19th centuries; most of them are
deeds of gift and judgments given by different Dissavas of the Province. After
going through all the documents we left for Balalla Temple where Vilava
Sobhita Théro was expecting us. We motored to Yapahuva along with Sobhits
Théro. He is highly respected by the monks as well as the laymen of the
locality and his presence helped us very appreciably in examining documents
which are generally not shown to strangers. The incumbent Thérc of Yapihuva
Temple, who was most eordial and willing to help, said that all the important
manuscripts belonging to him were kept in a house in the neighbouring village
for safety and he would bring them back to be examined by us if we would
come another day. 8o we decided to pay another visit to that temple and
left for Kaikavala Vihara. Here the young monks was expecting us; he told us
that the documents of historical importance were lost as that temple was in a
state of neglect for several years.

At Galayiye Vihdra we discoversd several important records dating from
the 17th century. Among these documents there were some judgments signed
by Pilima Talauva Adigar. As these were very valuable specially owing to
the archaie words and expressions used and as we were anxious to secure

L A copy of this document was in the possession of Rambnkwelle Siddhartha There.
* A list of the documents in this vibare have been obfained and this is being scrutinised
with a view to obtaining copies of the more imperfant ones.

* Through the kind intervention of Mr. J. H. Tllangantilake, M.S.C., the priest has forwarded
a list of the Manuscripts in the femple and has also expressed hiz willingness to allow the

Commission to examine them.
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copies of them, Mahavivs Saranankara Théro brought them himself to the
Balalla Viharé and placed them at our disposal. We got copies and calendared
such manuseripts as were important,?

In the afternoon of the same day, we visited Nikaviva Kande Vihara known as
Nagala Raja Maha Vihara, which according to tradition was founded by Prince
Sali and was his residence. Here toc there were no documents available, but
the incumbent Théro called our attention to an old inseription on a stone
slab on the summit of the steep rock which, he said, had never been copied and
was damaged by treasure seekers. We would draw the special attention of

the Commission to the necessity of securing a copy of this record as early as
possible. 2

From this temple we went divectly to the Nagolle Vihira at Polpitigama where
we were shown & copper plate sannass granted by Sri Vickrama Riaja Sinha, the
last King of Kandy. This copper plate is about 21 inches in length and 3 inches
m width. All other documents in the temple, the incumbent told us, were
lost some time ago. We came back to Balalla Temple where we put up there
for three days during which period we visited all the neighbouring temples
within a range of about 20 riles.

Ir the morning of the 14th May we again visited Yapihuva temple for the
documents promised us on the previous day. The incumbent Théro had brought
in all the manusecripts, and when we arrived he handed them over to us.
There were about seven important records dating from the 17th century A.D. and
signed by different Disivas such as Ahilepola and Bogamuvé. There were also
documents signed by Kobbikaduvé Rajaguru Sirinivasa Maha Nayaka. The
incumbent monk told us that he had an ola book which contained the dates of
the coronation, deaths and other important events in the life of all the kings
of Kandy but he could not produce it as he had mislaid it.*

In the evening we visited the Buduruvekanda Vihara and the Venerable
Dematavagama Sri Dévarakshita Nayaka Théro, the inecumbent of the Vihira
stated that all the important books and documents were kept in a village near
by for safety, but showed us such manuscripts as were available in the temple.
He produced a valuable collection of about 22 palm leaves which were found
to be deeds of gift. One of them threw light on the Eriyave family and
another referred to a sammasa and geld bowl presented by the Maha Visala
(King) and to the restoration and re-construction of the Rambémulla Gallen
Vihara. Some of them date from the 18th century A.D. and others from the
early part of the 19th century.

From there we motored to Embogama Temple. The incumbent Thérc denied
the existence of any ancient documents with him, though our friends were quite
positive as to their existence.*

At Balalla the next morning we examined the manusecripts handed to us
by Vilava Sri Sgbhita Théro, the incumbent of the Balalla Rajama Vihara
These documents are deeds of gift and date from the 18th and early 19th
centuries. One of them contairs ths name of Molagoda Seneviratns Bandira-
nayaka Mudiyanse as the Disava of the Pasvisi Pattuva. Among them iz a
very interesting Vittipota which refers to the wars of King Rajasinha with the
Portuguese in the Sat Karale.

As we found that we had visited almost all the important places in the
Vanni Hatpattuva, we decided to leave that part of the country and come over
to Dévamidi Hatpattuva?,

! Copies were with Rambukwelle Siddhartha Thero.

* The stone slab has since been examined by the Archaeological Department but was too
fragmentary to give a colerent reading.

# A copy of this document has been secured.

* The Venerable Embogama Sri Dharmarakshita Piyaratna Nayaka Théro of Malvatte
Vihira has since written to the Incumbent of the Embogema Viharé asking him to allow the
Commission to examine the documents in that vihiré. .

£ A eopy of this document was secured and sent for publication i he “ Silnmina .
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The first place we visited there was Padeniya Vihara. Here the incumbent
Théro, an aged monk, refused to show us any documents and appeared to
look on us with some suspicion.

We then proceeded to Variyapola Temple. There we came across several
important manuscripts. One of them is & Tudapata given by Dumbura Maha
Adikaram and the other is a Tudapata issued by Molligoda Adigar. In the
latter all the offices and titles held by this Adigdr are given. There is another
document, in which it is recorded that various kinds of Rajakariya duties which
were performed to the Valauva were transferred to a monk. These documents
are also useful in ascertaining the Rest Houses where the Chiefs of those days
halted in their circuits and held their courts.

The next day we visited Nagolle Vihdra, a temple built in the days of the
last King of Kandy, where we found deeds of gift dated at the beginning of the
19th century. Among them is a Tudapata issued to Pilimetalauva Maha Disiva
of Sat Korale in 1816 A.D. (Saka 1738) at the Miinamale Vadiya (i.e., the Resthouse
at Minamale).

In the afternoon we visited Vellagala, Verepola and Kollegalla Viharas.
At Vellagala there are a few deeds of gift, and at Verapola the incumbent
Théro being absent we could not inspect any documents. At Kollegala the
incumbent Théro told us that all the manuscripts belonging to the temple as
well as those belonging to Attanagalle Vihira in Siyand Korale, which were
kept there for safety, had been removed by robbers about 60 years ago when the
termple was broken into.

Towards evening we visited Monaragala Vihara. Here were only religious
books and no documents of historical importance.

In the morning of May 17, we visited Algama Vihara. This temple used to
be a retreat of Vilivita Sangharija Mahasvami. Here were various kinds of
documents sach as judgments and petitions. According to a record found
here, ! the Vihara was built by the Sanghardja himself and he had lived there
for some time. The palanquin said to have been presented to him by King
Naréndrasinha is still preserved there.

In the afternoon we visited Kolambagam Vihara. This temple is situated
near Bandarakosvatta mentioned in the account of Knox. Here we found
many documents of the time of Sri Vikrama Réijasinha. One of them contains
the name of Kumara Devyo as the donor of a paddy field to this temple. This
Kumira Devyo is described as the feudal Lord of Bandarakosvatta who obtained
it from the King. The document is dated Saka 1725 (1808 A.D.), the year in
which the British occupied this part of the country for a few months. At this
temple we met a member of the Malvine Valauva who is a Korala. He said
that all the records and valuables they had were destroyed when the house was
burnt down during the rising of 1817. In the Dharmasila of this temple
there is a series of carved wooden pillars, now_attacked by white ants, beautifully
wrought by a Buddhist monk Gallehapitiye Ananda Théro about a century ago.
They ought to be preserved for the orginality of the design and their splendid
workmanship. Copies should be secured by the Museum?®.

The next place we visited in the evening was Panduvasnuvara Rajamaha
Viharg, ordinarily known as Nuvarakelé Viharaya. We found many documents,
some dating from the time of King Kirti Sri Rajasinha, which we examined.
After Panduvas Nuvara we visited Bingiriys Viharé towards nightfall. This
temple is known to be very rich, but the buildings are coming down, and the
courtyard is overgrown with wild grass and the whole place reeks of dirt and
dilapidation. The incumbent was not in the temple, and as we were informed
that he would not return till next morning we proceeded to Kurunegala.

1 A copy of this document has been seeured.
2 This has been brought to the notice of the Director, Colombo Museum, who has decided
to visit the place.
3——7J. N. 12185 (2/48)
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In the morning (18th May) we climbed Aiiddgala rock to reach the Andigala
Vihdra also known as Maraluvava. Here we came across a very interssting
copper sannasa granted by King Kirti Sri Rajasiha recording the history of the
Viharé from the earliest times. We got a printed copy of it from the incumbent
Théro. :

At Rankirimada Vihara we found a palm leaf Sannasa issued in 1521 A.D.
(Saka 1443). The name of the King is mentioned as “ Demala Sinhala Vimala
Vu Dharmakirti Rajabhapalottama Vu Maharajottamayind ” (e4@c Swc 88¢3
AW B SYIgBIeGand] mr dehHamddend). There was another palm
leaf, a deed of gift fo the temple dated 1677 A.D. (Saka 1599) issued by
Giragama Ralahamy who is described as the Disdva of Sabaragamuva, Raté
mahatmaya of Yatinuvara, the officer in charge of the Atapattuva, and Maha-
Disava of Sat Korale. We also found a judgment delivered by Pittivegoda
Ralahamy, the Disiva of Sat Koralé besides several other documents of the
17th and 18th centuries.

There was yet another very interesting document deposited here which records
that the district called Divigan Dahaya was granted by a King of Kotte as a gift
to Adikdri Herat Mudali when he presented the king with two young leopards
and this Adikari Herat Mudali is described as the 19th grandson of Prince Bogot
who accompanied the nun, Sanghamitta, when she brought the Sacred Bodhi
Tree to Ceylon. It is also noted here that this district which was formerly
known as Varigan Dahaya was the property of the Prince Bogot.

At Murutewe Walawwa, the residence of Madahapola Disiva, we came across
a copy of a copper sannasa issued by King Vimala Dharma Sariya to Madaha-
pola Rijapaksa Vahala Atapattu Lankatilaka Bandaranayaka Mudali. It is
dated Saka 1625 (1703 A.D.). The Madahapola family papers contain also
other mteresting records of later date, such as Acts of Appointment issued
by Sir John D'Oyly in 1823 and 1824 and Sir Robert Wilmot Horton in 1836,
as Ratémahatmaya. There was also an Act of Appointment signed by the Board
of Commissioners for Kandyan Affairs dated 29th August, 1836. Only two of
the names of the signatories are legible; they are—Clifford and George Turnour.

In the afternoon we visited Nelava Potgul Vihara where we found some
documents of interest relating to land transactions. One of them is an Ola
dated Saka 1460 (15388 A.D.), the oldest palm leal we discovered.

Towards evening of the same day (19th) Rambukwelle Siddhartha Thero went
to Kanduluva Vihara which is situated on a hill top. Kafiduiuva Sudassi
Théro showed him everything of interest that is preserved in that temple and all
the documents were placed at his disposal. The most valuable historical treasure
he was shown was an ivory image of the Buddha and an ivory Makaratorana
carved by the hand of King Jettha Tissa himself. He also saw a copper sannasa
24 inches in length and 8 4/10 inches in width richly edged with silver dated
Saka 1693 (1771 A.D.). It contains briefly the history of the Madavala Gallen
Vihgra and the names and the boundaries of the land offered to it. This
sannasa 18 now in the possession of Atamuné Dhamminanda Théro who is at
present the incumbent of Madavala Vihara and he brought it to Kanduluva
Viharé to be inspected.

We next proceeded to Polgolle Vihara which is said to have been built earlier
than Kanduluva Vihara. Here too there is a considerable number of ola books
and letters. Some of the manusecripts were examined and found to be interesting
deeds of gift to the temple and others were conveyances affecting lands.

We next visited Koresse Viharé whero the Venerable Sri Arthadarsi Madhan-
kara Nayaka Théro gdave us a warm welcome and placed all the decuments
which he had at our disposal. They included a sannasa dated 2306 B.E. (1762
AD,) and a judgment delivered by Pilimatalauva in Saka 1723 (1801 A. D.).
Then£1 rest were either deeds of gift to the temple or documents relating to
land.

1 A copy has been secured.
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We found a big wooden box full of ola books at the Bodhimalu Vihira at
Pilessa. They were all religious books. There was only one book which appeared
to be of historical interest, Séruvila Vistaraya. We found it to be a compre-
hensive account of Seruvila. We received information that a man of the district
called Vayapola Araccimahatmaya owns a very interesting Vittipota which
contains a historical account of the locality. We suggest that a copy of it
be obtained.'

We visited Mr. T. B. Maralande, Ratémahatmaya of Viuda Vili Hatpattuva.
who readily showed us all the historical documents as well as the valuable
historical jewels and articles in his possession. Among them was the ring of
Pilima Talauve Disava set with catseyes and other gems and the Kecca-
gama, the jewelled armlet worn by Pilimatalauvé Kumarihimy, a Maralande
lady. The cocuments relating to Pilima Talauvé Disava Jnr. who lived in
Binna at the Valauva after his return from Mauritius where he was kept as a
state prisoner. These records are dated between 1830 and 1839, and all are on
paper. They contain letters to and from the exile to the British Government
vegarding his refurn and stay at Kandy and are of primne historical importance.

In the morning of the 21st May we visited Algama Vihara again. The young
incumbent, Vilivita Saranankara Theéro, placed before us all the available docu-
ments. Among them we found petitions, judgments, and a varied assortment
of letters which were of considerable historical and linguistic importance. The
incumbent Thero secured from the neighbouring villages, historical documents
for our perusal. They consisted of Acts of Appointment issued in the early days
of the British Government and we calendared them.

On May 22, we visited Namalange Vihara again. The Venerable Kiribamune
Sri Budharaksita Priyadarsi Niyaka Théro placed before us all the documents
that were in his possession. We found that they were mostly deeds of gift of
fands to the temple. One document relates to the history of certain images of
Buddha that were brought from India.

In the afternoon on our way back we visited Maddepola Vihara, where we
came across several documents that are historically very valuable. One of them
is a Sannasa dated 1673 (1751 A.D.). There are two copper plates preserved
here—one is a sannasa of this vihare and the other is of Beligala Vibarg. The
other documents found here were judgments and deeds of grant. They
contained the names of some dignitaries of the Kandyan Court.

Before concluding this report, we should like to record that our tour in this
province was eminently successful and that this success was mainly due to the
kindly help and assistance rendered by the Theros whose names we mentioned
in the report as well as by several laymen. We tender our thanks to them as
woll as to the Government Agent of Kurunegala who obtained for us the
co-operation of the Headmen, and to the Buddhist monks of the Province. We
must specially thank M. Silakkhanda Théro of the Abbayasiniramaya, Pan-
chikawatte, Colombo, who accompanied us at our request and helped us in
reading and making copies and notes of the manusecripts.

R. SIDDHARTHA,
EDWARD W. PERERA.
June 28, 1936.

APPENDIX XII.
Reporr oF Mgr. B. W. Perera on tHE Korte C. M. S. Parisg BEGISTERS—
Jury, 1936.

The Parish Registers of the Kotte Church Missionary Society Church
commence from 1827. They include volumes of the Baptismal, Marriage and
Burial Registers. They took a considerable time to examine and calendar—

! This document has since been sold by the owner to Dr. N. B. P. Goonetilleke, but & copy
of it has Leen examined and calendared.
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close upon two years—owing to the pressure of things, and but for the considerate
courtesy of the curate the Rev. B. P. Wickremasinghe of the Kotte Church, who
allowed me from time to time to remove the registers to enable me to carefully
examine them at my leisure, it would not have been possible for me to write
this report at all. Even after it was written it lay for a year awaiting an
opportunity of revision. The examination of the Registers was undertaken by
me for the Historical Manuscripts Commission; one of the reasons was that the
Commission had decided to publish selected entries from the Dutech Parish
Registers which would throw light on the religious, educational and social
conditions of the Maritime Provinces of the Island in the 17th and 18th
centuries. The present report would have served as a pendant to such
publication, and in a measure have served as a commentary.

"* The Kotte (Mission) Station was entered upon in 1823 ' and the Kotte
Christian Institution foundation stone was laid in November, 1827. The Parish
Registers commence from 1827-28. They consist of Marriage, Baptismal
and Burial Registers separately kept in three large folio volumes
and were found to be in a good state of preservation, except one volume
to which reference will be made later. Besides, a number of entries on thin
long slips of paper, about 20 inches by 4 inches, were found loose folded together
among the other Registers. They are marriage entries written on printed forms
with cages for—

(a) Number and date of Marriage.

(b) Names and surnames of parties.

(e) Ages.

(d) Condition,

(¢) Rank or profession.

(f) Residence at time of marriage.

(9) Place of marriage.

(h) Signature of parties.

(1) Signature of officiating Minister and Witnesses.

On the top of the form is printed—
* Register of Marriage . . . .,  District . . . . . Provinee".

Apparently these sheets were originally stitehed lengthwise. The first form
No. I is dated 11th September, 1867, and the last one No. 36, Sth July, 1896.
Obviously these loose forms were introduced after the new Registration
Ordinance or rule and contain more particulars than in the previous registers.
Among them (some entirely written in Sinhalese) occur the registration of the
marriage of the Church Missionary the Rev. John Alecock with two Ministers
as attesting witnesses, one of them being the Rev. R. T. Dowbiggin. (See
Appendix XIT.4).

The Marriage Register.—Commences with the year 1828. There is a note
on the first page—the lower portion of which was torn off and found in another
volume now pieced together, that a marriage of 1827 solemnised before the
Register has been opened is entered in it. There are entries of marriages of
1828 and 1829. They are few. The 7th marriage registered is of 1835 and it
is continued up to date. Marriages solemnised in the Churches and Chapels
affiliated to the Cotta Church in Talangama, Welikada, Pagoda, Boralesgomuwa,
&c., are also entered in this volume. The earliest marriages registered are of
soldiers of British regiments who married Sinhalese and Tamil women. Generally
even the men signed with a cross showing that literacy was not widespread in
Britain at the beginning of the 19th century. In the case of the majority of the
earlier Sinhalese narriages the men signed in Sinhalese characters rarvely in
Italic characters and the women even of well-to-do families with a cross and
rarely in Sinhalese characters. During the Dutch administration when their
parish schools were flourishing both men and women generally signed their
pames. In the disintegration caused by the change of Government from the

! Belkirk's '* Recollections of Ceylon ', pages 309 & 327,
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Dutech to the British in 1796, these schools fell into neglect until the missionaries
opened schools for religious instruction in village centres such as Kotte and
Baddegama.

The following is a transcript of the first two pages:—

1827, Cotta. Marriages, 1828.
1
Gellins and Robert Gellins, late, a Private in H. M’s Regiment, Bachelor, and Bastiana
Fernando Fernando, Spinster, were married at Cotta by licence this sixth day of
April, One thousand Eight hundred and Twenty-eight.
By me,

Josepr Barey,
Missionary of the Church of England.
Signature of Robert Gelline X  his mark.

Parties Married .. | Bastiana Fernando [// her mark.
i A. Stewart.
) <% [Jaﬂ. Selkirk.
2
Ford and James Ford, late, a Private in H. M's 16th Regiment, Bachelor, and Annachy
Kangaamy Anna Kangaam, Spinster, were married at Cotta by licence this 22nd
day of December, in the year of Our Lord, 1827.
By me,

JAMES SELEIRK,
Church Missionary.

This marriage was solemnised between us.

Mark of x James (Ford).
Mark of Xx Anachy Anna Kanga (am).

Witnesses .. Geo. Steers Faught*.
Thomas Unwin.
The above is a true copy of an entry made (by the Registrar) on the
back of the Governor's licence ———— duly signed by all the parties.
The marriage was solemnized (at the) Registry.
JAMES SELKIRK.

3
Twyghe and Michael Twyghe, Private in H. M’s 83rd Regiment, Bachelor, and Punchy
Punchy Hamy Hamy, Spinster, were married (at) Cotta by licence this se(cond) day
of April, One thousand Eight hundred and Twenty-nine.
By me,

SAMUEL LAMBRICE.
The x mark of Michael Twyghe
(Page 1 (reverse) ).

4
Stewart and Adam Stewart, Bachelor, and Isabella Adri(an), Spinster, were married at
Adrian Cotta this fourth day of July in the year of Our Lord One thousand
Eight hundred and Twenty-nine.
By me,

SamveL Lamerick, Clerk,
Under Licence from the Governor dated 17th June, 1829.

A, Stewart.
her
Isabella x Adrian.
mark

D, C. Jasinhe

P. C. F. Silva } WEpeen:

* Rev. George Steers Faught arrived in Ceylon in 1828 (?) he returned to England in 1836
on account uf ill-health. Selkirk's Ceylon, p. 249.
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1827, Cotta.

Marriages, 1828,

5
Gogerly Daniel John Gogerly, widower, and Eliza Jane Torriano, Spinster. were
married at Caltura this sixth day of July in the year of our Lord
One thousand Eight hundred and Thirty.
By me,
James SELRIRE,
Church Missionary.
D. J. Gogerly.
K. J. Torriano. under licence from the Governor, dated 23rd June, 1830,
Witnesses C. P. Layard.
J. D. Sassoon.
C. C. Torriano.
6
Joseph Soopra Maniappulla Sckalinga Appulla and Mary Rama Covenppoo
Kamachyas(amy) were married at Cotta this twenty-sixth day of
November in the year of our Lord One thousand Bight hundred and
Thirty.
By me,
SAMUBL LAMBRICE.
Jozeph Saangamanapillay.
Chockelingimpilla.
Mary X e
1835-36.
i

De Silva and
Pinto

Thomas De Silva, Bachelor, and Lesbeth Pinto, Spinster, were married in
the Church of Galkisse by Banns, this Tweniy-second day of May in
the year of our Lord One thousand Eight hundred and Thirty-five.

By me,

Josera Baroey, Clerk.
This marriage was solerunised between us.

Thomas de Silva.
Lesbeth x Pinto.
her (mark)

Witnesses .. goned B8,
C. Pinvo.
ABRAHAM (GOONESEKERA.

B
Mudaligey
Don Johannig
and Perera

Mudaligey Don Johannis, of Galpata, Bachelor, and Ana Perera, Spinster,
of Pitte Cotta were married at Cotta, by Banns, this thirteenth day of
August in the year of our Lord One thousand Eight hundred and Thirty-

five.
By me,
Joseprr BaiLpy, Clerk,

This marriage was solemnised between us.
soed e Hm s,

Ana x Perera's mark.

Witnesses .. &Sz eddd.
sos meldi@d,
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1827, Cotta. 18356—36.
9 - L
Secarn and Antony Secara, Bach, and Petronclla Humphreys, widow, both resident
Humphreys in Pitte Cotta, were married at Cotta by Banns, this Twenty-fourth

day of February in the year of our Lord One thousand Eight hundred
and Thirty-six.

By me,
JoserH (BarLey) Clerk.

This marriage was solemnised between us.

Antony :
Petronella x Lucy.
her mark

Witnosses .. L. Fonscka.

C. Jayasinhe.

10
Henadiragey Yohanis Perera, Vellale caste, Bachelor of Pitte Cotta,and Carclina €osta,
Yohanis Perera Vellale caste, Spinster of Calabowila, were married at Cotta by Banns,
and Kusiagey thia fourth day of June, 1836.
Carolina Costa
By me,

JAMES SRILEIRE.
This marriage wae solemnized between us.
euam s egfd.

Witnessos .. Mark of x Carolina Costa.

g3 ad B sdd
DBz d eoedd.

The Rev. James Selkirk says' ‘‘ In February, 1828, I wrote the following
account of the English and Sinhalese School at Cotta:—

The number of children attending this school is inereased to twenty-seven.
An English soldier, who has married a native woman, and is living in this
village with his family, and one of whose sons has for the last twelve months
come to the school, has, since the commencement of the schools after the

Christmas vacation, begun himself to attend; and he is now seen regularly
coming every morning with his son. He is reading words of four or five letters,
and is learning to write on a slate............ He is nearly fifty years of age, and

says that his only aim in wishing to read is that he may be able to read his Bible
and Prayer book. His wife also attends the Sinhalese Service every Sunday '’.

Probably the *‘ English Soldier '’ referred to is John Ford who married in
December, 1827 as noted above.

Entry No. 11 registers a marriage solemnised at the Marendhan School,
Colombo, by the Rev. J. Marsh. The parties were Midigaspegey Johannes of
Galle, now of Colombo, and Libo Felsenger de Rozeiro; both are described as
““ Vellale by caste '’ and inhabitants of Colombo. They were married on the
24th April, 1837. This is the only instance of an entry made by the Rev. J.
Marsh in the Cotta Registers, who left the Cotta Christian Institution in 1837
to found the Colombo Academy, now the Royal College. Curiously in some of
these earlier entries the caste of the parties is noted though not the names of
their parents. Between 1836 and 1837 there were only about 3 Christian
marriages registered and the number registered between 1837-1838 is also the
same. The number gradually rose as the Christian congregations increased
In September, 1867, a new form was introduced as previously noted and these
entries in their new form continued till 8th July, 1896, when they again reverted
to the original volume of 1827, and it is still being used.

1 Recollections of Ceylon, pp. 815, 316.
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The Baptismal Registers which were examined are contained in three large
folio volumes. The baptisms recorded include those of members of the Churches
from the different villages in which were churches and chapels connected with
the parent C.M.S. Church at Cotta, such as Boralesgomuwa, Talangama, Kohila-
watte, Kirillapone, Nawala, Welikada, Gotatuwa, Pannipitiya, Mirihana, Gan-
godawila, Maharagama and Bokundara.

The first volume commences in 1828 and one page is devoted to 1828-1829.
The earliest entry is that of a Jew Sylvanus, probably the Jew brought down
from South India to teach Hebrew at the Cotta Christian Institution. His
name subsequently appears as a sponsor.

The following are some of the earliest entries:—

No. 3. (Faded) Thomas, son of James Selkirk and Anne, his wife, b 22 July,
1828, baptised the sixth of August in the year 1828 by me,

Thomas: e i e s
No.— John, son of James Selkirk, Clerk, and Anne, his wife, mn 17 June,
FR Mas, . Cheshire, (born) April seventh, 1832, Baptised .........

No. 10. Edward James, son of George Winter, Esqr., and Sarah, his wife,
m August 21, 1828, at Edmonton, Middlesex, b November, 1830,
bap. 2 January, 1831. By me,

James Selkirk,
Church Missionary.

In 1838 is registered the baptism of a child of Balasoorigey Don Bastian and
Seman Gamage Lemora Perera on 10 February, 1814, at Cotta Government
School by the proponent.

In the ten years 1828-1838 only about 24 christenings were registered, the
24th being Helena, daughter of Bulathsinhalage Juanis Couray Appuhamy and
Loku Ralage Dona Elizabeth, his wige, b 1834, parents marvied at Galkisse,
September 2, 1831, by the proponent.

The year 1840 commenced with 188 and ended with about 184. Of the 50, or
s0, christenings in that year some of those baptised were about 6 or 7 years
old. The numbers fell to about 20 in 1841. In 1845 the entry 895 records:—

Ratnayekegey Carolina, daughter of Ratnayekegey Don Hendrick Appuhamy
and Elana de Saram Hamine, his wife, of Boralesgomuwa, aged 17
years, baptised at the Borelesgomuwa School, 20th April, 1845,
on a credible profession of Christianity by

HeNry PoWELL.

Witnesses—Samarasinghe Siriwardene David de Saram Appuhamy,
Wanegasekeregey ~Elizabeth Dias, Ratnayekegey Dona Maria
Magdelina.

No. 498. Amarasinghegey Carlina, daughter of Amarasinghegey Peris Perera
and Sarah de Fonseka, his wife of Pita Cotta, aged 14 years, baptised
11 May, 1845, on a credible profession of Christianity at Cotta Church.
Hexry PowrLL.
Sponsors—Daniel Jayesinghe, Mary de Silva, Amarasinghegey Christiana
Perera.

In 1847 the total number of entries rose to about 1,000 from the year 1828.
By 1855 the total came to over 2,166 and in 1859 to 2,583,

No. 1858. Edward Albert, son of Edward Thomas Higgins and Amelia, his
wife, of C.M.S., Cotta, m on 8th March, 1851, at St. Margarets
Rochester, Kent, b 12 February, 1852, baptised, 8 March, 1852, by

G. PerTIT,
Officiating Minister.

Sponsors—A. D. Gordon, Mrs. Gordon, Rev. J. Wood and Mrs. Wood.
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No. 1942, William, son of Anderwewa Narsinghe and (illegible) of Walapone,
aged 19 years, baptised 19 December, 1852.

Sponsors—Ed. Barcroft Boake, Ed. Robt. Clarke, Sarah Anne Wood and J.
Wood.

No. 1951. Alexander Smith, son of Isaiah Wood, Clerk, of Cotta, m 22
May, 1847, St. Mary’s Islington, London, by the Rev. Daniel Wilson,
b 20 January, 1853, at 1 past 8 o'clock p.mn., baptised 16 February,
1853, by
G. VicToRIA.

Sponsors—E. T. Higging, Daniel Smith and Louisa Smith,

No. 1955. Martha, daughter of Hattimulegey Martinis Perera and Pandite-
sundere Aratchigey Dona Hatroida of Warehe, aged 1 year and 9
months, baptised 23 February, 1853, by me.

I. Woop,
Church Missionary, at Cotta Church.

Sponsors—Wanniaratchegey Katrina Alwis, Hettiaratchegey Dona Bastiana,
Doowegey Luvis de Alwis.

Jayesinhe—James Morgan, son of David Jayesinhe, Catechist, and Dona
Christina de Silva of Cotte, b 24 May, 1851, baptised 26 October,
1851, by

A. D. Gorpox.

Sponsors—Richard Francis Morgan, Joseline Morgan, John Drieberg. Proxies
Franeis Silva, Johannes Koropoatchi and Justina J ayesinhe.

No. 2293. Henry James, son of Anderawewe Marasinghe Modianselage
Appoohamy and Ratnayeke Modianselagey Keerecoomara Hamy of
Wallepone in Kandy District, baptised 15 March, 1857, aged 21 years.

Another Baptismal Register of folio size but thinner in bulk than the previous
one commences with an enfry No. 61—1856, Lokuhewage. There is bound
up within this large volume a number of smaller pages of thin greenish blue
paper beginning with an entry bearing No. 279 of 1862 and ending in No. 492
of 1868 written in a clear hand. The following direction obviously meant for
the binder is inscribed on one of the sheets: ‘‘ These small sheets to be bound
on the beginning of this Book with the larger ™.

The Third Baptismal Register large folio commences in 1854 and ends in
1894. The first enfry is of Narayenemudaligey John Perera, b 24 June,
1853, of Welikada baptised 1 January, 1854, by whom baptised it is not stated.
The last entry is No. 4082 Wanniarachige Mary of Upper Welikada, b 16
December, 1893, baptised 12 August, 1894, by J. W. Daundesekera. i

This volume contains a series of interesting entries recording the names of
some of the best known families in the Island, both European and Ceylonese.

In the case of the former the names of some of the earliest settlers are
mentioned. In this list are found Higgens, Coles, Wood, Park, Tonge, Dunlop,
Layard, Dowbiggin, &c. Some of these entries are noted below but a perusal
of the whole volume will well repay the enquirer interested in the subject.
Unfortunately this register is written on thin flaky paper with a corrosive ink
which has eaten into the pages and in places are in ribbons. Whole pages
are destroyed owing to this and the fragments of the parts broken off are so
small that they are dropping off without a chance of being repaired. In other
places by the use of inferior purple ink even in recent times whole entries have
entirely faded leaving blank spaces or are fast fading. A laudable attempt
has been made in this volume and in the marriage and burial registers to
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preserve the original entries by transcribing above the old writing the names
in pencil or ink, but not always with success. The only remedy would be to
transcribe these entries into another volume at the earliest opportunity before
the pages entirely fall into pieces, the surviving fragments disappear or the
remaining writing become undecipherable. This work of reparation is urgently
called for, both owing to the state of the paper and to the fact that probably
the entries of the christenings noted in this volume are the sole evidence of
the date of birth too, as in the past the baptismal register was deemed suffi-
cient evidence by the parents without the registration of the date of birth at
the Government Registration Office which is now insisted on.

Some of the entries appearing below possesses more than a mere parochial
interest.
No. 2786. Mary Bell, daughter of Hugh Chas Park and Jane Park at
Mumpe, b June 8, 1863, baptised July 26, 1863.
Hisgexs.

No. 2795. Arthur Mist, son of Stephen and Elizabeth Coles, b Cotta,
June 20, 1863, baptised at Cotta Compound Church.

E. T. HicGENS.

Sponsors—Rev. T. Spratt, Tinnevelly. Mr. C. Reeks, England; Miss E.
Coles, England.

No. 2801.—Tonge—Richard Francis Ogden Tonge, son of Robt. Burehall
Tonge, and Margaret, his wife of Cotta, b September 25, 1863, bap-
tised October 25, 1863, by

E. T. HigGers.

Sponsors—Rev. Richard Tonge, John Wilding Tonge, Xsq., Eliza Anne Me
Pherson.

No. 2862. Thomas Henry Tennecon, baptised December 17, 1865, aged
23 years, by
R. B. Toxce.

No. 2881. Dereniagalegey Johannes, son of Dereniyagalegey Joseph
Peeris and Kuruppu Mullegey Dona Christina of Ereuwela, nged 26
years, baptised November 18, 1866, by me.

J. A. LIVERa,
Minister, C. M. 5.

Witnesses—Atalagey Christian Perera, Ramanayakeatchigey Don Philip,
Colombegey Dona Marthina.

No. 2971. Pandittasekera, Clara Alberta, daughter of Philip Panditta-
sekera Mudaliyar and Cornelia Elizabeth Pandittesekera of Kesbewa:
Born April 10, 1860; baptised, November 20, 1870, by me.

Ricaarp T. DowEB1GGIN.

Sponsors—DMargritta Seneveratne, Henrietta Corea, Joseph Pandittesekera.

No. 2993. Dunlop, Julia Layard, daughter of Robert Veteh Dunlop, b
December 14, 1870, baptised February 20, 1871, by me.

B. T. DowEBIGGIN.
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No. 8028. Abayaratne. John Francis, son of Don Paulus Abayaratne
Wijesriewardena Duwege (alias) Rayagamawidanelage Dona Carlina
Robertina Dissanayaka of Madapata, b December 15, 1871, baptised
June 29, 1872,

H. KANNANGER,
Minister, C.M.S.

Sponsors—Sylvester Mendis, D. €. G. Alwis, Registrar, Dona Luwisa
Hendrina Abayaratne.

No. 8029. Clara Frederica, daughter of Haberagamuwerallage Robert
Louis Gunatilaka and Dona Eliza Charlotte Abayaratne Wijesiri-
wardana of Colombo, born April 9, 1872, baptised June 29, 1872
by me.

H. KANNANGER,
Minister, C.M.S.

Sponsors—Pablenna  Peeris Gunatilaka TLama FEtanie, Dona Lousa
Hendrina Abayaratna, Charles Edmund Abayaratna.

No. 3035. Pattige Gabriel Gomis, son of Pattige and Balapuwaduge
Juan Mendis of Welikada, b January 18, 1870, baptised August 4,
1872, at Welikade Church by me.
H. KANNANGER.

No. 3384 Dowbiggin, Herbert Layard, son of Richard Thomas Dowbiggin,
and Letitia Anna, his wife, of Cotta, near Colombo. Born Decem-
ber 26, 1880. Baptised January 20, 1881, by me.

N. G. RowLAxDS.

(Parents) married at Christ Church, Galle Face, Colombo, September 25,
1869.

Sponsors—R. V. Dunlop, C. F. Liesching, TLouisa Walters, Jane C.
Layard; Proxies—C. P. Layard, F. Liesching, C. Rae, Julia Layard.

No. 3537. Rajapaxa-Henry Abrew, son of Pavestinu de Abrew Rajapaxa
and Louisa de Zoysa Rajakaruna, his wife, of Cosgoda, aged 28
years, baptised March 15, 1885, at Liyanvala.

R. T. DowBIGGIN.

No. 8603. Gordon Layard Dowbiggin, b September 20, 1886, baptised
October 23, 1886, by Rev. Fred E. Wigram.

No. 3842. Kannanger, Don Anthony Gilbert, son of Don Alexander
Kannangara and Dona Cornelia Kannangara, his wife, of Bandaragama,
Born 1862, baptised February 22, 1891, at Mampe Church, by me,

BR. T. DowBIiGGIN.

Witnesses—W. E. Boteju, M. Perera, J. A. Kulatunga.

No. 3986. Suduhakuruge Simon Fernando and Suduhakuruge Encho
Fernando of Urugala, Rayigam Korale, son of Benjamin, b in 1878,
aged 15 years, baptised August 13, 1893, at Mampe.

R. T. DowBsicGIN.
Winesses—Mrs. W. G. Boteju, M. Perera, J. A. Kulatunga.
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Burial Register.—In a thick pound volume of stout paper of royal folio size
are recorded the burials. It commences with a torn page upper portion, part
of No. 8 burial at Talangamma, 1854. After a few blank pages appear the
earliest entry in 1844. The book is still in use, the latest entry being of a
nonagenarian in 1933. Although the paper used is stout the ink has faded and
in the case of a few entries only a blank space is seen while in the case of
others the writing is fast becoming illegible. An immediate transcript of these
pages is required before they become wholly undecipherable. Some of the
entries from the volume are subjoined:

No. 1, 1844. Anona Perera, wife of Maddanmahallinnaygey Juan de
Silva, buried 8 December, 1844, aged 34 years.

Hexry PowsLL,
Church Missionary.

No.7. Augustus Gale, son of Rev. Francis William Taylor and Caroline
Bella, his wife, buried September 12, 1846, by me.

CrARLES GREENWOOD.
Missionary of Baddegama.

No. 40. Paantiagey Mariana Dabray of Kalapaloowawa aged 80 years,
Buried Cotte Government Burial Ground, 10 March, 1862, by me.

W. L. BotaJse.

No. 44. Wijeyaratne Modianselagey Luvis Rodrigo of Talangama, aged
61 years. Bu(ried) at Talangama, September 13, 1862, by me.

J. pE ALMEDA,
School Master.

No. 86. Don Raphial Perera Nanayakkara Yaha (n)pataratchigey of Cina
Korale Gangebedde Patto, aged 88 years (Buried) on the 27 January,
1873, in the Mission Burial ground, by me.

H. KANNANGER,
Native Pastor, ¢. M. S.

No. 37. Denewakagey Dona Pawistina, Widow of Don Abraham, Proponent
of Talangama Bu(r) 26 August, 1852.

A. D. Gorpon,
Churech Missionary.

The latest entry—

No. 251. Merringhegey Cornelius Perera, aged 95 years of Epitamulls,
Pita Kotte, Buried 26 April, 1933, at the Christ Church Burial
Ground, Kotte; by me.

EDWARD W. PERERA.
July 13, 1936.
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APPENDIX XIII.
RErorT oF MupaLivar C. RasanayacaMm oN THE JAFFNA KACHCHERI RECORDS.

1 proceeded to Jaffna for the purpose of examining the ola files lying at the
Jafina Kachcheri and selecting those that are of a historical nature and therefore
should be removed to Colombo and preserved at the Government Archives.

The results of my examination of the records in the form of a list of files
which runs into 18 pages is available in the Archives. I examined over 500
files dating from the early British Times up to 1885 and noted in the list against
each file whether it should be destroyed, kept in the Kachcheri for administrative
purposes or transferred to the Archives in Colombo. Although I have not said
so against each document, I hope a precis will be made and preserved at the
Kacheheri of every document destroyed.

C. RASANAYAGAM.
September 21, 1936.

APPENDIX XIV.

Brrort oF RAMBUKWELLE SIDDHARTHA THERO ON HIS VISIT TO
ANURADHAPURA—OCTOBER, 1936.

We first visited Nuvaraviva Valauva and were received very kindly by
Mr. P. B. Bulankulame, Ratémahatmaya of Nuwarakalaviya, who placed all
the valuable documents at our disposal. These documents were examined and
the more important ones were copied.

The following day we visited the Bomaluva Pansala again and arranged to copy
some documents which were in the possession of the High Priest and I then went to
Nuvaraviava Valauva and took photographs of some documents.

I should like to thank Mr. Bulankulame for the trouble he had taken in
collecting the documents which were lying at separate residences of the members
of his family and for placing them at my disposal. I am also grateful to
Venerable Unduruva Halmillavivé Révata Théro, Incumbent of Ruvanvilisiya,
for the facilities afforded to us while at Anuradhapura. I must also thank
W. Sorata Théro, Viee-Principal, Vidyaddaya College, Colombo, for taking the
trouble in accompanying me to Anuradhapura and helping me to copy the
valuable documents discovered by me.

For lists of the more important documents see Appendices XIV.a, XIV.g,
KV e,

R. SIDDHARTHA.
November, 8, 1936.

APPENDBIX XIV.a
LIsT oF DoCUMENTS FOUND AT THE NUVARAVAVA VALAUVA.

1. A copper plate sannasa 151 inches in length, 31 inches in width issued
by King Rajadhi Rajasinha in the 1715th year of the Saka era (1793 A.D.) granting
the Nuvaragam Pattuwa to Nuvaravivé Siiriyakumara Vannisina Mudali for his
Toyalty and good service.

2. A copper plate sannasa issued in the 1683rd year of the Saka era (1761)
granting some lands to Palignpana Rajakaruna Ananda Rajapaksa Pandita Mudali
for the service rendered by him in a battle with the Dutch at Matara.

3. An ola sannasa dated Saka 1648 (1726 A.D.) granting to Nuvaragama
Kumarastiriya Mudaliyaram, Puliyam Kulame Kadavata and the Nindagama
called Ratmalavitiya and the Vanniyarship of Kaluvilapattuva.
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4. A copper plate sannasa—length 12 inches, breadth 2 1/10 inches—dated
Saks 1681 (1769 A.D.). This sannasa records a grant of some lands and Vanniyar-
ship of Nuvaragampattuva to Nuvaragama Siriyakumara Vannisina Mudali for

the Military service he had rendered in a Dutch disturbance.

5. An old sannasa—length 10 inches, width 1} inches—dated Saka 1659
{1737 A.D.). This is a document signed by the two Adigars and some other chiefs
of the Court granting to Kaluvila Mudiyanneha Anuridhapura Mahavihira in
Nuvarakaliviya, Puliyankulame Kadavata, Villacciye Kadavata, and the Vanniyar-
ship of Kaluvilapattuva by order of the King.

6. A palm leaf sannasa (karakola) length 11 inches, width 1 inch. This records
a grant of some lands to Pédigé Tennande, the Dissave of Sat Korale, for the good
service he had rendered. The document is dated Saka 1595 (1673 A.D.).

7. An old sannasa—length 10 inches, width 1] inches. Dated Saka 1633
{1711 A.D.). This records the grant of Kiluyam Kadavata to Nikanattiy? Kumara-
sinha Vanniyar.

8. An ola Act of Appointment issued by the Chief Commissioner of Revenue
in the Kandyan Provinces, dated 1830. Appointing Alutviive Rajapaksa Herat
Mudiyanselagé Mohottala to the offices of Atapattuve Lékam of the Eight Pattus
belonging to the Matale Fort in the Provinges of Nuvarakalaviya and to the Vanniyar-
ship of Udurava.

9. A small ola leaf referring to the gold pata granted to Rajakaruna Ananda
Pandita Mudiyinse by King Kirti Sri Rajasinha just after his Sword Ceremony
on the fifth day of Makararavi in the year Saka 1672.

10. A small ola referring to the gold pata issued to Palingupana Rajakaruna
Vijaya Ananda Pandita Mudiyinse in the year Saka 1721, on Wednesday, the
11th of the waxing moon of the lunar month Wesak.

11. An ola referring to a gold pata granted to Palingupana Rajakaruna Raja-
paksa Ananda Pandita Mudiyinse by King Sri Rajadhi Réjasinha just after
his Sword Ceremony on Wednesday, the twelfth of the waning moon in the lunar
month of Durutu in the Saka year 1707.

12. An ola referring to a gold pata granted to Palingupina Ananda Pandita
Mudiyinse by King Vira Parakrama Naréndrasinha on the day of his Sword Cere-
mony on Wednesday, the twenty-fourth of the solar month Mesha in the year 1630
of the Saka era.

13. An ola referring to a gold pata granted to Palipina Vijaya Ananda Papdita
Mudiyanse on the third day after the Sword Ceremony held on Friday, the eleventh
day of the waxing moon in the lunar month of Navam in the year 1662 of the Saka
Eres.

14. A copper plate granted to Nuvaraviivé Valauvé Siriya Kumiara Vannisina
Loku Banda Bulankulame by King George the fifth in the year 1923 as a token
of appreciation of his loyal and faithful services.

APPENDIX XIV.n.
LisT oF DOCUMENTS FOUND IN THE Bomarnuwa TEMPLE.

1. An act of appointment issued by His Excellency the Governor in the year
1828, appointing Epilegama Unnanse to the office of Anuniyaka in Anuradhapura.

2. An ola granted by the Government Agent of Sat Korale Mahadisiva and
Nuvarakalaviya authorising Paluvivé Nayaka Unvahanse to punish the attendants
of the Sacred Bodhi tree when they neglect their duties (no date).
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3. An act of appointment issued by His Excellency the Governor in 1844,
appointing Pahaligama Révatha Unninse to the Anunayakaship of Anuradhapura
in Nuvarakaliviya.

4. A copper plate sannasa 1} feet in length and 3 inches in width. This is a
record of grant of lands to Gitulagama Buduruvava Vihars by King Sri Rajadhi
Rajasimha and a'so of some special support graciously rendered by King Kirti Sri
Réjasimha in the course of the repairs to the Viharé. Dated Saka 1707.

APPENDIX XIVe.
Lisr or DOCUMENTS FOUND AT THE MARALANDE VALAUVA

1. A copy of a petition sent by Pilima Talauva “late Dissave of the Seven
Corles " (apparently from the Isle of France) to Sir Robert Brownrigg who was
then in Kngland having retired from the Governorship of Ceylon, requesting
him ** to solicit His Britannic Majesty to pardon him ’’ and other prisoners for
their ** first offence ™

“ It is stated there that it was his father, who, with the permission of
King Rajadhi Rajasinha, sent two ambassadors to India and requested the
English to come to assist the Sinhalese to expel the Dutch from Ceylon,
and when the English came he (the father) sent an army of 7,000 Sinhalese
soldiers and 60 Malays with coolies to join the English, but ‘‘ he could net
display the power of his army as the war was soon terminated .

2. A copy of a letter sent by Pilima Talauva to Capt. Cooper, Isle of France,
after his return to Colombo from the Isle of France informing him of his
arrival at Colombo and thanking the Capt. for his kindness and tendering his
ecompliments to the Secretary of the place and the doctor who attended on him.

This letter is signed in Grantha characters and dated Colombo 21st January,
1853.

3. A letter addressed to ** Mr. Moonsay Hansova Sodiry, Isle of France. '’
The paper is so much decayed that except the last five lines of the first page,
and a portion of some other lines nothing can be read. The words that can be
deciphered in the remaining portions of the lines show that the purport of this
letter was the same as that of the above.

4. A letter from ““ P. E. Woodhouse ** or (Woctehouse) dated, Chief Secre-
tary’s Office, Colomba, 27th February, 1883, and addressed to Col. Clifford, C.B.
and the Board of Commissioners, Kandy, intimating ‘ that Pilima Talawwa
has received His Excellency’s permission to proceed to Kandy for the purpose
of putting in his claim against the Ehelepolle Estate and has been ordered to
reburn to Colombo at the expiration of three months.”

5. A copy of a petition submitted by Pilima Talauva Disiva to * the Judicial
Commissioner’s Court, Kandy, praying the Court ” to remove Udapalaté Disava
as assessor, and his brother Médduma Banda as Interpreter until the case is decided
as they were nephews of the defendant, Golahille Lékam Mahatmaya. This is
dated, Kandy 4th September, 1833.

6. A copy of a petition ‘‘ of Pilima Talawwa, late Dissave of Seven Korales ”’
to *‘ the Supreme Court of the Island of Ceylon, Kandy ", praying that his
** hereditary lands "' which were taken by Lieut. General Barnes for coffee
plantations or sold by him should be restored to him. It is stated there that
Pilima Talauva was drawing a salary of one hundred Rix dollars per month,
but it was not sufficient for him to live decently. It is dated, Kandy,
7th January, 1835.

7. A receipt given by Don Dias Appuhamy to Maralande Kumirihamy, Executrix
to the estate of the deceased Pilima Talauva Disave Mahatmaya for Rds. 60. Dated,
Kandy, 7th January, 1835. (This receipt is in English. The signature of Don Dias
Appuhamy is in Sinhalese).
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8. “ Provigsional Account of the estate of the late Pilima Talawwa Dissave
delivered into the District Court of Kandy on the 10th June, 1835 *.

9. A document in Sinhalese dated the 20th June, 1835. This is a warrant of
attorney signed by Maralande Kumaérithamy appointing her uncle to act for her
in the matter of the estate of Pilima Talauve Disava, It was drawn by Don Andris,
Notary Publie, Kanay.

10. A letter addressed to G. Hellebrand, Esgr., and C. Morgan, Bsqr.,
Colombo, dated March 5, 1836, Kandy, on matters regarding a case in the court.
]

11. An agreement between Ahilepola Tikirimiinike and Maralande Kumari-
himy (in Sinhalese) as to how the two parties should divide the property of late
Ahilepola Maha Nilame who died in Mauritius.

12. A bill sent by R. W. de Waas, Acting Notary Public, to Maralande Kumari-
hamy, widow of the Pilima Talauve Disave, for six shillings. Dated, Kandy,
October 1, 1836.

13. The list of jewellery belonging to the estate of Ahilepcla Maha Nilame
deposited at the Colombo Kachcheri.

14. A copy of a letter addressed to Hallebrand about a case in the court.
Dated, Kandy, June 15, 1835. This letter is in fragments. Only a few lines
of it can be read.

15. A petition sent ‘‘ to G. Turnour, Esquire, Revenue Commissioner "’ by a
female relative of Kahandave Disiva, deceased, praying for the grant of some lands
which formerly belonged to her mother, Vilipota Kumarihimy, ta be possessed
by her paying Otoo to Government. Dated, Kandy, Tth March, 1835. This also
is in fragments.

APPENDIX XV.

Reeorr or Dr. N. B. P. GOONETILLEEE ON HIS VISIT To BALANGODA
ANxD oTHER PrLAcEs—Oor, 19506,

On the 12th October, 1986, I visited Balangoda and on the following day saw
Mr. Jayawardena of Parana Walawwa, who unhesitatingly allowed me to
examine five lékammiti relating to the Alutnuvara Dévale which I calendared.

I visited Atakalamapanne area which had not been visited by tle members
of the Commission previously. I saw several people but they were taken by
surprise. I propose visiting them again affer giving them due notice so that
they may have the documents in readiness for my examination. Mr. E. A.
Delgoda of Kahawatta informed me that he had lent his manuseripts outside,
but T had the privilege of calendaring a Parangihatana which he had given to Mr. A.
C. Attigalla of Ratnapura. This ola gives an account iv stanzas and in fair detail
of the battles fought in different places by Rajasimgha of Sitdvaka against the
Portuguese invaders. It is an interesting manuecript and worth geing into care-
fally for valuable information found therein.!

Mulgama Korale whom I visited at Wikkiliya Walawwa supplied me with a
deed and a Hin Lekammitya giving an account of Nindagam, Hévigam, Mudaligam
of Sabaragamuwa Disiva Korale and Balangoda Alutnuvara Dévale lands.

When I saw Rambukpota Raté Mahatmaya on my way back to Colombo, he
produced valuable documents for my examination. In addition to the Acts of
Appointment of Ekneligoda Mahipala Kuruppu Vikremasirhha Nilamé as Ratemahat-
maya and then Dissave by Governors Torrington and Hamilton Gordon respectively,
deeds granting lands to the said Ekneligoda Mudianse (Mélamuré) of Bulatgama,
ete., there were two Proclamations, one by Governor Robert Wilmot Horton dated

1 Tt has been decided to publish this doeument.
4——J. N, 12135 {2/48)
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9th August, 1834, permitting religious facilities and the other dated 5th January,
1815, referring to the cruelties perpetrated by the last king of Kandy on British
subjects.

President Weragama of Kuruvita, readily allowed me to examine an ola sannasa
given to one of his ancestors for bravery shown at Dannalamkara, Alutnuwara and
Matara.

On the 21st and 22nd I made further examination of the Mahavelatenne collection
at the old Valauva with the kind permission and assistance of Barnes Ratwatte
Disava. Nearly a hundred manuscripts were examined. Among them were found
two k&daimpot, a Bandaravaliya, s Kaw Katura relating to the marriage customs
of the Binhalese Royalty and numbers of Panegyrics. Five ¢f the manuseripts are
in praise of the Vira Parikrama Naréndra Sinha, three in praise of King Rajasinha,
one in praise of a Chola King. The last was written by one Tri Simhala Kavitilaka
(a Wayantimale). Two accounts of the war between King Sri Vikramaraja Sinhe
and the British, & Kurunigala Vistara. A number of these manuseripts are worth
examining in detail with a view to their publication. I am sure Disive Barnes
Ratwatte will gladly consent to this,

N. B. P. GOONETILLEKE.
November 12, 19356.

APPENDIX XVIL

RerorT oF RAMBUKWELLE SippHARTHA THERO ON HIE TOUR IN THE KANDY
Disrricr—DECEMBER, 1936.

1 left Colombo in the morning of Saturday, the 26th December, 1936, and arrived
at the Lamkatilaka Vihare in Udunuvara at about 10 a.m. As soon as [ arrived
there Minuvangamuve Sumana Thére, the Trustee of the Viharé very kindly placed
before me some ola documents, and said that he would give others when the Vihara-
dhipati whom he was expecting at every moment came from Kandy. I went through
the documents which were handed over to me and as 1 found them very useful I
got copies of them.

At about 3 p.m. the Viharadhipati Amunugama Vapassi Théro came there and
placed all the documents including the copper plate sannasa at my disposal.
First T went through a sannasa which is unique in every way. In the first place
it is unjgue in its form and it is in a book form. Iour copper plates having
bsen linked together by a system of hinges. It contains edicts of three kings and
ose Chief Minister; lastly it is a treasury of historical information. The first
pertion of this sannasa contains a brief history of the Viharaya and a list of
endowments made by King Bhuvenaikabahu of Gampola at the request of its
Chief Founder, Senilamkadhira, along with a detailed description of the Vihare.
The second portion is an edict of King Sri Sarnghabadhi Sri Vikramabihu, t_he
founder of the Kandyan Kingdom. The fourth is an edict of King Kirti Sri Raja-
sinha and the 5th is an edict of King Rajadhi Rajasimha who had referred to the then
Incumbent as his Tutor. I secured a copy of it.

On the next day, T visited Gadaladeniya Vihara, along with its Ineumbent Théro,
the Venerable Valivita Sarvanankara Maha Théro of the Malvatte Vihara, Kandy.
He too placed all the documents at my disposal, and on going through several of
them I found them to be very interesting. Ratninde Anomadassi Théro, the pupil
of the Incumbent Théro supplied me copies of these manuscripts.

T visited the Vilivita Pansala at Malvatte Vihira, Kandy, along with the Vene-
rable Saranamkara Théro himself and examined the documents preserved there.
These documents had been examined several times by Sir D. B. Jayatilaka and
Messrs. B. W. Perera and E. Reimers, who have reported the collection to be a very
useful one.
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T called at Madurawe Walawwa, which, according to tradition, was the
residence of the first cousin of the Chief Queen of King Naréndrasinha. The
present representative of the family told me that there was nothing left there
except a copy of a document in paper which was written down by his father
recording a tradition that he had heard from some elderly people of the family.
I made a copy of it.

Having failed to find any manuscripts ab Dondanvela Walawwa 1T went to Diya-
kelinavela Vihara. The young incumbent priest received me with all the kindness
and gave me some documents to examine. As he had informed the * Walawwa ”
of my arrival, the Aracci and the Karala, both of the Diyakelinavela Walawwa,
came to see me. One of them brought a sannasa granted to one of his ancestors
which I got copied.

I visited Pilkumbure Vihara on the 30th December, with the special object
of ascertaining the existence of the Pilkumbure Sannasa, as there arose some
doubt in my mind about it, owing to the information received about a copper
plate sannasa found at the Oriental Library in the British Museum issued to one
Pilkumbure Rajakaruna Vaidyatilaka Gopala Mudaliyar, dated Saka 1687 (1765A.D.)
I was very much delighted to find the copper plate known as Palkumbure Sannasa
(translated first by A. C. Lawrie, and recently hy Dr. S. Paranavitana) very carefully
kept by the Incumbent Théro of the Vihara, Galagoda Ratnapila Théro. T also
saw the piace of copper plate translated and edited by Mr. H. W. Codrington and
published in Epigraphia Zeylanica, Volume III., Part V., which was said to have
been half burnt (which was soreferred to in the other sannasa) with sufficient letters
left for its identification. I copied both the sannas, the fragment as well as another
document in ola, which gives some account of the pupillary succession of the Vihara.

At Annatugoda Walawwa I discovered a letter of appointment issued to Goni-
goda Disava by the British Government just after the accession.

I visited Degaldoruve Vihara in Dumbara and the Incumbent Théro received
me very kindly and placed all the documents at my disposal. I copied the copper
sannasa granted by King Rajadhi Rajasinha and brought down all other documents
ta Colombo to examine them at my leisure.

R. SIDDHARTHA.
January 15, 1937.

APPENDIX XVII.
Rerorr or Mr. E. W. PERERA oN THE ILANGAROON MANUSCRIPTS,

Through the courtesy of Mr. J. W. R. Tlangakoon, Aftorney General, and his
brother, Mr. 8. W. Ilangakoon Mudaliyar, I had an opportunity of examining
the Acts of appointment and other documents of the Ilangakoon family.

They had been preserved in Matara and are now in the possession of Mr.
J. W. R. Tlangakoon'. Mudaliyar Ilangakoon produced a number of gold Medals
issued by the Dutch and early British Governors with inseriptions. The most
important section of the ecollection is a unique series of Acts of appointment
of Mudaliyars dating from eirca 1700 to 1810, signed and sealed by Dutch and
British Governors. They are in an excellent state of preservation. Although
the Government Archives contain a number of bound volumes of the office copies
of draits of warrants of appeintment issued during the Duteh Administration,
unfortunately only a few of the original acts which were signed and sealed by
the Governors and issued during this period have survived. I would recommend
that copies of these documents as well as facsimiles of the large illuminated

! On the death of Mr. J. W. R. Tlangakoon these documents passed to his brother Mr. 8. W.
Ilangakoon Mudaliyar. An English translation of all the Duteh documents in this collection
has been prepared by Mr. J. H. O. Paulusz, Government Archivist, and is available for
reference at the Government Archives, Nuwara Eliya, by courfesy of Mr. 8. W. Ilangakoon
Mudaliyar.
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Acts of 1809 and 1810 of Maha Mudaliyars issued by Sir Thomas Maitland be
gecured for the Commission. The 18th century Acts of appointment indicate
the manner in which the rural administration was carried on and the political
and social conditions of the Island during this period. I append a list of 16 or
more acts of appointment (Appendix XVII.a.) which require careful calendaring,
and a list of the gold medals (Appendix XVIIL.B.)

Two large warrants of appointment issued in 1809 and 1810 by Sir Thomas
Maitland, Governor creating (?) Ilangakoon, Maha Modaliar over the British
Settlements irom Chilaw to Matara are beautifully illuminated and contain
vignettes of Sir Thomas Maitland with heraldiec emblems and the arms of the
principal towns of the coast such as the Cock of Galle crowing on its rock. A
large seal is impressed on one of these documents. They are suitably framed
and the seal is intact. Facsimiles of these memorials ought to be secured. In
addition to these acts of appointent there is a large collection of other
documents, petitions, lists of lands, deeds, thombo extracts, wills, ete., in
Dutch, Sinhalese and English but mainly in Duteh. I have not hitherto seen
in the Low-Country a private collection of papers of such value and magnitude.
The time I was able to devote to them was only sufficient to apprise me of the
value of the ecollection. I very cursorily ran through the records which were
on paper but could not touch the palm leaves (talpat). They had also been
preserved at Matara and had beer, specially brought down to Colombo for
examination where I saw them on the 14th April,

I would recommend that the Dutch documents be examined and calendared
by a competent authority attached to the Archives preferably by or under the
direction of the Government Archivist!. Mr. Ilangakoon, I have no doubt,
will afford every facility for the examination of his collection of documents.

EDWARD W. PERERA.
April 17, 1987,

APPENDIX XVIL. 4,
LisT oF AcTs OF APPOINTMENT.

1. Act of Don Simon Ilangakoon Modliar issued by Governor Rumpf on
December 16, 1716.

2. Don David Simon Wijewardene Ilangakoon Modliar—J. €., Pielat—
appointed on March 20, 1732.

8. Don Mathys Wijesundera Tlangakoon, Muhandiram. Issued by
Governor Jan Schreuder in 1757.

4. Don Joan Abeasriewardena Ilangakoon Modliar and Tolk of the Porte of
the Commandeur of Galle—Governor Jan Schreuder in 1761.

5. Don Joan Abesriewardene Ilangakoon Modliar of the *“ Gate of Galle,
Maha Mohotiar ' and Modliar of the Atepattoo—Governor van Hek,
September 21, 1764,

6. Don Joan Abesiriewardene Ilangakoon Modliar of Galle of the Aftepat
too and Maha Mohotiar—Governor Falek, 1765.

7. Don David Jayetelleke Abesiriwardene Ilangakoon appointed Kodituwak-
ku Muhandiram of Matara. Governor van de Graaff, 1791.

8. Don David Jayatilleke Abeyeasriewardene Tlangakoon, Tolk Modliar of
the Dissave of Matara—Governor van de Graaff, September 6, 1793

9. Don David Jayatilleke Abeysundere Ilangakoon Muhandiram and Chief,
&c.,—Governor van de Graaff, 1793.

10. Don David Abeyesriwardene Ilangakoon Modliar of the Atapattu, &c.—
van de Graaff, 1793.

1 This has been done. [Full translation has aleo begn made.]
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il. Don Balthazaar—Wijewardene Ilangakoon Appuhami appointed Maha-
vidan of Matara—Governor van de Graaff, 1793,

12. Don David Jayatilleke Abeasriwardene Ilangakoon Appuhami—Appoint-
ed Mohandiram by Governor van Angelbeek, 1791.

13. Act appointing Don Theodore Wijewikrame Seneviratne Modliar and

Coraal of Beligam . . . . . Governor Stephanus Versluys,
April 6, 1730.

(NB. Copy of Act of Appointment of Don Abeysiriwardene Ilangakoon
Modaliar of the Attepattoo as (?) Maha Modaliar—Governor van de
Graaft, February 24, 1791.)

14. Two large warrants of appointment issued in 1809 and 1810 by Sir
Thomas Maitland, Governor, ereating Ilangakoon Maha Modliar over
the British seftlements from Chilaw to Matara.

APPENDIX XVIIL=.

Gorp MEDALS.
1 Wijewardene Modaliar, Gajenaike, Governor Hendrick Becker, 1715.

2. Don Bimon Wijewardene Modliar, Gajenaike, Governor Isaac Rumpf,
1718.

3. Don Wijewardene Illangakoon Modliar, Governor Stephanus Versluys,
1731.

4. Don Simon Wijewardene Tennecon Naweratne, Modliar Giriway Pattu,
Governor ¥. North, 1803.

5. David de Baram Wijesekere Tillekeratne, Modliar of the Gangaboda
Pattu, Matara, Governor Frederic North, 1804,

6. Don Vavid Jayetilleke, Abeasriwardene Tlangakoon, T.egend La weriue
est seule noblesse. Governor Sir Robert Brownrige Bart.

Wackelie Ponsia Apohami onder Desave der Mende Corle werd dese ter
eren wegens D. T. Compe. Voor syn goede Gepresteerde Diensten
vereert Door D'Hdle Gouverneur Laurens Pyl. 2nd Ao. 1682

(N.B. No. 7 has been acquired by Mr. J. W. R. Tlangakoon from a member
of the Tilekeratne family—vide ** Duteh Tnseriptions on (old Medals
in Ceylon ""—Ceylon Literary Register (Weekly), Vol. II., 1887-88,
p. 285 (p. 195 and pp. 284.86).

APPENDIX XVIIIL

Rerorr or Dr. N, B, P. GOONETILLEKE 0N HIS VISIT TO KURUNEGALA——
Marca, 1937.

On the 4th March, T began a four of inspection of ola manuseripts and along
the route, I paid a visit to Mr. L. B. Attanayake of Nawalapitiya and
calendared a Kadaimpota, o Matale Vistaraya, a Gajebihu Kathave and a Mdatale
Varnandva.

At Havapola T calendared a Kurundgale Vistoraye in the possession of one
Dingiribanda an ex-Vel Vidane, I visited Virahenagedera and Monaragala Viharas,
At the former, I examined about 200 ola manuscripts but could not find anything
of historical importance, except a Bodivarasa,.

The priest at Monaragala was away at the time of my visit. On the 7sh T went
to the Nagolle Vihara. Dharmaratne Théro produced some ola Sittu for my exami-
nation and calendaring. On the following day [ revisited the above vihara and
calendared & Mahavamsa and Mahabodhivamsa which Dharmaratne Théro had
taken the trouble to obtain for my inspection. :

The Mahavamsa, a complete copy of 244 leaves and 16} inches by 3} inches in
size, is well kept, but the lefters have not been blackened.
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Mr. Ukkubanda, ex-Koérala of Talgodapitiya produced a Vittipota, two Bandara-
valiyas, a Vijeya Rajavaliya and some family acts of appointment which were
calendared by me.

Disava Madahapola who evineed great interest in the work of the Commission
produced for examination some acts of appointment of the family and a type-
written copy of a case heard at the Judicial Court, Kandy on the 17th of
January, 1824, before Simon Sawers, Esq., Judicial Commissioner. In that
case a Madahapola Liyanarila was charged for causing the death of two low-caste
men. The remarks of the assessors in the cage are very interesting.

Madahapola Disiva also produced an ola sannasa with silver filigree around
referring to grant of lands in the Madahapola village to Madahapola Rajapakse
Vahala Atapattu Lankatillaka Bandaraniyaka Mudalia by King Vimala Dharma
in Saka 1725 for his loyalty.

I had the privilege of seeing a paper copy of the stanzas composed in praise
of a Madahapola, but as the original was not available at the time only one
interesting stanza was copied which reads as follows:

Reg 200m 208¢ ©dc 8
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The 8th March turned out to be a very heavy day. President Talgodapitiya
had got together a number of sittus and deeds and a copper sannasa with a silver
filigree around referring to grant of lands to Pambagama Rijakaruna Tiliekeratne
Mudaliarun by King Rajasinha in Saka 1579 for guarding the King's person at
night when he was encamping on the banks of Kumbulvana Oya and for his
loyalty. On the same day, Mr. Jinatissa Madawela was kind enough to
ghow me some historical manuseripts and I calendared two Rajavaliyas, three
Kurunfgala Vistaras and a Kadaimpota. He also handed me a writfen copy
of a *‘ Sketch of the Constitution of the Kandyan Kingdom '’ which Mr. J.H.O.
Paulusz reported to be *“ a ecopy of D'Oyly’s Short Sketeh of the Constitution
of the Kandyan Kingdom, but not in his own handwriting, and a manuseript
copy of the same work is at the Government Archives "'. Mr. Madawela too
showed great interest in the work of the Commission and I understood from
him that there is a large collection of ancient Sinhalese art treasures as well
as ola manugeripts in the Pitt Rivers Mugeum at Oxford. The collection was
the property of the late Sir Montague Burrows and these had been lent to the
above Museum. 8Sir Montague was said to have been a prime mover in the
revival of oriental languages during the time he was in Ceylon. There was a
proposal after his death by certain people in Kurunegala to establish an
Oriental Library and Museum in his memory. It was understood from Lady
Burrows that the collection would be transferred to the proposed mugeum when
completed, but unfortunately when everything was practically ready to receive
back the articles and books Tady Burrows wrote to say ‘* Sir Graeme and Lady
Tyrrell, T regret to say, confirm what several others have told me, that there
is not suitable accommodation for these things, nor a Librarian or a really
responsible person for guarding and keeping these as they should be kept
and as they have been kept all these years. My son, who is my trustee, strongly
(under these circumstances) objeefs to my sending them *’. T suggest that this
Commission try and secure this collection for the Colombo Museum.!

The same day at Polgahawela, I examined some interesting notes on palmyrah
leaves recording the exact dates and hours of the deaths of Kings—Rajadhi Raja-
sinhe, Vimala Dharma, Kirti Sri Rajasinha, ete. Notes found in them were written
in respective calendar forms (442—447) in Sinhalese.

1 The suggestion has already been made to Lady Burrows by His Excellency the Governor,
but no reply has been received.
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On the 12th I again went to Monaragala Vihara and Rukkatana Vihira but nothing
of importance was found. At Doratiyave an exercise hook copy of Millave Adhika-
ram’s Rajavaliya, a Kurunfigala Vistaraya, a Gajabihu Varnsa and an unbound ola
manuscript containing a reference to King Pardkrama Bahu were calendared.

It is apparent from the above report that there is a good deal of work awaiting
in the Kurunigala District. The thanks of the Commission should be extended
to Dharmaratne Théro of Nagolle Vihara, Disiva Madahapola, Mr. Jinatissa
Madawala, and President Talgodapitiya for the assistance they gave me and for
the future assistance promised.

N. B. P. GOONETILLEKE,

May 27, 1937.

APPENDIX XIX.
Rerorr oF Mr. E. W. PERERA ON THE SABARAGAMUWA RECORDS.

I left Kotte early in the morning of the 8rd April, 1937, accompanied by
Mr. A. Kuruppu. We called at Mr. Harry Ellawala’s house on a road off
Kuruwita. His father, the late Hon. Mr. W. Ellawala, M.L.C., had a fine
library of palm leaf manuscripts. Of the books that came to his hands, Mr.
Ellawala had retained a certain number and the remainder he had gifted to &
Vihara. Mr. Ellawala readily showed the books in his possession and expressed
his willingness to do all in his power to help the Commission. The books he had
with him were classical works such as the Kavsilumina, Kavminikondala, and Sidat
Sazigardva and historical works such as the Atlanagaluvamsaya, Nikiyasangraha
and Pijavaliya, the latter portion (me mpeac). He also forwarded to me
later the list of books he had presented to the Vihdra—see Appendix XIX a.

Although these books are not rare and have been printed, they are classical
works and gre valuable for collation as they appear to have been carefully
copied for the library of the late Mr. Ellawala, M.L.C. The attention of
the Director of the Colombo Museum has been called to this and to other
relevant parts of the report so that he may have them and similar manuscripts
examined for copies for the Museum Library if necessary.

We called at Muttetuvegama Ratemahatmaya’s Walawwa at Kuruwita at
noon. He has had enquiries made in the district and was anxious
to help but no manuscripts were so far discovered. He would make further
enquiry to ascertain if manuscripts were preserved in private families. An
ancient triangular canopy-cloth rescued from fire which was held over the
King when he went to bathe was shewn to me by the Ratemahatmaya. T called
the attention of the Director of the Colombo Museum to it so that he may
secure it on loan.

On the following day I drove with Messrs. Harry Gunasekere, M.S.C., and
A. Kuruppu to the Puriana Vihira, Pelmadulla, one of the most ancient temples
ir. the distriet which was regarded as a repository of valuable old documents.
The incumbent priest H. Dhammarakkita Terunninse readily placea his valuable
stores at our disposal. He had recently built an upstair library in which he hag
housed printed books and palm leaf manuseripts on religious subjects. He had
not realised the importance of similar manuseripts on historical subjects and had
not sorted and ecatalogued them. Some of the books in his collection had not
been touched. He explained he was gradually going through them. He intelli-
gently followed the lines of our enquiry and helped us to calendar the manuseripts
which he placed before us. A fow of the more importart historical talpat were
published in the Sinhalese magazine ‘* Vidya '’ by the incumbent priest under
the head “ Parana Lipi” (ss< 88), Vol. II, 1927, p. 410 (2nd part) ¢
Vilbagedera Mudalige Tanipatigama. The manuscripts include—

(a) A Talpat giving merit to Dolosvella Adigar (§e:99 83 gzye@iesd mom).

(b) A valuable Kuda Lékam Mitiya of the village partly destroyed by rats.
The boundaries and the ground extent of the lands belonging to Pelmadulla Vihara
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situated in the village Pelmadulla in the Uda Pattuva in the Navadun Korale
of the Sabaragamuwa Disiva. Panguva of the Denagama (eg¢me@) Gabadi
Mohottila, Pafguva of Miraponage (@idewmimesn) Panguva of Puranavattege,
Patignva of Kattini (280:8) lands belonging to the Uliyan Panguva, panguva
of the Dile Vidine (gec 8ge ) Kotalabadde Panguva, 27 pages ™.

(¢) Pinpatraya ( 853 ome ) ola to confer merit—Saka 1734-1812. Written
by Halkandavila Lekam to Nivitigala Kiriella new pansala.

(d) Pinpatraya Saka 1727-1805 Denevala Gabada—Donor Pihatuvatte Balahi
of Vattepita, hén, field (Asvedduma) to the monk Kamburupitiya, 3rd pupil of
Wehelle Dammadinne the asvedduma under the mi tree—witnesses, Nivitigala
Naide and another. Writer ? Beenjaya Mohottala.

(¢) Mortgage Decree of Saka 1740-1815.
(f) List of lands registered in 1826.

() A deed of 1834.

{h) A tudapat, Saka 1757-1835 Vesak.

(1) A list of talpat.

One of the books that we came across was a medical work described as a
“ Medical book on the Eye belonging to the King’s Medical Establishment '’
Before we left the temple the incumbent brought to our notice a box full of ola
manuseripts which had not been examined as yet.

We left Batugedara early in the morning on the 5th April, and visited Arama-
nagoda Vihdra an ancient establishment endowed by Sri Parikrama Bahn VI
(1415-1417) in memory of the Queen Mother. The building was intact and of
& unique style of architecture. It is to be deplored that sueh a splendid national
monument should not be better cared for. The temple did not contain any
documents. g

We met Mr. Barnes Ratwatte, Ratemahatmaya at Balangoda having earlier
arranged with him that he should produce for inspection the more important
manuseripts in his possession and those he was able to gather. He had a large
number of sittu and talpat, some in a state of decay. I inspected the following
talpat: (i) Sannas by Government, Saka 1681 (1759) land in the village called
Tlhikkumbura, Miada Korale to Merdpitiva (e@688w) Kodituvakku Muhan-
diram by Udagampaha Maha Adikira Nilame Disiva of Sabaragamuwa and
Kottalbadde of the Low Country, (ii) Sittu, Grantees—DMerapitiyé (e8a3Sed)
Rankirihami Flluklumbura Atapattuve Basnayika Nilame, Tennekira Muhan-
diram, Kunam Maduve Lekam, Vannaku Nilame of Kottalbadde Uda Palata—
(Grantor Rijakaruna Seneviratne Abeyakon Undia, Saka, 1677 (1755).

There were also certified copies of deed No. 518 Baka 1710 (1788) Grantor
Liyana Arachchi at Gangawa at Embilipitiya, Grantee Abeyakon Kodituvakku
Mudiyanse, and of a sittu, Saka 1669 (1747) to Tennekoon for bravery at Katuvina
Fort—Sannas by Government.

Perhaps the most valuable of the documents inspected is the Morahela Sannasa,
inseribed on copper plate bound in silver, 11 inches by 2 inches. Tt is a Vadala-
panata dated Saka 1578 (1656) granting in paraveni. ° Within the village Mora-
hela in the Sat Kérale (boundaries) 9 yalas of the village Mellavagama to
#orahela Alagahakon Tennennéhe Disava of Velassa and Batticaloa (Mada-
kalapuva) and his descendants (varige paramparava) for bravery at the siege of
Colomho 7. Tt was issued by the “ Maha Vasala ” i.., Rajasinha II., on the
10th day of Asala in Saka 1578 (1656) in Colombo. The lands and sannas were
confiscated by the British Government on the Morahela of the period joining the
Kandyan rising of 1817 and given to Mahavalatenne Mohottila who supported
the new Qovernment. Mahavalatenne was later created Adigar. A Crown

1 A copy of this docament has been secured.

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



HISTORICAL MANUSCRIPTS COMMISSION. 57

Girant of the Morahela Nindagama was issued to Mahavalatenne Adigar by the
Governor Sir Robert Wilmot Horton, Bart. on the 29th May, 1837, the Birth-
day of King William IV., together with a silver urn with a Sinhalese Inscription.
A grant on an ola sannasa of 7,000 acres of the villages Henegama and Pubbara-
pota of the Mada Korale (S:baragamuwa) wes made to Mahavalatenne Adigar.
These documents were produced for inspection by Mr. Barnes Ratwatte.

Accompanied by Mr. Barnes Ratwatte, I visited Keragastalava Vihira in
Kadavat Korale said to have been built by Prince Mayadunne, father of Rija
Sinha I. Tt is picturesquely situated on the banks of the Hiriketi Oya. The
Vihara is inside a rock cave and a portion of the walls painted with frescoes of
the temple leading to the gal vihara has been carried away by the swallen river.
Mr. Ratwatte was making an effort to repair the walls and rescue the ancient
shrine by raising the embankment. The old wooden dharmasila was in & dila-
pidated and decaying condition. The dagoba was in a better state. There were
no documents preserved ; a printed copy of the history of the vihara in Sinhalese
was handed to me by the priest who shewed us round. In the afternoon with
Mr. Ratwatte we motored to Kataragama Dévile in Alutnuvara ; we went over
the ancient devale of which Mr. Sydney Ellawala is the Basniyaka Nilame. It
was being repaired and Mr. Ratwatte agreed to secure for the Colombo Museum,
the aneient carved pikada (wooden eaves) which were being replaced!. Here too,
there were no manuseripts. We returned to Balangoda Walawwa on our way
back to examine further manuseripts. After a search Mr. Ratwatte brought to
licht the original grant by His Excellency Sir Robert Brownrigg, Bart. “ to
Mahawelatenne Wickremesingha Chandrasekere Seneviratne Mudianse the
Muttetu Fields of the village Morahela bearing 29 ammonam in extent .
““ Whersas the loyalty and good conduct of Mahawelatenne S E
Mudisnse have entitled him to some mark of Royal Favour and Munificence and
it is our desire to mark the sense, we entertain the same by a personal grant
of lands *'.

No. 65 Ratnapura No. 4: under Ordinance No. 6 of 1866, registered 6th July,
1867. Seal of Sir Robert Brownrigg, Bart. Grant in Sinhalese and in
English.

Mahavalatenne Adigar died on 29th January, 1820, in Colombo.
1 also noted the following historical works:—

(1) Janavarmsaya.

(2) Manuvamsaya.

(3) Lanka Kadaimpota.

(4) Hin Lekammitiya (? of the District).
(5) Pavana (Temp. Naréndra Sinha).

(6) Historical work ? (Rajavaliya)

(7) Yogarruve Sanne (o@0@d 6,60 aziesn)

These manuseripts should be carefully examined both for variant readings and
as original sources of historical information.

We called again at the Purina Vihira, Pelmadulla, in the evening to examine
the old copy of the Visudhi Margaya in ancient script which the incumbent
Priest had undertaken to search out for us. It had been carefully preserved
and the characters, the incumbent priest informed us, according to Mr. Chas. Dias,
Proctor, who had seen the work, was about 400 years old. Fortunately another
scholar, B. Banda Maitriya Terunnanse of the Balangoda Pirivena at Balangoda,
who happened to come to the Temple, carefully examined the book and confirmed
the opinion that the characters were very archaic. I would suggest that the
manuseript be examined by the Editor of the Sinhalese Btymological Dictionary,
and the Cevlon Government Epigraphist®.

! They have since been gifted to the Museum.
2 Thig has been brought to the notice of the two officers mentioned.
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The incumbent priest also showed me Acts of Appointment issued to High
Priests by early British Governors and many of them reflected the political
conditions of the time. On the 25th July, 1836, by Sir Robert Wilmot Horton
Bart. to Indoruve Sumangala Mardhankara Unnanse, appointing him * Chief
Priest of Saffragam in the Southern Provinee » with instruetions ‘‘ to make
known to the Constituted authorities of Government of all treasons or fraitorous
gonspiracies against His Majesty’s Government ’, &e., &e.

A similar act issued on the 17th September, 1836, by H. E. Sir Robert Wilmot
Horton, Bart., to the same priest appointing him ** Chief Priest of Adam’s Peak
and villages aforesaid ' with the same instructions to give information of all
** Treasons and Conspiracies '’ as on the previous Act.

Harly next morning with Messrs. Gunasekers and Kuruppu I visited at the
Sudharma Saliva Pansala at Ratnapura, Urapola Ratanajoti Niyaka Thér
an antiquary, exeeedingly well informed on all questions relating to ancient
historical and literary matters. He had a collection of manuseripts, but owing
to pressure of time, I could only ex:mine the few siffu that he produced.
Among the documents examined was an old palm leaf deed very brittle of Saka
1717 (1795) and a list of gifts offered to the shrine at Adam’s Peak in 1852. Tt
is significant that of the cloth offered there is only an entry of a * 5 cubits of
foreign cloth *’ the rest being country cloth, By the visit to Sudharma Silava
Temple 1 unexpectedly alichted on a collection of manuscripts the existence
of which was not known. They ought to be earefully examined and calendared.

I next visited the Mahd Saman Dévale, Ratnapura, with Mr. Gunasekera to
make enquiries about the records on the Sabaragamuwa Devales! submitted to
me and to enquire for any records of the devale. A vague trail of manuscripts
in the possession of the descendants of an old Kapurila was all the information
that could be obtained.

Of the documents showed me by Mr. Gunasekera, the most valuable is a
paper manusecript book which had belonged to the late Mahavalatenne, Rate-
mahatmays. It contains the following works:—

(1) Ambavidamana

(2) Vittihata

(8) Palarga Kathava

(4) Maraeppedima

(5) Saman Sirita

(6) Kanda Kumara Sirita
(7) Naréndra Hatana

(8) Kudiradi Sinne

(9) Ankota Hatana

(10) Gajaba Kativa

(11) Kustantinu Katava
(12) Maha Hatana

(13) Kirimatiyavagé pota
(14) Kavya Mukthahdraya
(15) Vadanni Mala
(16) Saman Sirita

(17) Rajasinha

(18) Jinavamsaya
(19) Saibugepota

(20) Rajasinha Hatan

(21) Rajadhi Rajasinha Varnaniva
(22) ? Namakanda
(23) Saibuge Pota

(24) Kandakumara Sirita

EDWARD W. PERERA.
June 9, 1937.

1 See note 2 in Appendiz XX.
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APPENDIX XIX.a.

List or DocUMENTS WHICH HAVE BEEN PRESENTED BY MR, Harry BLLAWALA TO A
Vimagra,

Jataka Atuvava, Parts 2, 3, 4, 5, 6, 7 and 8. (S5m 3020, moa@® 2, 3,4, 5, 6, 7 o 8)

Svabhashalankaraya (o& mwec. midam).

Karakapushpamanjariya (0= zec Sad5w).

Dhatuvanisaya and Dharmagithad Sannaya (5 8,00 wn 2802 nadox),

Jatakagatha Sannaya (hom @& wadse).

Lokappadipikava (¢ i =88 m)8).

Parajikapali (caG%ms 22 3).

Amavatura (§®:85),

Jinalankaraya (F s.mn02 ).

10. Yogarathnikaraya (exsmSalsiamoe).

11. Dampiyagitapadaya (¢®8xs ®.0oqx).

12. Rajavaliya (GDEm).

13. Mabhawamsa (®m:B.).

14, Sidatsafnigari old sanne (Bedduem® oded exdmnw).

e S S R

®

These books are now deposited at the Gangarima Vihdra, Ellavala. They
were given to the temple by Harry Ellawala, Esqr., Proctor, and had originally
belonged to the library of his father the Hon. Mr. W. Ellawala, M. L. C.

APPENDIX XX.

Report or Mgessrs, . W. Prrera axp E. REIMERS ON THE
SABARAGAMUWA RECORDS.

We left town in the afterncon of the 13th November, 1937, and on the following
morning we visited the Pelmadulla P a Vihara with Mr. H. A. Gunesekera.
We met the ineumbent, the Venerable H. Dhammarakkita Thero who had
placed his valuable collection of documents at the disposal of the Commission
at our last visit (vide Appendix XI1X.). He had followed our advice and had
begun to examine and catalogue the collection of olas in the Temple. We went
through the list of about 100 titles he had already compiled and marked some
for examination and calendaring. There remain about a hundred or more such
manuseripts to be classified as we were informed by the priest.

He showed us an ola book Vidum Sastraya (8g® wamge) dealing with surgical
operations in Sinhalese verse consisting of 10 leaves written on both sides. The
copyist’s date of transcription is 20th October, 1862. This is a unique book and a
copy of it ought to be secured for the Colombo Museum Library'. He had also
copied the rat-eaten Kadaimpota described in the previous report and was willing
to provide a copy of it for the Museum Library. The principal object of our
visit on this occasion was to examine the documents which Mr. H. A. Delgoda,
Basnayaka Nilame, had informed Mr. Reimers, the Secretary, were preserved in
the Viharas of Sankapala and Gallenigoda. Unfortunately he had been taken
ill and had written that he was not in a position to personally assist. The incum-
bent priest of Pelmadulla was of opinion that there was no likelihood of Sankapala
Vihdira containing any historical manuseripts, but Gallenigoda Vihara which
was founded in the time of King Valgam Aba was likely to possess them.

We saw Mr. Delgoda at Hiramadagama about 9 miles from Pelmadulla.
Though still ill he furnished us with valuable information and produced for our
inspection important documents ineluding a sannasa issued by King Vimala
Dharma Siriya I, to his ancestor Vijevardhana Perumala in 1634, for an

1 A copy of this report has been forwarded to the Musenm and the Director's attention drawn
to this.
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agtrological treatise ( evawem gmSeiw ) composed by him. The copper grant
( ®ac om®m ) which is dated Saka 1556 and registered on the 14th December,
1866, No. 101, gifts as a badawvidille to Vijévardhana Perumala and his descend-
ants the Gampilissa (@® s ) in Tennehéna, Atakalam Korale in
Sabaragamuwa.

Boundaries—Kast, Buluvela ariima (g8edC gi63® ) West, Karnakile
Mukalana North, Tennehéna ardima (Limitary ara of Tennehéna) South, Ratte
Ardima (cem poe®).

Pitavala Kumbura, 5 amunams, &c. ‘Having sworn (48 £8&) on the 4
Devialas’ e, Pattini, Natha, Siman and Visnu Devilas in the city of
Sirivardhana, Kandy.

Mr. Delgoda stated that another samnasa was issued by the same King to
the same person for Elamalpe (¢ ®dew) nindagama. This sannasa is not
forthcoming although there is a chance of tracing it. Mr. Delgoda also produced
a grant by General Sir Brownrigg, Bart. to Ekneligoda Basnayake Modianse

dated 29th January, 1820, bearing the same date as the grant of the village
Morakele by the same Governor to Mahavelatenne Disiva (See Appendix XX.B.)

We were unable to visit Clallenigoda Vihdra in Maragala Village as Mr. Delgoda
was too ill to accompany us and the ascent was steep. However, he very readily
undertook to go through the olas in the temple to ealendar them and send the
report to the Commission when it can be decided to secure copies of such
documents as are of importance.

In the afterncon accompanied by Mr. Gunasekera we met the Venerable
Urapola Ratanajoti Nayaka Théro at Saddharmalankira Pirivena, Ratnapura.
The manuseript recounting the history of Saman Devale, &e., which had been gent
to the Commission was carefully gone into with particular reference to the ereden-
tials of the person who had sent it. On the previous oeeasion the name of the
sender was not available. The High Priest appeared to be acquainted with both
the sender and the original record from which the manuscripts were copied. As
the copy bore traces of interpolations and distortion of the original, the High
Priest and Mr. Gunasekera undertook to get into touch with the sender in order
if possible to trace the original manuscript!. Apart from this the High Priest
handed transeripts of sitbus which had been previously examined and agreed to
gort out further documents which were of historical value from his collection
and inform the Commission of it. He showed us a palm leaf book of rare
historical value. It was an astrological book—a nivitipota ( 388 ewsm ) which
had been carried in the hand to be consulted before starting on a journey or
commencing any important undertaking. The owner of it was Prince Wijeya-
pala, brother of King Raja Sinha II. The introduction states * that it was in the
hand of the * King * during the time of the Godapola Raja Vasala (ewiewac
SEDnC DCed 05 by pufessm). The book is 3 inches long and 1 3/4
inches high. It had been preserved in Kotabogoda Vihara, Yatinuvara,
Matale, a temple which was in his principality and which is now
under the control of the Venerable Urapola Ratanajoti Nayaka Théro.
It is a wvaluable handbook from its historical associations, and the
nature of its contents. We recommend that a copy be secured for the
Museum Library. We returned to Batugedara for the night and met at
IMr. Gunagekera’s residence several gentlemen, who took an interest in the work
of the Commission and had in their possession or were able to secure historical
records. Mr. C. J. R. Bogollagama, undertook to obtain a valuable topographical
work on the origin and derivation of Sinhalese place names which he found in the
Hat Korale and other interesting books®. We furnished him with forms for
calendaring and reports of the Commission,

! Tt has since been ascerfained that the original from which the copy was obtained is not
available.
3 These have not been received as yet.
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As on the previous occasion, Mr. Gunasekera was of the utmost assistance and
the success of the visit was mainly due to his co-operation.

We append copies of a sittu and the Ekneligoda Grant referred to.
(Appendices XXa. & XXs.).

EDWARD W. PERERA.
E. REIMERS.
December 2, 1937.

APPENDIX XXa.
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APPENDIX XXs.
No. 61.

By His Excellency General Sir Robert Brownrigg, Baronet & Knight Grand
Cross of the Most Honourable Military Order of the Bath, Governor and Comman-
der in Chief in and over the British Settlements and Territories in the Island of
Ceylon, with the Dependencies thereof.

Sgd. ROBERT BROWNRIGG,
TO ALL TO WHOM THIISE PRESENTS SHALL COME GREETING.

Whereas the loyalty and good conduct of Eknelligodde Maheepawle Alkkralk
Kooroppoo Wickreme Singha Basnayake Moodiyanse have entitled him to some
mark of Royal Favour and munificence, and it is our desire to mark the sense
we entertain of the same by a permanent Grant of Lands which by enduring
to his Posterity shall be a proof for the future, of the estimation in which their
Ancestor was held, Now Know Ye: that we have by virtue of the Powers in us
vested by His Majesty, granted, assigned and set over and do by these Presents
grant, assign and set over unto the said LEknelligodde Maheepawle Aklkral Koorop-
poo Wickreme Singha Basnayake Mudiyanse the Muttettu Fields of the V illage
Hiramadagama being four Ammonams and six Cornies in extent with the Rights
and Appurtenances formerly enjoyed according to custorn by the Chief or
Grantee of the said village Hiramadagama being the property and in the posses-
sion of Our Sovereign Lord The King—To have and to hold the said Muftettu
Fields being four Ammonams and six Cornies in extent situated in the Village
Hiramadagama in the Meda Pattu of the Attakalan Korle in the Desavony of
Saffragam with its rights and appurtenances to the said Blnelligodde Maheepawle
Akkarak Kooroppoo Wickreme Singha Basnayake Moodiyanse His Heirs and
Assigns for ever in full right as Paraveny or heritable Property, free of duty to
Government subject to all the existing laws and Customs in respect to Escheat
or Forfeifure and to such other General Regulations as may from time to time
be enacted by the Authority of Government.

Given at Colombo in the said Island of Ceylon this Twenty-Ninth day of
January in the Year of Our Lord One Thousand Bight Hundred and Twenty.

By His Excellency’s Command,
Sgd. G. LUSIGNAN.

APPENDIX XXI.

Rrporr or Rev. Fr, S. G. PERERA, AND Mubarivan C. Rasanavacan
oN THE Manyar KacmcHER! RECorRDS—MaRcH, 1938,

As previously arranged, Mudaliyar Rasanayagam and Mr. F, W, Jayasinghe,
Clerk, Government Archives, left for Mannar on the evening of Monday the
7th instant and Father S, i, Perera, S. J., on the 9th. Mudaliyar Rasanayagam
and Mr. Jayasinhe worked at the records of the Kachcheri on the 8th, 9th and
10th; Father Perera joined them on the 10th and continued by himself till the
12th instant,

All the Kachcheri records up to 1885 were examined. They were mostly
bound volumes of which a detailed list was compiled by Mudaliyar Rasanayagam
and Mr. Jayasinhe.!

1 A detailed list of the files examined is available in the Archives.
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We came across the ola marriage registers from 1822-1827 which are stamped
with the Seal ** G.R."" and Crown with the year and those of 1827-1867 with
“V.L."" and Crown with the year.

We report, first of all, that we did not find any ancient records in Tarmil,
Sinhalese, Portuguese or Dutch. There was no trace of the early records at all.

We were not able to go through the contents of the exisfing records as tully
as we should have liked. Naturally enough most of the records deal with roubine
work (revenue, appointments, sales of tithes, crown land, inquiries, salt and
pearl fishery, etc.). As the number of volumes is not very great—being only
340—and as the accommodation in the Government Archives is at present very
limited, we recommend that these records be catalogued and carefully preserved
in the Kachcheri till the Government Archives in Colombo are in a position
te house them.'

Tather Perera went through the Diaries of (the Agent of Revenue, Mannar
Collector of Mannar and Assistant Government Agent, Mannar) 1810-1867 and
reports that though there is nothing in them: of any great value to the gencral
history of the Island to justify their immediate removal to the Archives, vet
there ig sufficient material in them for an interesting and instructive Manual of
the District of Mannar. Mz, J. P. Lewis has shown in his ** Manual of the
Vanni Districts * compiled from the Kachcheri records of Mullaitivu and Vavu-
niya, how the dead bones of routinue records can be made to live again and
tell the very human history of the Distriet, its progress and administration. As
& matter of fact the very first Digtrict Manual ever compiled was ** Mannar—A
Monograph "' 2 And it was on the publication of that pamphlet that the Governor,
Sir- Arthur Gordon, recommended other Assistant Government Agents to do
the same. It is not at all unlikely that some day a Staff Officer of the Mannar
Kachcheri will feel his interest in the history of the district so roused as to make
him coneeive the idea of compiling a Manual on the lines of Lewis’s Manual of
the Vanni, but superior to the Monograph of Boake. We therefore recommend
that all these records be preserved in the Kachcheri till the Archives are in a
position fo receive them. Very little bevond suitable shelves and regular dusting
is needed for the preservation of these records. Some of them are damaged.
An entry of 24th July, 1840, in the Assistant Government Agent's Diary states
that at the time some documents were found °*° destroved by white ants
Those that are damaged can be easily repaired by Mr. Jayasinhe. That with
ordimary care these records can be well preserved is shown by the fact that
the records of the Registrar's Department of the Kachcheri, consisting of Birth,
Marriage and Death Registers, 1829-1885, though written on wvery c‘leqp and
flimsy paper, are still in an excellent state of preservation. The Commission
once examined samples of paper suited for registers of this kind, and is, we
believe, in communication with Government on the subjeet of introducing a
good and durable paper for registers.® The necessity for such a step was
brought home to us by these registers, the present satisfactory state of which
seeming to be due solely to the careful manner in which they have been
pr&-served.

An entry of 22nd June, 1867, in the Assistant Government Agent’s Diary
mentioned an ancient Dam: and the ruing of a dagoba, an inscription in ancient
characters and a Guard-house on the boundary between the Portuguese and
Kandvan territories; and Mr. C. Sittampalam, the Assistant Government Agent,
pr omptly took up our suggestion to send a copy of this entry (seven pages) to
the Archacological Deparﬁment

1 The Assistant Government Agent has made arrangements to keep these records at the

Kacheheri safely till more aceommodation is available in the Archives,
2 By W. J. 5. Boake, C.C.8., son of Dr. B. Boake, Principal of the Royal College, Colombo.

1888,
3 The desirability of printing such documents on better quality paper has been recommended

to Government and the matter is receiving sttention.
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As we had nof time enough fo examine all the volumes, we brought with us
with the permission of the Assistant Government Agent, the following:—

(i.) Copies of important correspondence chiefly letters of Messrs. Dyke and
Turnour from 1809-1859.

(ii.) ‘A letter file (No. 13 of 1824) containing a catalogue of Sinhalese, Pali,
Sanskrit and Tamil books belonging to the late Sir John D'Oyly, one
of which was a silver book of Chula Vibhanga Susira Sanna,
weighing 4064 rupees.

These were examined and duly returned.

It is we hope not out of place to put down here some observations made
during our visit.

Having found in the Kachcheri records an old list of Duteh * Inscriptions on
the Tombsiones in the Mannar Fort ”’, we visited the old fort and verified the
inscriptions, all of which however turned out to be those given by J. P. Lewis
in his ‘° Tombstones and Monuments in Ceylon . We were moreover shown
by Muhandiram Nalliah, Chief Clerk of the Kachcheri, who resides within the
Tort, a small cannon, about three feet in length, pivoted on a small metal
earriage resting on four wheels, the carriage adorned with profile of a lion on
either side, We gathered that it was found in the premises of the Residency
and was recently brought to the Customs House. As it was not serving any
purpose there we suggested that the Colombo Museum would be the place for
it. Father Perera moreover conveyed the information by letter to the Director
of the Museum. On looking up his notes after his return to Galle, he now
reports that among the things said to have been captured from the Pandara
Vannivan on 31st October, 1803, by the detachment sent against him from
Marnar under Captain Friedrich Wilhelm von Drieberg, there was a ** Kandyan
gun, mounted on a low carriage, carrying a ball of 1% lbs. weight ”’. As this
gun has two lions and did not appear at first sight at least, to be of the usual
Dutch type, and seems to have some resemblance to the Kandyan gun now in
the Amsterdam Museum, it may be worth investigating whether it answers
the short deseription given above of the captured Kandyan gun and whether
it bears any traces of local workmanship.'

On the inner side of the gate of the Fort, there is an armorial erest, two
lions on either side facing a shield on which were represented three flowers,
apparently the blue lily found on the marshy lands in the district. We think it
worth procuring a plaster cast for the Colombo Mugeum and should be glad
if the Secretary of the Commission would make the suggestion to the Director
of the Museum.?

On the 11th instant Father Perera vigited an interesting relic of Portuguese
times, the ruins of the church of Our Lady of Pity at Karasel. That was &
parish church of the Jesuits and had in 1644 a Catholic congregation of 2160
souls and a school. Tt is a very large church and the thick brick walls are
still standing. By its side are a number of old and stately tamarind trees that
must have stood there in Portuguese times, and a large well still intact. This
church was visited by James Cordiner on 19th February, 1804, who wrote ** At
this place (i.e., Carselles, eleven miles distant from Talaimannar) a Portuguese
church. one hundred and thirty-four feet long by twenty-seven feet broad has
been converted into a storehouse to receive the produce of the adjoining fields;
and the decayed parsonage-house has been fitted up as a comfortable residence
for the superintendent of the plantations .°

Finally we should like to record our appreciation of the help rendered by
Mr. F. W. Jayasinhe to us both, and especially to the great pains he took to assist
Mudaliyar Rasanayagam to compile the list of records referred to earlier.

1 The attention of the Director, Colombo Museum, has been invited to this part of the repert.
The cannon has since been brought to the Musenm.

2 This was done and the Mnseum has since cbtained a plaster cast.

3 Bce page 33, Vol. II. of Cordiner’s Ceylon.
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We shall be glad if the Commission will convey its thanks to the Assistant
Government Agent, Mannar, and his staff for their very ready and willing
co-operation with us.

S. G. PERERA, S.J.
C. RABANAYAGAM.
farch 24, 1938.

ADDENDUM.

The Assistant Government Agent, Mannar, represented to me that it is
difficult to keep the records in the present Record Room of the Kachcheri for
want of shelves and space. As we (Father Perera and myself) are of opinion
that these records should not be destroyed, and as, it appears, there iz no room
in the present Archives of Colombo, some temporary arrangements should be
made (i) either in the Mannar Kachcheri—by the purchase of shelves or (ii.)
in the Colombo archives by securing some temporary repository.*

The destruction of routine and valueless papers should not be undertaken
without very careful examination and that cannot be done until the records
are removed fo the Archives.

C. RASANAYAGAM.

APPENDIX XXII.

Rerorr or Dr. AnDprREAS NEiL oN m@IS visiT To Bapurra—Marcm, 1938.

I arrived in Badulla on the morning of the 26th March, 1938, called at the
office of Mr. S. N. M. ¥. Taldena and calendared the documents in hig possession.

The Basnayaka Nilame of Pattini Dévilaya who is Gavarammani of Wilson's
Bungalow said that no documents of historical interest are to be found there.

The Basnayake Nilame of Kataragama Devalaya, Mr. T. B. Galagoda of
Badulls, stated that an ola was in the possession of the former Basniyaka Nilame,
Mr, P. B. M. Bandaranayaka, who was visited. He produced the ola which was
examined and copied. The same gentleman kindly procured the copper sannasa
in the possession of Mrs. C. W. Bibile which has been examined and calendared
(see calendar No. 484.).

On the 27th I visited Mutiyafigana Vihira with Gate Mudaliyar D. H.
Kotalawala, M.S.C. I came across an interesting ola—a tudapata—which was
calendared and copied. The ola states that the King gave the Sangha (under
Lmbulpe Unnanse) the land (madamavatte) lying west of Mutiyaiigana Vihara.

Through all Ceylon it is believed that an ola is in the library of Mutiyaigana
Vihdra giving an account of the removal of the Tooth Relic (for security) from
the palace at Kotte to Delgamuva near Kuruvita in Nabaragamuwa, whence King
Vimala Dharmea Siriya L (A.D. 1580-1604) had it brought to his capital, Kandy,
and placed in & palace-shrine built by him. Mahavamsa, Chap. 94, V. 11-14,
" The Ruler of men reflected where the tooth of the Exlightened One could
be, and when he heard it was in the Labujagama Vihars, he rejoiced greatly.
He had the tooth-relic which had been brought to Labujagama in the Province
of Saparagamu fetched (thence) and in order to venerate it day by day in
his own fair town and to dedicate a ritual to it, the wise (Prince) had a two-
storeyed superb relic temple erected on an exquisitely beautiful piece of ground
in the neighbourhood of the royal palace . The resident Bhikku knew nothing
of such an ola.

Accompanied by Mr. Gladwin Kotalawala, I went to Passara, where a guide
led us by estate path and village path to Palagollegama in the Passara Korale of
Yatikinda district where we visited the Rajamsaha Vihira. The documents pro-

duced had been inspected by Mr. E. W. Perera, hence I did not schedule them;

! The Government Agent, Northern Provinee, Jaffna, to whom a copy of this report wat

forwarded reports that necessary arrangements will be made. See note 1 on page 63 also.
Nate.—TLesae records have sinece been taken into the Government Archives at Nuwara Eliva.
5——J. N. 12185 (2/48)
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they were (i.) a copper sannasa 20} inches long, 3% inches wide, date Anno
Buddhi 2341 (A.C. 1798), the year of accession of King Hri Vikrama Rijasinha,
there was no entry on the sannasa of registration; and (ii) a paper copy of text
and translation of tudapata certified on 20th December, 12 by Ambanvala Sri
Sugangala Nayaka Thero (later Maha Nayaka at Malvatte Vihara, Kandy).
In connection with this fudapaia, the Bhiklku advised a visit to Bégoda (11 miles
fromn Badulla) where documents were said to be found. Angammana Divikara
Vickramasmhba Rajapaksa Vahala Mudiyinse Ralahami Disava is said to have
restored Mutiyangana, Bogoda and Passara Vihara.

On the 28th T revisited Mutiyafigana Vihara, inspected two curtains, four flags,
two camara (of Yak—tail mounted) one in an ornate brass handle of Indian
design and probably of Indian make, the other with a fine ivory handle, inscribed
as the gift of P. C. Dedigama, Ratemahatmaya, in A. D. 2475 (A. C. 1922). I
inspected and identified some old silver and copper coins, doibs, stivers, efe.
of different provinces of old Holland. While we were discussing about olas
the Bhikku, Dehigama Ratanajoti Thero advised me to meet Keminda Théro
at Piliyagods Pirivena, the absent Maha Nayaka of Mutiyangana, Venerable
Kotagama Sri Sunanda Théro at the Pirivena in Vattégama and the Maha
Nayake at Asgiriya in Kandy.

April 7, 1938. ANDREAS NELL.

APPENDIX XXIII.

Reporr oF Muparivar C. Rasavavacam oN THE DOCUMENTS AT
TEE DistricT Court, IKANDY.

I went to Kandy accompanied by Mr. F. W. Jayasinhe by the afternoon
train on Wednesday, 80th March. On the morning of the 31st, I saw the
Distriet Judge who directed the Record Keeper to give us all the records required.
As the District Court of Kandy was started in October, 1833, we inspected the
records previous to that year which were said to have been lying in one of the
rooms of the old Mailigava and removed to the present Record Room aboub 20
yoars ago. The volumes are not well bound and though most of them are in
a good state of preservation some have been partly destroyed by dampness,
mildew, rats, white ants and worms. The volumes which consist of the
Judicial Commissioners’ Proceedings from 1815-1883 and the Correspondence of
the Board of Commissioners from December, 1816-November, 1819, should be
removed o the Archives immediately, repaired and preserved.’ They contain
sufficient material for research work on ancient Kandyan customs, habits,
Kandyan history and law.

I was also shown 6 sannas together with the notes made by Dr. P. E. Pieris;™®
they are as follows:

(1} Angammana Sannasa

Note.—Held to be a forgery in D. C. 34396 of 1861. 17 .7. 1927.
(2) Kaduvela Sannasa

Note.—Held to be a forgery in D. C. 2860 of 1855. 20. 4. 1928.
(3) Two Sannas in one cover.

Note.—TI eannot find the case concerned with the two sannas.

(4) Sannasa dealing with grant of lands at Ratvatta to Alagakoon Appuhamy,
a grandson of Mohini Sangaraja of Lankatilaka family for being loyal
to Seneviratne, King of Kotte in Saka 1540.

(5) Sannasa donpating lands to a priest in the line of pupillary succession to
Dharmakirti Rajaguru of Colahavatta, Yatinuvera—made on Thurs-
day, 15th of Wesak of the year (Tamil).

These sannas too may be removed to the Archives and the last 2 may be
examined by Dr. 8. Paranavitana.

1 A complete set of the files covering thiz period iz not available, but a list of the files which
are available iz at the Archives. Sieps are being taken to transfer them to the Archives.
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I also received information from Mr. R. B. Ratnayaka that a portion of the
Vilivita Saranankara collection of manuscripts is with one of his pupils
H. Rewata Thero of Striyagoda Vihara, Peradeniya. He may be asked to send
a list of the manuseripts and other documents in his possession.®

Mr. Goonewardana of the District Court informed me that one B, M. Tokn
Banda of Ampitiya, Kandy, is in possession of a large manuscript book in an
unknown seript and that he would be able to obtain it for perusal.”

April 20, 1938. C. RASANAYAGAM.

APPENDINX XXITV.

1L1ST OF COPIES OF DOCUMENTS OBTAINED BY THE CoMMISSION.
From Lankatilaka Vikara, Peradeniya.
1 .. Talpata .. Saka 1734 (1812) an offering. Grant by Ahilépola Maha
Nilame of lands in Yalegoda, Udunuvara, to the Rajaguru
Kobbgkaduvé Nayaka. Witnesses—Kottabadde Nilame and
Rambukvelle Lékam

2 Pin Vattoruva .. Saka 1619 (1697), sent to the Maha Vasala
3 Pin Vattoruva .. Merit given to the King, Saka 1610 (1689).
4 Hunu Vattoruva .. Circa 18th eentury. A valuable recipe detailing the compo-

sition and method of preparation of the hard white plasters,
the polished stucco which is used in ancient buildings.

5 .. Vith Bittu .. Temp. Kirti 8ri relating to the complaint made to the Maha
Viasala regarding a dispute between two sections of the
Malvatte Vihara (Poya Maluva and Malvatte), Upali Sthavira
of Siam who brought the Upasampada and the Rajaguru
Kobbékaduve Nayake mentioned

8 .. Olal1812 .. Relating to a dispute regarding lands among the pupils of the
Rajaguru Kobbgkaduve Maha Niyaka
7 .. Ola undated .. 1B8th century, containing the annual application to the Court of

Kandy by the Dutch Government made through their
Ambagsador who was sont with gifts of papers, &e. (Panduru
Palkudam) through BSitdvaka for permission to conduct
elephants through Munnesaram, Puttalam, and to obtain

cinnarnon

8 .. OQla Sannasa .. Saka 1728 (1806) offering of lands (gamn paniguva) by Millegoda
Digsdva of Valapane to Mavela Vihara belonging to Lanka-
bilaka

9 .. Ola .. A valuable document relating to history of the Adam’s Peal

sannasa issued by the King Kirti 8r1 to Vialivita Saranarikara
and how it was received during the time of Sri Vikrama
Rajasinha—uvide 2nd report of Historieal Manuscripts Commis-
sion—Appendix VI. (3) p. 48

16 .. Ola e List of clothes and other arficles  found in a broken box
The Sinhalese names for some of these articles are archaic and
unknown at the present day. The ola is dated Saka
1324 —1402

il .. Ola .. Petition sent to the Malvatte Chapter by Millevitiya Silavansa
Thero of Potgul Vihara against his tutor for disrobing him.,
Temp. Malvatte Kobbégkaduve Maha Nayaka

12 -Ola .. How the ohservances and customs of the Sinahlese New Year
were held in Kandy in Saka 1750 (1828)
13 .. Ola .. Lstter from Alutnuvara Mudiyanse to Kobbékaduve Sirinivasa

requesting him to perform rajakiariya at the Maha Dévala
lands given
14 .. Letter of complaint of Karatota Sami of Matara to Rajaguru FKobbgkaduvd Maha
Nayaka, Karatota Unnénse came from Matara and was educated at Kandy under
the Sangharaja together with Atteragama Rajagurn Bandsara
Grant by Vilivita Ratémahatmaya to Kafugedalla Pansala belonging to the Lankdi-
ramaya Vihara—=Saka 1737 (1815) shortly after the fall of Kandy

i)
=2}

1 A list of the documents has since been received. It would appear that only books on
Buddhism are available there.

* Mr. Goonewardana is unable to secure the bock as the owner has given it to a person
whose address he is unable to give.
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From M. Sobhitte Thero of Padiyapidldlla.
Mandarampura Puvata—I1st part only
Sri Lanlka Kadaimpota

From the Semghardic Pansala, Malvatte Vikdra, Kandy.
Lékam Pota showing the list of properties given to the Samgharija by the Mah&vasala
Simabindima
Lakdiva Vidhiya
Dambadeni Asna
In praise of Kumarasiiriva Mudali
Vatulanu Viharé Tudapota
Gadaladeni Vihara
Pin Vattora (a)
Pifi Vattoru (b)
Algama Panivida Puvata
Lands given to Monarigala Vihara
Lands given by Vilivita Ratémahatmaya
Letter to ** General ” regarding Aludeniya Vihira

From the India Office Library.
Secret proceedings, Lantern Gallery, Vol. IV, p. 128

Letter from General Stuart December 14, 1796, enclosing letter from Sultan of
** Muguldeeiver ** relations with English to be same as those with Dutch.

Secret proceedings. Lantern Gallery. Vol. IV.

Letter from Andrews February 4, 1797. Consuliation with Kandyan Minister
7 miles from Chilaw, regarding position of the King of Kandy re treaty.

Factory Records (Ceylon) Range 253. Vol. 48,

Letter from Landregent of Vanni from Mullaitiva (¥) to Officer Commanding Jaffna
re Duteh rule there.

From the Public Record Office, Lowdon.

{ Photostat eopies).
Index to documents rogarding Ceylon (C. 0. 54-59) in €. 0. List. Vol. XX VI, pp. 103-113
Map of the seige of Colombo, February 18, 1796, by Q.M.S. Allan for General Stuart

Queries put to General de Meuron re fortifications of Colombo and answering his, of
December 15, 1795 (From Trichinopoly)

Letter from Hobart to Dundas re permanent occupation of Ceylon, October 11, 1795

Letter {Private) from Stuart to Dundas, October 10, 1795 ; discussions regarding reburn
of Batticaloa, Jaffna and Mullaitivu

Return of products of Ceylon sent to Furepe by the Duteh 1785/0 to 1792/32. Instrue-
tions from Dundas to North, dated March 26, 1795

Address to H. M. George [1I congratulating him on the failure of the attempt on his
life together with the signatures of leading Buropeans, Civil and Military of Ceylon
British and Duteh, 1801

Hrom the Rijhs Archives, Holland.

The journsl of the Fort of Trinkamale during the siege by the British—Tuly 19—
August 27, 1795

The journal of Fort Oostenberg
The report of Carel Franken—February 20, 1797

From the British Musewm. London.
A copy of ** Yalpana Vaipava Malai ¥ Tamil History of Jaffna

From the Sangharaje Pansala, Malvatie Vindra, Kandy.

(Photographic copies.)
Cambodian Manuscript regarding the Upasampada
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From M. Sobhitte Thero of Padiyapdlalla.
(Photographic copies.)

Copper plate Sannasa given to General Virasiriya Mudiyinse granting him the District
of Haevahita, by Vimala Dharmasiiriya after driving out Giri and the Andiyas

IThala Hevahita Rivana Kodiya

From Lambatileks Vikara, Peradeniya.
(Photographic copies).
Plan of a Royal Palace preserved at the Lankatilaka Vihira, Peradeniya
Plan of the Lankatilaka Vihara, Peradeniya

APPENDIX XXV

CALENDARS OF DOCUMENTS EXAMINED BY THE COMMISSION.
Pro Forma for calendaring of Documents.
Owner of document
Situation
Title of document
Brief description (here state whether paper or ola, bound or unbound, number of leaves
or pages, and size)
Date of document
Language in which written
If original or copy
If at the Registrar-General’s Office
State of preservation

Calendar (this should give & brief summary of the subject matter). Any
information of importance sheuld be written on & separate sheet and annexed further

Name of examiner

Date of examination

If recommended for publication

Remarks by the organizing member of the Commissie,.

Notes on Calendering—Vide pro forma.

Headings 1 and 2.

Document Owner and Address.
No.
86— 89 .. Dr. N, B, P. Goonetilleke, Udugama
90 .. Mr. L. B. Dembatapitiya, Galpola, Kegalla
91 .. Eregoda Diyabalannagedera Kalua, Gampola
96 .. Mr. R. Aluvihare, C.C.S., Matale
Binas —
gg .. R, Siddhartha Thero, Colombo
:g?:igg .. British Museum, London
105-106 .. State Library, Munich, Germany
110-201 .. Published in the 2nd Report
202
20 4_2”] .. Mrs. A, TV, Molamure, Kegalla
219-221 .. Mr. P. B, Angammana, Kegalla
931 558 | -~ P. Ratnajoti Thero, Puhulpitiye Vihira, Kandy
223-226 .. Ven.Pandit M. Medhankara Thero, Kandy
227-229 .. W. B. Chandajoti Thero, Teldeniya
237 .. The Royal Becottish Museum, Scotland
238 .. Mr.J. A. Perera, Panadura

239-248 .. Mr. B. A. Wediya Bandara, Beliatta
249-251 .. The Government Agent, Ratnapura

252 .. Mr. L. B. Dembatapitiya, Galpola, Kegalla

253-254)
256-262 ».. DMr. L, Nugawsla, Adigar, Kulivapitiya
264-265 |
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Docurlgent Owner and Address.
0.
355 .. 'The Government Agent, W. P., Colombo
266 '2'2?;] .. Mr. M. H, Bandaranayaka, Kurunegala
268 .. Mr. R:C. Dedigama, Kegalla
269 .. R. W, Ratanapala Thero, Hendigala
271288
200
292-297
299-301
305, ¥.. Mr. D. M. 8. 5. Kaviraja, Panadura
307-324
326-330
332-341
343, 346
35 2_2;2 The Government Archives, Colombo
356, 384~ .. Dambavinne Sri Saranankara Thero, Welimnds
957-379 .. British Museum, Oriental Mss. Library
380-381 .. Kachcheri, Anuradhapura
382-383 .. Sunanda Thero, Muppane
303
397 -.. Mr. 8. B. Kuruppu, Manuscript
423
400-410" .. 8ri Biddhartha Sumans Théro, Passara
411 .. E.D. Appubamy, Polgahawela
412-415 .. M. Somananda Théro, Mulgirigala Vihara, Hembansota
416-417 .. P. Sonuttara Thero,
418-421 .. T. Ratanapala Thero,
iég] .. P. Dhammananda Thero, Nitulpitiye Vihare
424" .. Mr. T. B. Dullewe, Matale
4925 .. Mr. R. 8. Salaris, Kegalla
426 .. Members of the Molligoda family
427 .. Mra. P. C. Dedigama, Ratnapura
izg:g‘; .. Mr. T. W. Maralanda, Kurunegala
ﬁg:ig; .. Mr. E. Wanduragala,
435-445 .. Mrs, H, BE. Morahela, Balangada
454 .. H. Dhammap
4556 .. Mr. H. Ellawita
456476 .. Mr, Barnes Ratwatte
482-483 .. Mr, P. B. Weliwita
485-486 .. Mr.J. A. Rambudulla
487-495 .. Mr. 8. C. Motha, 9, Jampettah Street Colombo
406-498 .. Mr. L. B. Attanayaka, Nawalapitiya
5 23_;219} .. Mr. W. Talgodapitiya, Kurunegala
500" .. Mr. 8. M. Dingiri Banda, Hawapola,
501-507
509 ».. Y. Dhammaratane Thero, Nagolla Vihira
532-533
510-516 .. Mr. Ukku Banda, Talgoda
517-522 .. Mr. P. M, Madshapola Disiva
5365-541 .. Mr. Jinatissa Madawalai
6543-549 .. Mr. K. M. Mudianse, Delgolla
550-554 .. Mr. A, Jayawardana, Baland
555-556 .. Mr, T. B. Mulgama, Balangoda
557 .. Mr. A C. Attyagalla, Ratnapura
558-564 .. Mr.J. A. Rambukpota, Ekneligoda
ggg‘gg? .. Dissave Barnes Ratwatte, Balangoda
574 .. Mr. Weragama, Kuruwita
582 .. Dr. N. B. P. Goonetilleke, Udugama
583-884 .. Mr. P. B. M. Bandaranayaka, Badulla
585-587 .. Mr. 8. J. M. F, Taldena, Badulla
588-613 .. Borawewa Seelananda Thero, Etkanda Vihare, Kurunegala
614-616 .. Viharadhipati, Wariyapola Vihare, Kurunegala
617 .. M. Gunaratne Thero, Medagama Rajamaha Vihara, Godakawela
818-620 .. Mr. E. C, Yayinna, Kahawatta
621 .. Vayapola Arachchi, Pilessa, Kurunegala
622 .. D. Sri Dhammananda Nayake Thero, Potgul Vihare, Nelawa
623 .. Mutivangana Vihare, Badulla
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Heading 6.
English.—Nas. 205, 426, 430, 433, 447, 448, 492, 517, 520-522, 558-562 and 600.

Sinhalese.—Nos, 86-91, 98-100, 102-100, 202, 204, 206-216, 218-220, 231-254, 256-262,
264265, 267268, 273282, 284 286, 288-200, 203204, 206-207, 200301, 305, 308-310,
312, 315-323. 326, 329-330, 332, 834, 336338, 340-341, 346, 352-356, 363305, 367,
360-380, 3852384, 305-397, 400412, 414-421, 424 425 427428, 431432 434445,
440462, 464476, 482-483, 485-486, 496-507, 509-516, 518, 523-531, 535-541, 543-557,
563-592, 594500, 601-623.

Tamil.—Nos. 350-351, 488-400, 493,

Pali and Sinhalese—INos, 263, 287, 286, 269, 324, 328, 303,
Sinhalese and Sansbrit—Nos. 202, 307, 314, 339, 368,
Fali—343. 357-368, 360-362, 368,

Sanskrit.—271-272, 283, 295, 311-312, 327, 333, 335, 394,
English and Sinhalese.—Nog, 359, 381, 463, 519.

English and Tamil—No. 491,

Heading 7.

Documents Nos, 86-91, 101, 103. 105-109, 231-236, 268, 286, 338, 350, 302-355, 450, 381,
306, 412-416, 418-4922, 424 428 430, 434444, 445446, 448454, 462476, 482483,
487-499, 501-507, 509-512, 514-531, 535, 543, 544-547, 549-564, 574, 582591, 504-597,
599-603, 606-612, 614, 617 and 622-623 are originals,

Documenta Nog, 98-100, 102, 104, 107, 202, 204-229, 237-267, 269-285, 287-200, 283-207,
200-524, 326-330, 332-337, 539-543, 846, 351, 356-358, 360-375, 370380, 382384,
203305, 397, 409-411, 417, 426, 431-433, 447, 455-461, 500, 513, 517, 532-533, 536-541,
548, B65-573, A75-681, 613, 615-616, 619 and 621 are copies.

Heading 8.
Only document Nos. 413, 425,7463 and 585-586 have been registered.

Headings 11 and 12.
Nos. 86-80 examined by Dr. 8. Paranavitena in July, 1933.

Nos. 90-91, 357-879, 380-381, 585 587, 623, examined by Dr. Andreas Nell in May, 1935,
and March, 1938,

Nos. 96, 98-99, 205-209, 211-212, 216, 218-221, 223-227, 229, 231-236, 239-240, 242, 245,
240, 250-254, 256, 266-269, 274, 275, 278 282, 284-288, 200, 294, 295-296, 209-301, 308,
311-313, 815-323, 328-329, 332, 336, 337, 339, 340-341, 343, 346, 348, 352-3506, 382834,
393-397, 409-411, 482-483, 558-582,

Nos. 07, 202, 204, 210, 213-215, 222, 228, 237-238, 243244, 246-247, 271-2783, 276-277, 283,
992963, 997, 307, 409, 310, 314, 324, 326, 327, 330, 333-335, 338 were examined by
Mr. E. C. Perera in January and February, 1933.

Nos. 100-109, 412-422, 427428, 588-616, 621-622 were examined by Rambulkwelle
Siddharthe Thero in DMarch-September, 1833, BMay-October, 1835, May, 1936, and
September-October, 1938,

Nos. 430-476, 406-507, 500-533, 535-541, 543-549 were examined by Dr. N. B. P. Goone-
tilleke in January—April, 1936, and March, 1937.

Nos. 350-351, 491-493 were examined by Mudaliyar C. Rasanayagam in February, 1936,
and June, 1937,

Nos, 485-486 were examined by Mr. M. B, Medagama in June, 1934,

Nos. 424-426 were examined by Mr, T. B. Dumbukola in June, 1935,

Nos. 583-584 were examined by Mr. P. B. M. Bandaranayake in March, 1938,

No. 487 was examined by Mr. E. Reimers in March, 1933.

Nog. 488, 489490, 492, 494495 were examined by Mr, J, H, O, Paulusz in March, 1937.
Nos. 500-557 were examined by Mr. L. R, Abraham in October, 1936,

Nos. 617-620 were examined by Mr. U. B. Wijesundera in March, 1938,

Document Heading.
No.

86 2l 3 .. A Sannasa (Nayivela)
4 .. A thin and flexible sheet of copper measuring § 5/16 in. by 1 3/16 in.
On the left hand margin of the obverse is ** Sri ™ in silver, pasted.
There are seven lines of writing on the obverse and eight on the
reverse
6 .. Baka I504; Nevanpusaalst-o Thursday, 8th February, 1582 A.p.
g o kayné@@am.org | aavanaham.org
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Document Heading.

No.
10

13
87 e B

10

13

10

13

10

10

CEYLON SESSIONAL PAPERS, 19051,

Registers the grant of a land called Nayivela in Otota kirale, Hiriyala,
Seven Korales, to a person named Villava Vuttukadu Mahavadigak-
karaya ((Probably a person from the Telugu country) by Rajasinha I
of Sitdvaka in consideration of the fact that the above-named person
presented offerings amounting to sixty bullock loads to the King.
The Saka year given in the document seems to be the current one.
The sannasa seems to be genuine

Recommended for publication

A Sannasa (Sarabukalg)

A thin plate of copper measuring 10} in. by 2} in. On the obverse
are five lines of writing and on the reverse four

Salka 1560 (1638 A.p.) in the reign of Raja Sinha II

Fairly good

Registers the grant by King Rasiha (Rajasinha 1I) of a forest called
Sarabukilé in Madure korale, to a person skilled in archery, named
Malvinaya who had ecome from Malvana and was living at Idulgoda-
kanda, for killing a man-eating leopard which was in that forest.
The boundaries of the forest are specified

The document is not written in the style usual for royal sannas and
the royal sign manual Sri does not cceur in it. Neovertheless, the
document appears to be genuine

Recommended for publication

A Sannasa (Gunadahe Vihara)

A copper plate measuring 17 5/16 in. by 2 f in. The obverse contains
the letters Sri in gold inlaid on the left hand margin and eleven lines
of writing. The reverse contains ten lines of writing

Thursday the 5th of the dark half of Nikini in the year Vikrta, Suka
1632 (3rd August, 1710)

Good

Relates the history of the Vihdra at Gunadahe in Tumpane from the
time of King Vikramabdahu of Kandy and gives a list of lands
dedicated to it by the king reigning at the date above mentioned,
confirming the grants of previous kings

Recommended for publication

A Sannasa (Veravatta)

A copper plate measuring 9 15/16 in. by 1 15/16 in. The obverse
contains seven lines of writing and on the left hand margin the
royal Sign manual Sri and the figures of the sun and crescent moon.
The reverse side has six lines

17th year of Sri Parikramabdhu (VI or VILI) of Kotte, 12th day of
the waxing moon in Poson

Good

Registers the grant of a land called Veravatta in Raigam korals, and
the appurtenances thereof, to & blacksmith named Tuvattadaraya
to be enjoyed in perpetuity by his descendants. The order granting
the sannasa has been delivered by the king from Sumamgala Prasida
in Jayawardhana Kotte. The document has been aftested by
Sanhas Nalla Perumal. There is nothing to doubt the genuineness
of the document

Recommended for publication

Ola,

A single narrow ola leaf with fine clear wrifing in small Sinhalese
characters

1795 /1796 according to dates of Andrew’s Embassy given below

Good

A short diary of the journey to Madras and back by the owner's
(Mr. L. B. Dembatapitiya) ancestor named in an ola sannasa as
{Dembatapitiya Amarasinha Mudaliyar) in the suite of Migastenne
Disdva sent as Ambassador from the King of Kandy and travelling
with Robert Andrews, the Madras Civilian sent from Madras as
Ambasgador

Robeaightized deehteo kfsmKandiatifor Trincomalee om October 14, 1785,
réishedThontonsalisan Metober 22nd.
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Document Heading,

No.
The Sinhalese Embassy reached Trincomalie on October 25th, left for
Jaffna on November 2, 1795, and arrived there on November 12,
1795 by land
Embarked on November 30th, reached Codi{a)tory on December 2nd,
Cuddalore 19th and Madras on 29th
Treaty signed at Madras on Friday, Febraary 12, 1798
13 .. Recommended for publication
a1 «.. 3 .. A Lekam-mifiys
4 Seven dry ola leaves, one inch wide from 173 in. to 21 in. long ; strung
on string by only one hole 2 in. from one end
5 Saka 1285 = a.p. 1373
9 Oiling at intervals has not been done. The olas ave brittle and cracking
10 An account of the asweddumizing of fields by the king’s order;
portents and propitiation of demons; appointment of owner’s
ancestor as Diyabalanna: particulars of Ulpane, Botota, anicuts,
dams, outlets, &c., for this Gampola-vela
13 .. Not recommended for publication. This has been translated and
published in Lawries Gazeteer of the Central Province of Ceylon,
1896—Vol. L., pp. 264-265
98 3 A gilver sannasa
4 A paper copy
bl o —
9 .. Good
10 .. This is the copy of a silver sannasa given by Rajasinha IT of Kandy,
in 1665 a.p. at Nillambe Nuvara, to the son of Aluviharagama
Vanigasekara Mudaliyar for his father’s brave deed of sacrificing
his life, thus saving the king from the assasinators
13 -
U7 3 Copy of a copper sannasa
4 =
9 =
10 A sannasa writing granted by the royal decree to Vasanahimy Etana,
the daughter of Seneviratne Mudaliyar of Rambukpota as she was
loyal and painstaking at heart on behalf of the great palace.
FE —
98 .. 3 .. Rambukvelle Vittipota
4 .. Four pages of foolseap paper
9 .. Good
10 .. This is the genealogical record of the descendants of Prince Danta and
Princess Khéma, by whom the tooth relic of Buddha was brought
to Ceylon. Thiz dates back from the days of King Bhuvaneka
Bahu who ascended the throne of Lanka in 1850 of the Buddhist
era, up to Sri Viekrama Rajasinha
13 =3 —
99 .. 3 .. Kataragamé Yadinna
4 .. One pago of foolseap papar
AT -—
g - aeod
10 .. This stanza of five lines which is an invocation to God Wataragama.
This has been composed in a very rare metre
S —
100 .. 3 .. Naréndrasinha Bajastuti (0. R. 4893)
4 Ola book containing about 20 leaves
B .. 1t 18thcentury
9 .. Good
10 .. A composition in Sinhalese verses eulogising king Naréndrasitiha
13 .. Recommended for publication
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CEYLON SESSIONAL PAPERS, 19851,

FPlan of the palace of Kandy
Paper
End of the 18th eentury

- Good

A plan of the palace of Kandy which is said to have been taken away
by the soldiers who occupied the palaece in 1803

Recommended for publication
Pavana (0. R. 4988)

Twenty sheets of paper

About 17th century

Good

A book containing some important dates of historical events in verse
Recommended for publication
Doranagama Sannasa

A copper plate, 16 4/10 in. by 3 in.
Saka 1725

Good

A prant of land to the Kandyan Chief Doranagama Banneks Herat
Mudaliyar in recognition of his services. Aeccording to the date of
the grant it has been issued by Sri Vickrama Rajasimha

Recommended for publication
Vittipota (0. B. 4964)
Ola—30 leaves

About 17th century

Good

Accounts of some families and some districts of the Izsland and also
boundaries of some well known districts

Hecommended for publication

A letter

Ola—two leaves. 4ft. 3, by 1 6/8 in.
Saka 1650

Good

A lsttor from the Court of Kundasila to a Dutch Governor at Colombo
whose name is spelt as e 2nd es:8nm. 1t is a reply to a letter of
the Governor aceepting the explanations given by him on a conduct
which the King had resented

Recommended for publication

A letter

Ola. Two leaves. 4 ft. 8} in. by 1 6/8 in,

Saka 1667

Good

This is a letter sent by a King of Kandy to a Dutch Governor at
Colombo requesting him to prepare some ships to send Ambassadors

to a country called Paigowwa to bring down Buddhist monks to
establish Upasampada in Ceylon

Recommended for publication

Kadaimpota (0. R. 5042)

Ola—20 leaves

About 17th century

Good

A book containing accounts of some parts of Ceylon and some families.
Some facts are very interesting

Recommended for publication

Ardve Sannasa (336D wadow)

A copper plate sannasa recording a grant of lands to a Kandyan Chief

l;:;qwn as Aravé Vijayasundars Mudiyaonehe. 10 gfi1z in. by
m.
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Heading.
5 .. Baka 1673
9 .. Good
10 .. A copper plate sannasa in Sinhaless recording & Royal grant of land to

Araveé (ie., Pilimatalauve) Vijayasundara Mudiyannehe in
recognition of his service to the king (Kirti Sri Rajasimha)

i3 .. Recommended for publication
Dodamvala Sannasa

iy

4 A copper plate 12§ by 2} in.
5 .. Saka 1686
9 .. Good
10 .. Sannasa recording & roval grant of some lands to Dodamvala
Vikramasinha Candrasgkara Karundtilaka Seneviratne Pandita
Mudaliyar in recognition of his loyal services
13 -

published in the 2nd Report of the Commission.

See Nog. 1-24 on pages 6-10 of Sessional Paper XXI. of 1835,
published in the 2nd Report of the Cormmisgsion,

See Nos, I& 1-K 67 on pages 10-19 of Sessional Paper XX1I. of 1935.

3 .. Pallai Ambeliya Sannaa

4 One page of foolscap paper

5 A.D. 1750

L] (T

10 A copy of a sannasa granted to Omalpe Alahakdén Mudiyansegs

Appuhamy, making him the inheritor of the forest land called
Uruparatta Jular Gete, in the village of Pallai Ambiliya belonging
to Kolonnd korals in the Province of Sabaragarauwa, on condition
that the possessor should repair the dilapidated stone fence and
fortilize it. Granted by Jayatilaka Vikramasitha Bandaranayaka
Mudiyanse of Mampitiya and Maha Aramudalé Nanalkn Nilame, on
Saturday, 13th day of waning moon of the month of Medin in the
year of Saka 1671-—a.D. 1750

15 MR —
3 .. An agrecment
4 .. One page of foolscap paper
e e
s Ty
10 .. The copy of a fragment of an ola leaf —meny omissions, What the
writer actually means eannot be ascertained. It appears to be about
a debt due from a person named Talbokke Mudiyanse.
YR — i
3 .. A Bannasa
4 .. 'Two pages of foolscap paper
AN —
9 .. Good
10 .. This document briefly records the dates of registration and names of
recipients of § sannas
13 —
3 A Sannasa
4 22y
5 1762 a.p.
§ | Gnod
10 .. A Royal grant by which Maduvanvela Vijssundara Mudaliyar of
Kolonna IKorale was granted a field—18 amunams of paddy sowing
extent, together with all the plantations and houses standing thereon,
situated at Valakadagama in the Kolonna Korale of the Sabara-
gamuwa Province, The grant has been made in Saka 1683 on the
fifth day of the month of Il in honour of the bravery shown by the
said Mudaliyar at the time of capturing the forts of Katuvana and
Matarsa
J -
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Document Heading.
No
207 A mannasa

One page of foolscap paper

1795 A.p.

.. Qood

10 .. Deals with a grant of a paddy field togather with all ths plantations

and houses standing thereon, situated at Maussalcanda in Koloana
korale of the Sabaragamuwa Provines—Saka 1716. The grant has
been made by Rijakaruna Seneviratne Vihala Abhayakan
Mudaliyar of Dumbara

b RS —_—

208 .« 3 .. A sannasa

One page of foolscap parer

.. 1748 a.p,

9 .. Good

10 .. A sittu by which Appubhamy, the grandson of Tennekon Mudiyanse
is granted a paddy field at Kolonnd kdrale in the Province of
Sabaragamuwa. The grant has been made in Saka 1669 on Monday,
the eleventh day of the month of Poson by Vijayavardhana
Amurtahasta Navaratna Pandita Mudiyanee, Disiva of Sabara-
gamuwa

13 .. —_

L= ]

(SR

209 A gannasa

Two pages of foolscap paper

October 24, 1823

.. Good

10 .. A will signed and given by Don Lewis Silva Midduma Appuhamy
Don Dines, Police Vidane of Dorapane and Don Gabriel on October
24, 1823, to Mahavalatenne Disiva bestowing upon him several
lands and fields at Kolonna korale in the Provines of Sabaragamuwa,
This legatee is also made the guardian of & minor, who was a girl,
on the understanding that she should receive landa and other
necessary gifta at his hands

iy e _

=R B ]

210 Maduvanvela Sannasa
Copy on paper
1701 ap.

won o W

10 .. Grant of the village of Maduvanvela, 65 amunams of paddy sowing
extent to Maduvanvela Vijesundara Ekanayaka Mudaliyar for the
valorous deed of producing a white stag alive

i s —

211 A sannasa

One page of foolscap paper

1726 a.p.

Good

10 .. A Royal Grant by which Maduvanvela Vijésundara Ekaniyaka
Abhayakon Mohotivar was granted some paddy fields together,
with all the plantations and buildings standing thereon, situated at
Kolonna korale in the Sabaragamuwa Province, in honour of his
having beheaded a person called Atatavalaya. The gra.t has been
made mm Saka 1647 on Wednesday the Tth day of the waxing moon
of the month of Nikini

T3 e —

o o s

3 A sannasa

4 .. One page of foolscap paper
5 .. 1752 a.p.

9 .. Good
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10

© O o o

10

(=== = B

13

oo

10

A sannasa by which Alahakon Korila is granted several lands and
fields together with all the plantations and buildings standing
therson, as the Secretary’s share, situated at Valagoda in Kolonna
Korale of the Sabaragamuwa Province. This has been signed by
Rajakaruna Vahala Mudiyanse, Disiva of Puttalam and
Batticaloa, &c., in Saka 1673 on Menday, the tenth day of waxing
moon of the month of Nikini

Godawela Sannasa

Copy on paper

1709 A.p.

A copy of the sannasa given to VijésBkara Ekndyaka Mudaliyar of
Kolonna Korale in the Distriet of Sabaragamuwa for the gallantry
shown at the capture of the fortress at Katuvana

This sannasa has been granted on Wednesday. fifth day of waxing
moon of the month of Uiiduvap in the year of SBaka 1630

Omalpe Sit{u

Copy

1753 a.p.

A sittu given to Alahakdn Appuhamy, the grandson of Sirivardbana
Ralahamy by Keaduvela Ralahamy, granting him the right of
inheritance to the following properties with all the plantations and
houses thereon :-—

(1) Omalpe Udagama Garhvasama Ninda Kumbura
(2) Kikirindeniya Velikumbura

This sittu has been granted on Monday, the Tth day of waning moon
of the month of Nikini in the Saka year 1674

Valalgoda Siftu

Copy on paper

1709-1720 a.p.

Decayed

A gittu granted on Thursday, the first day of waxing moon of the
month of Nikini in Sake 163-(7) by Samaradiviakara Vikramasinhe
Ralahamy to Omalpe Alahakdn Mudiyanse, granting him the right
to possess the share of the property owned by Valalgoda Kuruneka
Araecilags Clan

A sannasa

One page of foolscap paper

1774 A.p.

Good

A pannasa by which Rijakaruna Vijayavardhana Navaratna Vihala
Mudalivar of Murnvatte Disava of Sabaragamuwe and Chief Adigar
of Udagampahe, &ec., has granted a paddy field situated at
Visamaturagama in Kolonni kérale of the Sabaragamuwa Province,
to a person named Appu of Minirankaduva in Saka 1695

A pannasa

One page of foolscap paper

1810 A.p.

Good

A deed written in SBaka 1731 on Thursday, the seventh day of the
waxing moon of the month of Vesak, on which Desa Kara Bala
Rama mortgaged his paddy field called Diya Inne Hatalis Laha to
Mahavalatenne Atapattu Nilame for the sum of 160 ridee (silver
coins) on the understanding that if the said paddy field is not
redeemed by him within a period of five years, it should be
considersd as the property of Mahavalatenne Atapattu Nilame
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Ola sannasa (copy)
One sheet of paper

Good

This records the grant of some lands and fields together with all the
buildings and plantations standing thereon, situated in the village of
Palle Karandupone in Kinigoda korale made to a young soldier for
an exploit at ths battle of Gurubivila. The grant has been made
in Saka 1683 on Thursday, the third day of the waxing moon of the
month of Vap

Copper sannasa (copy)
A sheet of paper

1685 A.D.

Good

A copper sannasa by which the King has granted several paddy fieids
and lands together with all the buildings and plantations standing
thereon, situated at Satara korale and Galboda korale in Mayaratae
to a smith named Abhayasundara Viranarayana Pandita Acariya
of Naraulle as a reward for a golden sword presented to the King.
The grant has been made in Saka 1605 on Thursday, the Tth day of
the waxing moon of the month of Nikini

A copper sannasa (copy)
A sheet of paper

1759 A.p.

Good

A copper sannasa by which the King has granted several paddy fields
and lands together with all the buildings and plantations standing
thereon, situated at Kolonnd korale in the Sabaragamuwa Province
to a smith known as Réjakaruna Vijaya Narinaya Tilakaratna
Acériya of Yatigala as a reward for a golden sword presented to
the King. The grant has been made in Saka 1679 on Friday, the
13th day of the waning moon of the month of Tl

History of Aludeniye Vihara
Copy on paper

This document contains a historical sketch regarding Aludeniya Vihira
from the time of Parakkrama Bahu of Gampola. The date of
constructions of the Vihdra is mentioned as Saka 1260 (1347 a.D.).
It agrees with the reign of Pardkkrama Bahu V of Gampola. It
contains details of the repairs which have been carried out from
time to time

A sannasa
One page of foolscap paper

Good

A sannasa by which Bihapola Aracci was appointed Muhandiram of
Dunagahapattu, and reguired all Apaccis, military men and
others to obey the orders of the said Muhandiram with due respect
The sannasa has been signed by Ahilepola Vijayasundara Vikrama-
sifthe Candrastkara Seneviratne Jayatilaka Hkenayake Amarakon
Viahala Pandita Mudiyanse, Chief Disava of Sat Korale and Chief
Adigar of Kandy

A sannasa.
One page of foclscap paper
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2
10

13

w L

13

s
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13

L]

19

Good

A letter by which Dumbara Rijakaruna Seneviratne Abhayakon
Vihala Mudiyanse, Chief Disive of Sat Korale and Chief Adigar
of Kandy sppointed BihaApola Appubimy as Aracci of Harigan
palita and Kiligam palita in Ya{ikaha Korale

A sannasa
One page of foolscap paper

Good

A letter by which Amurtahasta’ Navaratne Vikramasinhe Pandita
Vihala Mudiyanse appointed Bihidpola Appuhimy as Aracei of
Yatikaha Ganigan palata in Katugampola kérale

Pialkumbure Vihira Sannasa
Two pages of foolscap paper
1805 A.D.

Good

Copy of a copper sannasa given by Sri Vikrama Rija Sinha to the
pupils of Palkumbure Bhuvanela Bahu Théra, bestowing upon them
several lands and fields with all the plantations and buildings
standing thoreon for the maintenance of the religious rituals of the
wibira, built by Jayavira Astina in Pilkumbura. The grant has
been made in Saka 1726 on Monday, the sevanth day of the waxing
moon of the month of Durntu

A sannasa

Two pages of foolscap paper

1787 A.D.

Good

A copper sannasa by which Rajadhi Raja Sinha granted te Rambulk -
viillle Ratanajoti Théro and his pupils several lands situated at
Davatenne in Poddalgoda of the Udasiyapattu, for the maintenance
of the religious rituals of the Bambaragala Cave Temple, built by
Kirti Sri Rajasinha. This cave was discovered by Rambukville
Ratanajoti Thero. The grant has been made in Saka 1708 on
Friday, the 7th day of the waning moon of the month of Vesak

Bambaragala Vihara Talpota

The last will of Rambukvalle Ratanajoti Thero granting all his right
and power to the property belonging to the Bambaragala Vihara,
its moveabls articles and everything within the temple promises.
to his pupils headed by Kankinagedara Buddharaldsita Théro,
This has been granted in the presence of a number of witnesses on
Wednesday, the 5th day of waxing moon of the month of Durutu
in the Saka year 1711

A document dealing with the Tooth Relic

Four pages of foolscap paper

1765 AD.

Good

This doeument compiled by Navinne Maha Niyaka contains an account
of his efforts to protect the tooth relic at the time of the threatened
invasion of Kandy by the Dutch in the days of Kirti Sr1 Rajasinha
in 1686 of the Saka ora. The relic was taken to various places,
sometimes to mountain fortresses, for protection, and when all was
safe, after the lapse of nearly two years, it was restored to the king,
who replaced it in the golden casket at the Dalada Maligiva amidst
much rejoicing
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Document Heading.

No.
13 .. Recommended for publication
231 s 3 .. A sannasa
4 L
6 .. 1743 Saka
g .. Good
10 .. A grant made on Friday, the third day of the waxing moon of the
month of Poson in Saka 1743 by Vatapuluvé Dévamitta Anu Nayala
to his pupil, Pinabokke, all movable and immovable properties
belonging to Pusulpitiya Vihira in recognition of his devotion and
obedience
239 3 A talpota
4 One ola leaf of 26 in. by 1§ in.
5 1827 am.
9 .. Good
10 .. A talpata issued on Monday, the 5th day of the waning moon of the
month of Asala in Saka 1748 by which Panabokke Dhammadinna
Unnanse granted to his pupil the rights of possession of Pusulpitiya
Vihira together with all the properties belonging to that vihara
Vs
233 .. 3 .. A =zannasa
4 .. Two olaleaves of 50 in. by 1:8 in, each
5 .. 1798 a.p.
9 .. Good
10 .. This document deseribes the building of a vihara by a Buddhist monk
known as Davulagaha Dumpolé Simanéra and by Na.gahgplt-t}'&
Mahabige Duraya at Udagama in Atabige of Udapalita, during the
reign of Sri Vikrama Rajasinha in Saka 1719. The incumbency of
this Vihara has been granted to & Bhikkhu named Masvela Dhammmea-
raklkhita and his descendant pupils
BN g —
234 i35 3 .. A sannssa
4 .. Oneolaleafof 10in. by 1'1 in.
& .. 1652 Ap.
9§ .. In a state of decay
16 .. A royal grant of lands made in Saka 1573 on Thursday, the 13th day of
the waxing moon of the month of Il to a Buddhist monk named
Dévamitta
R -
235 -« & .. Atalpata
.. One ola leaf of 32 in. by 1% in.
& v 1989an,
9 .. Good
10 .. A talpata by which Aludeniya Chandajoti Théro granted to Indojdti
Théro the rights of possession of Pusulpitiya Vihira and of several
lands and fields together with all the plantations and buildings
standing thereon in Saka 1690
13 -
236 3 A tudapata
4 .. One olaleaf of 22 in. by 14 in.
5 .. 1810 a.0.
L Good
10 .. This document contains the grant (Saka 1731) of some paddy fielde
for the maintenance of religious rituals of Aludeniya Vihara situated
at Gangapalata in Udnuvara
e —
237 S 3 .. Copper sannasa
4 .. A copper plate written on both sides—15°5 in. by 2 in. Thers are

5 lines of writing on sach side
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1773 a.p.

A copper sannasa given by the order of King Kirti Sri Rajasinha to
Pandit Rajakaruna Réjapaksa Vasalamudaliyar of Megoda Thihé-
galagoda in HEvahidta, as he was a loyal and favourite courtier at
the great palace

A pannasa

Copy on paper
February 5, 1800

A sannasa granted by Sir Fredrick North at the earnest solicitation of
Liyanagé Paulo Perera, Viddna of Munvattebige Pattuwa, and his
brother Anthonam Perera restoring on them the rank and
designation of Nandyakkara Appuhamy

A sannasa
1} pages of foolscap paper

A deed of gift by which Kapalille Disanayaka Muhandiram Appuhamy
bequeathed to his nephew, Bidipita Appuhamy, some lands and
fields. situated in Xolonni Kérale on the 10th day of the waxing
moon of the month of Il in Saka 1688 (1767 ao.D.)

A sannasa

One sheet of foolscap paper

¢ 1737 a.p.

Good

This containa the particulars of some lands situated in the District of
Sabaragamuwa, granted to Kapalille Muhandiram and his heirs.
These have been domated by His Majesty the King of Kandy on
Saturday, the 11th day of the waxing moon of the month of Binara
in Saka 1658

A sittu

One sheet of foolseap paper

e 1786 a.n.

Good

A deed of gift by which Dodanvela Maha Nilame, Chief Adigar of
Udagampaha, Basnayaka Nilame of Dodanvela Dévale, Nitha
Dévale, and Disava of Gilimale, Bambarabatuva and Sabaragamuwa,
&e., granted to Valagoda Korale certain lands and fields situated

in the Disawani of SBabaragamuwa on Thursday, the 13th day of the
waning moon of the month of Uiniduvap in Saka 1707

A sittu

One sheet of foolsecap paper
¢ 1715 A,

Good

Grant of soms lands, situated in the Disavani of Sabaragamuwa, made
under the orders of the King of Kandy, to the messenger of Kapalille
Muhandiram. The deed has been drawn by Samaradivikara
Vikramasirnhe, Mudaliyar of the (iate, Adigar of Kandy, Basniyaka
Nilame of Pattini Dévile, &e., on Sunday, the 3rd day of the waning
moon of the month of Asala in Saka 1636

A peetu
A copy on paper
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1780 A,

A geetu granted on Saturday, 5th day of waxing moon of the month
of Il in Saka 1701 to Kapalills Appuhamy, confirming his right of
inheritance to the share of gardens at Kapaliilla, the share owned by
Lokugé people, garden share of Bidipita Appubhamy, and the
Vidane’s share, including all the lands and fields. This has been
granted by Angammana Divikara Réajapaksa Vasala Mudiyanse
Rilahimy who was the Maha Adikaram Nilame of Mahanuvara
and Disdva of Sabaragamuwa

A sittu
A foolscap sheet
1721 A.p.

A sittu granted by the Disava of Sabaragamuwa on Friday, 5th day
of waning moon of the month of Nikini in Saka 1642, appointing a
Vidane to Valalgoda Gabadagama

A sittu

One sheet of foolscap paper
1763 a.p.

Good

A deed of gift by which Munvatte Rajakaruna Vijgvardhana Navaratna,
Mudaliyar of the Gate, Chief Adigar of Udagampaha in Kandy,
Basnayake Nilame of the Pattini Dévale, &c., granted to Vijekon
Appuhamy several lands and fields situated in the Disavani of
Sabaragamuwa on Thursday, the 10th day of the waxing moon of
the month of Asala in Saka 1684

A sittu
Copy on paper

A seetu granted on Tuesday, the 5th day of waxing moon of the month
of Binara in Saka 1674, to Vijgkon Appuhamy of Pallai Ambilipitiya
confirming him to be the possessor and inheritor of the share of the
properties belonging to Vijgkon Rélahamy of Pallai Ambilipitiya
This has been granted by Vijévardhana Amurta Hasta Navaratns
Pandita Mudiyanse Ralahamy, the Governor of the Sabaragamuwa
Disaviéni

A sittu

Copy on paper
1752 a.p.

A sittu granted by Vikramasinhe Bandaraniyaka Mudiyanse Rala-
hamy of Mampitiya on Monday, the 2nd day of waxing moon of the
month of Binara in Saka 1673, to Vijekén Appuhamy making him
the possessor of Mutuve Kumbura (amuna sowing extent) situated
in Kolonna Kérale, in the Disavani of Sabaragamuwa.

A genealogioal record

1717 A.D.
Good

This document deals with the genealogy of King Vidiyve Bandara. Tt
states that in Saka 1638 on Friday, the first day of the waxing moon
of the month of Vesak, Batandure Mudiyéanse Ralahamy, a descendant
of Vidiye Band#ra, married the eldest daughter of Kapaldlle Muhan-
diram and the couple lived in Batandure, Moreover this gives the
matrimonial connections of several other descendants of Vidiye
Bandara
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A sannasa

T'wo pages of foolseap paper
1760 a0,

Cood

A sannasa by which Munvatte Rajakaruna Vijayavardhana Navaratna
Vahale Mudiyanse Réalahamy granted paddy fields—one amunam
sowing extent, situated in the village Mundunkotuva in Uda Pattu
of Kuruviti Korale, Sabaragamuwa Provinee, to Bala Appu, grandson
of Midduma Rala. The grant has been made on Thursday the ninth
day of the waxing moon of the month of Vap in the year Saka 1682

A Proclamation

Two pages of foolscap paper

January 10, 1815

Good

A proclamation made by H. E. Lieut, General Robert Brownrigg
declaring that as ** the inhabitants of five large Dissavanis of the Sinha-
lese Kingdom prayed for protection from being oppressed by their
ruler, and as the British Government was not successful in arriving
at a peaceful settlement although several attempts were made,
therefore, it had become necessary to find ways and means fo maintain
order and peace in the country to crush the cruel Tamil Government
and to proteet the inhabitants, their property, religion, laws, customs
and habits *’

A Proclamation

Two pages of foolscap paper

August 9, 1834

Good

A proclamation made by H. E. Sir Robert Wilmot Horton in connection
with a conspiracy which had been raised by some Chiefs and Buddhist
Priests. It is atated that the allegations of the conspirators are
groundless and that the inhabitants of the Tsland professing the Bud-

dhist faith will continue to receive all Government support for the
practising of their religion

Ola manuscript
2 ola leaves 12 in. by 12 in. each

In a state of decay

"This describes a journey made by a Kandyan who, starting from Kandy,
came down to Colombo Fort and got & certain document signed and
sealed by the then Governor. This man had travelled both by land
and sea. It is said that he visited the forts of Trincomalee and
Jaffna, ultimately reaching Sinnapattanam where the Governor
resided

Vitti Pota
55 unbound ola leaves of 11 in. by 2 in. each
Good

This work eontains the lengths of reigns of kings from Vijaya to Kirti
Sri, and the names of the cities in which the ministers of Vijaya lived,
1t also gives the names of those chiefs who were honoured with grants
of villages by kings of the earliest days up to Raja Sinha L.

Kuvéni Asna
8 unbound ola leaves 144 in. by 2} in. each

In a state of decay
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No.
10 .. An invoeation to Indra to bless King Parakrama Bahu VI. of Kotte,
who ascended the throne in 1410 a.p. The author of this work is
Uturumula Maha Theéra who was versed in six languages. The style
of writing is very vivid and vigorous
13 —
256 3 Kadaimpota
4 12 unbound ola leaves measuring 213 in. by 2§ in. sach
i Salka 1831-1910 a.p.
4 Good
10 .. A deseription of Ceylon place names and their derivation
T3y —
267 3 Kadaimpota
4 30 unbound ola leaves measuring 10} in. by 2 -2 in. each
5 =
9 Good
100 .. This document contains soveral grants of land and titles of honour
conferred upon some chiefs and elephant keepers by Bhuvaneka
Bahu and Pardlrama Bahu, Kings of Kotte
} & JE -
258 .. 3 .. Kadaimpota
... 25 unbound ola leaves of 164 in. by 21 in. each
5 .. 1888a.D.
9 .. Good
10 .. A description of Ceylon place names, their derivation and the boundaries
of those places. The seriba is stated to be Malvanegedera Dhamma-
pala Unninse of Kumbalvela Temple
L e —
259 3 Rajavaliya
+ 71 unbound leaves—18 in. by 21 in.
5 1896
9 In a state of decay
100 .. A historical narrative of Sinhalese kings from the days of Vijaya to
Sri Vikrama Raja Sinha
E —
260 .. 3 .. Rajavaliya
4 .. 48 unbound ola leaves—17 in. by 2 in.
45 i —
9 .. In astate of decay
10 .. Historical description of Sinhalese Kings from Vijaya to Raja Sinha I.
I3 —
261 .. 3 .. Kadaimpota
4 .. 16 unbound ola leaves—18% in. by 21 in.
5 -
9 .. In a state of decay
16 .. The document recounts in detail the topographical significance of
Coylon town and villages, It begins with the story of Ravand and
his chivalrous deeds
TR —
262 b 3 .. Kadaimpota
4 19 unbound ola leaves of 19 in. by 2} in.
5 e
9 .. In astate of decay
10 .. This manuseript gives the description of Bhuvaneka Bahu's marriage
with a Princess named Sandagiri. It also deals with place names of
the island end their derivation
) S —_
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Jayasiridrama Varnand
41 unbound ola leaves of 16 in. by 2 1 in. each
Good

This book entitled Jayasiridrama Varnana recounts in detail the meri-
torious work done by Vittave Indajoti, the founder of Jayasiriarama
Vihdra. This pious Bhiklkhu lived in the days of Kirti Sri Rajasinha,
who ascended the throne in 1747 A.n.

Kadaimpota

33 unbound ola leaves—14} in. by 2-1 in.
1887

Good

This deals with the place names of the three divisions of the Island
namely, Ruhunu, Maya and Pihiti, and their derivations

Kadaimpota

16 unbound ola leaves of 14f in. by 21 in.

1887

Good

Historical narrative of Sinhalese kings from Vijaya to * Bhujo
Parakrama Bahu . It is said that Kuvéni on her wedding day

was clad in white clothes and bedecked in jewellery. This manus-
cript contains names of places in several parts of the [sland and their
boundaries. The name of the seriba is Malvanagedara Dhammapila
TUnniinse,

Janavamsaya

72 unbound ola leaves of 141 in, by 2°1 in.

18495

Good

This work describes at length the origin of the Universe and the
caste system

Ola manuscript

6 unbound ola leaves of 93 in. by 22 in. each

Good

This document contains titles of honour and posts granted to certain
heads of families of Aluvihare, Hulangamuve, Palapattale and Matale,
&e., by King Vijépala.

Dedigama Léekam Mitiya

26 ola leaves tapering at their ends. The wooden covers of this book
are ornamented with lacquered silver work., The leaves measure
263 in. by 1°1 in. each.

Good

This is a record of the names of land owners and of the properties they
held in the villages of Dedigama and Menikkadavara

Jataka Ganthi Paddrthaya

301 bound ola leaves-—16-1 in, by 2 in. each

1523

Good

This is a commentary on the Jataka Katha of Buddhaghosa Maha Théra
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Siri Dharays

608 ola leaves—bound. 14 in. by 2 in. each

Good

One of the best astrological compilations by an eminent astrologer
Siri Dhara Kandaya

42 bound ola leaves each measuring 15°8 in. by 2 in.
Thir is an invaluable work on astrology

Loka Nitiya

100 ola leaves unbound. 19 in, by 2-2 in.

1861

Good

This document which has been compiled by a priest named Buddha-
rakkita based on the teachings of Lord Buddha deals with the earth’s
creation with humankind and the gradual evolution of the caste
system, various habits and kindred customs

Ola manuscript
62 unbound ola leaves—13 in. by 14 in.
Good

The paraphrase of the Makaradvaja, which is a poetical work on love
composed by Mudaliyar Disanayaka in the 18th century. The
actual date of compilation as given in the Ms. is the month of Duratu
in the Saka year 1690-1769 a.p.

Gurulu Sﬁstraya and Udarata Behet Pota
18 unbound ola leaves—6} in, by 21 in.
Good

Gurulu Sistraya deseribes the manner of forecasting according to
astrological calculations

Udarata Behet Pota contains prescriptions of medicines prevalent in the
Kandyan Districts

Fahu Pimma

7 unbound ola leaves—7 in. by 2°2 in.
Decaying

An astrological work

Yama Kilaya

Good

Deals with astrology

Valal: Lama Kav

27 unbound ola leaves of 8% in. by 2 in.

In & state of decay
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No.
10 .. BSinhalese verses sung at the coronation of Kings
d . —
279 T 3 .. Pragpa Cintamaniyva
4 .. 91 unbound ola leaves of 5 in. by 1*3 in. each
G e
Fair
10 .. This describes good and evil omens in connection with various under-
takings such as journeys, education of children, building of temples
and houses, &e.
13 —
280 .. 3 .. Kalka Kalpaya
4 18 unbound ola leaves of 12 in. by 2°2 in. each
AL !
9 .. Good
10 .. This work deals with medicines for various diseases of children and for
maternity cases
i e —=
281 .. 3 .. BSopnaprakasaya
4 .. 26 unbound ola leaves each measuring 7°5 in, by 15 in,
5 .0 1853
e e i—
10 .. Contains interpretations of dreams, &c.
i IS —
282 2 3 .. (i) Pandamaganna Kav (ii) Vidiyata Emata Kav
4 .. (i) Olaleaf16in. by 1} in. (i) ola 16 in. by 1} in.
DA P
9 .. Good
10 .. Pandamaganna Kav contains § verses sung while taking torches by the
devil dancers
Vidiyata Bmata Kav contains 3 verses sung to invoke the blessing
of the Gods before the dancers approach the road
SHE —
283 S 3 .. BSarvartha Caint@maniya
4 .. 25 unbound ola leaves each measuring 84 in. by 2 in.
A -
g .. Good
10 .. Contains valuable matter on predictive astrology
I3 .. —_—
284 .. 3 . YXogaMalava
4 .. 925 unbound ola leaves of 154 in. by 14 in. each
BN —
9 Good
10 .. A bool; on medicine_ by Midellava Korale. The author gives pres-
criptions of decoctions for a variety of diseases. The date of com-
pilation is the 13th day of Bak in the Saka year 1738 (1817 A.p.)
1 —
285 .. 3 .. Mal Asne Kav Pota—dJaya Mangul Kava
4 10 unbound ola leaves of 15 in. by 14 in. each
5 =
9 Omne leaf is partly destroyed
10 .. BSinhalese verses sung in devil dancing ceremonies, which are performed
to cure various discases
33 —
286 3 .. HKristiyani Pragna Visarjanaya
4 .. 51 bound ola leaves of 14} in. by 2-1 in. each
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Document Heading.

No.
R i
9 .. Good
10 .. Reply to questions raised by Christians on matters coneerning the
Buddhist religion. The namo of the author is not stated, but the
colophon would suggest that it has been written by a Buddhist Priest
of Mulgiri Maha Vihara
13 =l
287 3 Subodhalankara Sannaya
4 148 bound ola leaves of 15 in. by 2 in. each
5 1852
9 Good
10 A paraphrase of Subédhalankéraya, which is a work on Pali Rhetoric.
The author of the text is Sangharaklkhita Maha Thera who lived in the
13th century
{5 S =
288 3 .. (i) Nilhiya Keli Kav Kondola (i) Devol ¥Yak Upata
4 .. (1) 28 bound ola leaves of 18 in. by 14 in. each (ii) 10 bound ola leaves
of 18 in. by 1§ in. each
LR, —
9 .. Fair
10 .. Niliya Keli Kav Kondola is a postical work of the 19th century. This
{mum sung by a maiden longing for her lover has a strong appeal.
t also contains a brief deseription of the chivalrous deeds performed
by Ekneligoda Disava during the war with the Knglish, while
denouncing the folly of other treacherous chieftains such as Keppeti-
pola Vilbave, &ec.

Deovol Yak Upata—This work deseribes the birth of Devol Yaka and a
trip made by Sumana, the guardian god of Sumana Kata otherwise
known &8s Adam’s Pealc

13 - -
290 .. 3 .. Kavyaiskhara Puripa Sannaya
4 222 bound ola leaves of 17-3 in. by 13 in. each
LY e
9 .. Good
10 .. A paraphrase of the Kavyasckhara and the text appears alongside
The Kavyasékhara is a clagsieal poem of the 15th century composed
by Totagamuvé Sri Rahula Maha Théra
iy S -
292 3 Santana Dipilka
4 27 unbound ola leaves of 13 in. by 2§ in. each
1844
5 .. Indecay
10 .. A document on astrology. It has been copied by Maduraguruge
Marthes de Silva, an astrologer who lived at Panadure
S —
283 58 3 .. Graha Valalla
4 .. 83 bound ola leaves of 15 in. by 15 in, each
b .. 1862AD.
9 .. Good
10 .. A book on astrology whioh is invaluable for horoscope readers
| 3 SN —
294 i 3 .. Buddha Rajadi Guli Behet Pota
4 .. 27 bound ola leaves of 12 in. by 2 in. each
o s —_
8 -, In astate of decay
10 .. Preseriptions of medicine for various diseases in the human body such
as dy=entery, eatarrh, cough, maternal ailments, &e.
13 o3 =
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Gunados Sangara Kanayak
20 bound ola leaves of 12 in. by 2 in. each
Good

An astrological work which gives auspicions and nauspicious hour
according to planetary movements

As Behet Pota and Pancaldmadi Guliya
20 bound ola leaves of 12 in. by 2 in. each
tood
Prescriptions of medicine for various eye diseases
Sri Nevasa Gadaya
6 unbound ola leaves

Good
In praise of Lord Buddha

Odissa Pilivela
8 unbound ola leaves of 14-3 in. by 1-5 in. each

Good

This describes the circumstances attending the conception and the
birth of Prince Odissa, probably named after Orissa. His mother was
the chief queen of Vieila, King of Orissa, and it is said that the prince
lived in the jungles and ho used venomous reptiles to ornament his
body

Amarasaysa
11 unbound ola leaves of 141 in. by 14 in. each

Fair
This deseribes the prowess, wisdom and wealth of a Pandyan King and

how his magnificent palace was built by God Visvakarma at tha
request of Indra, the Chief of Gods

Kav Sekara (Pela)
54 bound ola leaves of 19 in. by 1} . each

Good

This poem which is the best poetical work in the Sinhalese language
was written in the 15th century by Totagamuve Sri Rahula Maha
Théro. The work contains Sattu Bahatta Jatakaya. Pandit
Senaka, a character in the poem, was Lord Buddha in one of his
previous births, The story relates how an old Brahmin had to suffer
through the infidelity of his young wife

Dandu Marana
15 unbound ola leaves of 13 in. by 22 in. each

Good

A book on astrology detailing the method of caleulating to find out
auspicious times
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Document Heading,
No.

307 3 Kalavidhana Panakthi
4 .. 64 unbound ola leaves of 12°8 in. by 2 in. each
AR —_
9 Decayed
10 .. A book on predictive astrology
R —
308 .. 3 .. Jivaka Kathiva
4 .. 26 unbound ola leaves of 14 in, by 2 in. each
5y £
9 ., In astate of decay
10 .. 'The life story of Jivaka, the famous physician who lived in the city a
Rajagaha, modern Rajagir (India), during the reign of King Bimbisara.
Jivaka was born the son of Prince Abhaya to a concubine named
Salavati, noted for her beauty
13 .. -——
309 3 Kilisaka Upata
4 39 unbound ola leaves of 7} in. by 1% in. each
5 1825-1875
9 Decayed
10 .. A common book on astrology
13 .. _—
10 .. 3 .. Aksaradhikaraya
4 .. 54 unbound ola leaves of 114 in. by 23 in. each
5 .. 1820A.D.
9 .. QGood
10 .. A document of literary importance explaining most of the different
terms found in Sinhalese literary books—arranged in alphabetical
order
I3 —
311 .. 3 .. Samudra Sastraya
4 .. 13 unbound ola leaves of 10 in. by 2-3 in. each
.. 1802 A.D.
9 .. Good
10 .. Deals with the art of foretelling by the study of physiognomy
2 X3 S —_—
312 ... 3 .. BSata Slokaya
4 .. 52 unbound ola leaves of 7} in. by 2 in. each
& ik _
9 .. Good
10 .. Abookonthe indigenous system of medicine written by Vopadsva Swami
@ Brahmin Pandit who lived in India
7 S —
313 .. 3 .. Vaduru Sastraya
4 .. 4 unbound ola leaves of 15 in. by 2} in. each
G s =
9 .. Good
10 .. This document describes how hidden treasures could be acquired by
charms and offerings made to Yakshas (demons) and Devas (Gods)
13 G —
314 .. 3 .. BSarpa Dutaya
4 .. 35 unbound ola leaves 17°3 in. by 2 in. each
5 .. 1825-1875
9 .. Indeecay
10 .. Treatment for snake bites
] i S —_
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Document Heading.

No.
315 3 Palatiga Vata
4 7 unbound ola leaves of 142 in, by 2 in. each
5 -
9 In a state of decay
10 The story of a Prince known by the name of Palafiga is narrated in very
unintelligible Sinhalese verse
13 —_
316 3 Andimalaya
4 13 unbound ola leaves of 1564 in. by 1% in. each
5 pEa>
9 Good
10 .. A book of similes written by the son of Yapa. Yapa wasa minister at
the eourt of Senarat, who ascended the throne of Lanka in the year
1604 A.D. This King's seat of government was Kandy. The
author does not give a date of compilation but from what he mentions
about his father who was attached to Senarat’s court it can be in-
ferred that this work has been composed in the 17th century
| —
1T ok 3 .. Kav Mini Maldam Gétapadaya
4 .. 27 bound ola leaves of 11 in. by 2 in. each
b —
9 .. Good
10 .. A paraphrase of the pootical work entitled ™ Kav Mini Maldama » which
was composed by Katuvane Muhandiram in the 18th century
R e
318 3 Kavmutuhara
4 .. 30 bound ola leaves of 13 in, by 2 -2 in. each
5 L,
9 Good
10 .. A paraphrase of the Kaymutuhara, which is a versification of the
Dasaratha Jatakaya. The paraphrasing has been done by Salyale
Maniratana Thera, who is also the author of the text. This book was
compiled in the 18th century
: b =
319 3 Kav Mini Kondola Géatapadaya
4 .. 14 bound ola leaves of 13 in. by 2 -2 in. each
By rda e
4 Good
10 .. A paraphrase of the postical work entitled * Kav Mini Kondola " the
author of which is Pattayams Lékam who lived in the 18th century
F3 0 —
320 .. 3 .. BSidat Saiigara (Pela)
4 .. 13 bound ola leaves of 12 in. by 2 in. each
8 o —
9 .. Good
10 .. The author of this grammar is Védéha Maha Théra who lived in the
reign of Parikrama Bahu IV, called also Pandita Parakrama Bahu I1.
This king ascended the throne in 1303 A.D. and his seat of govern-
ment was Kurunegala. Sidat Safigard is the best grammar of the
Sinhalese language
321 3 Sinhabd Asna
+ 4 unbound ola leaves of 19 in. by 14 in. each
5 Circa 1873
9 Fair
10 .. This contains a description of Vijaya's marriage with Kuvéni. It

algo gives the names of some Sinhalese kings up to Sri Viraparakrama
Naréndra Sintha. The author invokes the blessings of the Gods upon
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King Naréndra Sinha and prays that he may enjoy health and long
lifo. The style of writing is very polished. This i3 a prose work of
the 18th century

Sav Sat Dam Vadaya

64 unbound ola leaves of 19 in. by 1} in. each
Ahout 60 years ago

Good

This is a collection of controversial letters published in the ** Sastri-
lankaraya » in connection with the poem entitled ** Gangirshana
Varnanava ”, which' describes a religious festival celebrated in the
town of Matara in 1808. The controversy arose out of the con-
struction of the 4th stanza, where the author gives the name of
** Saram " which is held by some of his opponents to be ** Saradam ",

Saradam Bali Yagaya

15 unbound ola leaves of 19 in. by 1%} in.

Cirea 1873

Good

Saradam Bali Yagaya is a satire written by Pandit Koggala to attack

his opponents who held that the name given in the 4th stanza of
Gangarohana Varnaniva is none other than ** Saram ™',

Kalakarama Siitra Paliya Ha Sannaya

89 bound ola leaves of 16 in. by 2 in. each
? 1875-1900

Good

Kalakarima Sustra is a sermon preached by Lord Buddha to a con-
gregation of disciples and public who were gathered at Kalakirimaya,
a preaching hall in the town of Saketu

Sarvanama Nighantuve

19 bound ola leaves of 153 in. by 2 -3 in, each

About the years 18501870

Good

Explains various medicinal terms and deseribes medicinal plants
Mangalyastakaya

4 unbound ola leaves of 16 in. by 2 -3 in. each

Good

A document of blessings containing nothing of importance. This has
been compiled in the Saka year 1537 when a Queen named Kusuma-
sana D&vi was reigning in the town of Badulla

Pilikul Bhivanava
9 unbound ola leaves of 93 in, by 2 in. each
Good

A Buddhist system of meditation on the disgusting state of the human
body. This work contains the Pali Text as well as a Sinhalese
commentary

Sringaralarnkaraya

30 unbound ola leaves of 17 in. by 1} in. each
1842

In a ziate of denay
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Sinhalese verses sung in praise of Sri Vira Pardkrama Naréndra Sinha,
King of Kandy, who ascended the throne in 1706

Bhumi Laksanaya
24 unbound ola leaves of 47 in, by 2 in. each
Good

A document containing in detail an art connected with astrology
teaching the way of selecting a piece of land on which a house is to be
built .

Lankatihasaya

98 bound ola leaves of 162 in. by 2 in. each
1876

Good

A history of Ceylon dealing with the earliest period up to the days of the
Portuguese

Vasudéva Nighantuwa

263 bound ola leaves of 6 -3 in, by 1 -5 in. each

Good

A doeument containing Sanskrit names found in medical books

Gunapatha Kavya

124 bound ola leaves of 12 in. by 1 -8 in. each

Good

Gunapatha Kavya contains in Sinhalese yerse valuable information for
identifying various diseases such as enteric fever, dysentery, &e.

Grahi Ganita Vikya Pota

296 bound ola leaves of 5 in. by 2 in. each

Good

A system of astrological ealculations

Muni Guna Buvana Vila

68 bound ola leaves of 17} in. by 1} in. each

In a state of decay

This is a poetical work which deals with the story of King Vessantara
who was Buddha himself in one of his previous births. The versi-
fication is not very satisfactory

Saranagamana Stutraya
1200 bound ola leaves 17} in. by 2 in. each
In a state of decay

This book describes at length the benefits that can be gained by taking
rofuge in the Buddha, Dhamma and the Sangha. It also containg
many roligious discourses.

Balagrahopasamenaya
118 bound ola leaves of 8 -5 in. by 2 in. sach
1800-1825
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Good

A collection of charms

Stri Purusa Laksanaya

32 bound ola leaves of 6 in. by 14 in. each

Good

A forecast of their future according to the physical features of men and
women :

Yak Pali Kav

3 unbound ola leaves of 7 in. by 14 in. each

Good

These verses when sung in Bali ceremonics are believed to have a
benign influence on those afiticted with diseass

Gangéirohana Varnaniva

38 unbound ola leaves of 18°8 in. by 1°5 in. each

1855

Good

This is a poetical work of the 10th century. It beautifully describe
a religious festival celebrated in the town of Matara in 1806, under-
taken by a zealous Buddhist, the Mudaliyar of the Gangaboda pattu
the author is Muhandiram Thomas Samarasékera Disandyaka

Milifida Panho
184 bound ola leaves of 174 in. by 21 in. each

Good

Religious discourses between King Milinda and Nagasana Mahi Thera,
It is said that this king was no other than the Greek King Menander.
So well did the elder Niagas@na answer the questions of the King
that he at last became a convert to Buddhism

Viyovaga Malaya

23 unbound ola leaves of 15 in, by 1-2 in. each

Good

A love poem written by Pattdyams Lakam in the 10th ceatury
Vaiya

Ola leaves 23 in number—rest missing

Good

A history of the colenization of Jafina and the Vannis in Tamil prose
said to have been written by one Vaiya during the time of the Tamil
Kings of Jaffna, The names of several families who emigrated
from India are given with the traditional history of Jafina interspersed
with no chronological accuracy

Munneswaram Tamil Sannas

A copy made in paper by Rev. Fr. 8. Gnanapragasar from a copy of
the sanmas in the possession of the Brahmin priest of the Temple at
Munneswaram—incomplete

1414 a.p.
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10 .. Parakrama Bahu VI. finding that the temple at Munneswaram has
been rebuilt with the necessary tanks, gardens, Agraharams, Madams,
gtables, &e., by one Nilakanda Désigar, grandson of Srikanda
Désigar, gave him for the use of the temple, free of rent, all the
villages and lands belonging to the temple previously and honoured him
in other ways

The second portion related to the work done by Kulakkottu Maharay
who built the Trincomalie temple, to the temple at Munneswaram
with his appointments and prophecies

B RS —

3 .. Yatagama-Nindagama Sannasa
4 .. Copper plate 13 in. by 2} in.

5 .. Saka 1575, month of Vesak
9o —_

10 .. A sannasa by which king Rajasinha has granted lands to Tennakdn
Mudaliyar in recognition of his exploits in the war with the Porbu-
guese

33 —

3 .. Karavdeniya Sannasa

[ Copper plate 9 in. by 18 in.
5 .. BSaka 1718

[ _

10 .. A sannas by which the King has granted lands situated in the bhres
kérales to Jayasinha Mudaliyar of Keravdeniya and his descendant

1] =

3 .. Ola Sannasa

1 2 ola leaves—one of 11 in. by 1'1 in. and the other 7 in. by 1-1 in.
5 .. 1771 (a.p.)

9 s —

10 .. This is in a tattered state. Hence it is difficult to gather any partic-
ulars. It is not stated whether the dute which this document hears
is of the Salka or Christian era

s e —

3 .. Godagama Sannasa

4 Copper plate 11 in. by 23 in.
5 .. 10th day of Uduvap in the 29th year of Bhuvaneka Bahu
8 .. Good
10 .. A sannasas by which lands situated in the Aturugiri korale have been
granted to Jayasinhe Aracei under the orders of King Bhuvaneka
Bahu
13 .. —
3 .. Embassy to Madura
4 Two pages of foolscap paper

5 .. Saka year 1632
g .. Good
10 .. This document records the event of an embassy sent to Madura in South
India with gifts from the Sinhalese King to the ruling soversign of
that place, namely, King Veéngadapati, with definite instructions to
bring Princesses over to Ceylon. The names of the ministers aro
also mentioned. Clerical errors have crept into the copy.
R s e
3 .. Dipavarnsa (Or. 2249)
+ 39 palm leaves m to @
5 .. 19th century copy
9 .. Good
10 .. Well known
33 - .
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358 3 Mahivamesa (Chaps. 1-37)
4 .. Paper manuseript, 88 leaves
5 1869 A.p.
e o Gond
10 .. Well known
1 C T -
359 A 3 .. Mahavamsa
4 .. 48 leaves, paper
5 .. 1890¢
g —
10 .. A collation of various sections in Turnour’s text and Burmese and
Sinhalese manuseripts of the Mahavarnsa
g —
360 .. 3 .. Mahdvamsaya (Chaps. 1-37)
4 .. 75 palm leaves
6 .. BE. 1234
9 .. Good
10 .. Well known
i3 s —
361 -. 3 .. Mahdvarhsaya to the end of Chap. 89, Rasavihini—tales by Vedha
Thera
4 336 palm leaves
5 Early 19th century
9 .. Good
10 .. Well known
13 .. —
362 -~ 3 .. Hattha-vana-galla-vihara-varsa by Anomadasai
4 .. 54 Palm leaves of which the first five are * Sinhala akuru Sodiya ™',
the last part is a Sinhalese translation of the Pali
1891
9 .. Good
10 .. Well known
I =
463 45 3 .. Alutnuvara Dévilekaravima,
a4 .. Palmleaves m» to 6o
5 L —_—
9 .. Good
10 .. Legend and little history
1 S —
264 -« 3 .. Attanagalu varhsaya [Or. 6606 (15), (16). (68) 1
4 .. (15) Palm leaves, m—2 followed by two other tracts
(16) Palm leaves, m—3 followed by Rajaratnakaraya
(66) Palm leaves, &@i—ain follows g Ré&jaratnakaraya
5 2l
9 .. Good
10 .. Well known
I3 —
65 s AR Dar;-n?l:;a},deni Asnaya, 3 copies, Or. 6607 (15), Or. 6606 (42), & Or 6606
(

& .. (1)) Palm leaves @ ms—@ following Larnki vistaraya
(42) 6 Palm leaves, following Lak div Vidhiya
(170) followed by 2 other asnaya, altogether 47 leaves

9 .. Good
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No.
10 .. Well known
JERE —
366 .. 8 .. Gampalé-galé-ket@-livuma, Or 6606 (165)
4 .. T7olaleaves
5 .. 18th century
9 .. Good
10 .. A local chronicle of Gampola; eontains copies of inscriptions at
Niyamgampiya and Vigulavatta ; {see Bell's Kegalle report)
13 o -
367 .. 3 .. Janavamsaya—d4 copies
(39) palm leaves m—=8&k
(40) palm leaves =—amsa
(41) palm leaves =m—&21®
(180) palm loaves m—&
e =
9 .. Good
10 .. On the origin of the races of Ceylon. Much disputed matter when
collated text was published in the Taprobanian by H. Neville, (.05,
130 L —
368 3 Mahavamsaya, Or. 6605
4 .. Palmleaves »-—&3
Bl e
9 .. Good
10 .. Well known
13 0 —
369 .. 3 .. Mahavamsa-tika, Or. 6805 (2)
Palm leaves m—5!
b s ——
9 .. Good
10 .. Perhaps made from the manuscript at Mulgirigala Vihira, used by
Turnour
N -
370 .. 3 .. Matale-maha-disive-l8kam-pota, 5 copios
4 .. Or. 6506 (187) m—8
Or. 6606 (141) m—sm
Or, 6606 (142) m—sem
Or, 6606 (143) pp 6
5 Or. 6606 (144) pp 14
9 .. Good
10 .. Historical and statistical account of Ceylon in the reign of Raja Sinha II,
3 i —
371 .- 3 .. Pardkramabahu Kannalauva, Or. 6695 (12)
4 .. Palm leaves m—m=m9
R e
9 .. Good
10 .. Some historical data of Parikrama Bahu VI. with religious teachings
aseribed to him
R -
372 3 Raja-lekhanaya, Or, 6606 (104)
4 3 Palm loaves (followad by 8 other subjects)
5 ==
9 Good
10 .. A chronology of the kings of Ceylon
13- —
7——J. N, 12185 (2/48) Digitized by Noolaham Foundation.
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No.
373 .. 3 .. Raja-ratnakaraya, S copies
4 .. Palm leaves—
Or. 6606 (16) w=—=h® follows Attanagaluvarsaya
Or. 6606 (66) m—s@w followed by Attanagaluvamsaya
Or. 6606 (67) m—awn
Or. 6606 (68) 2n—eh
Or. 6606 (69) m—@
Or. 6606 (70) = s
Or. 6606 (71) m— o
Or. 6606 (72) @w—=n
5 . —_
9 .. Good
10 .. No proper English translation yet published. These copies will be
o useful for eollation when such & translation is undertaken,
374 .. 3 .. Vijitavills Rajavaliya, Or. 6608 (73)
4 .. 158 Paln leaves
[ —-
9 .. Good
16 .. A history of Ceylon. TUseful for collation with other olas
3 B -
375 .} 3 .. Rajavali, &e. 15 works with a fainily resemblance
4 .. Or. 8606 (150) 36 leaves
Or. 6606 (81) 37 leaves
Or. 6606 (82) 23 leaves
Or. 6606 (91) »—&
Or. 6606 (78) 89 leaves
Or. 8606 (185) part—21 leaves
Or. 6607 (9) small
Or. 6608 (79) 20 leaves
Or. 6606 (80) 36 leaves
Or. 6606 (76) 15 leaves
Or. 6606 (77) 28 leaves
Or. 6606 (101) 15 leaves
Or. 6606 (75) 26 leaves
Or. 6606 (174) 154 leaves
Or 6606 (74) =—eef
[T e
9 .. Good
10 .. TUseful for collation with other copies
JEE e —-
376 .. 3 .. Sirimalvatté liyanarilage Kadaimpota, Or. 6608 (121)
4 .. Palm leaf m—mn
S -
g .. Geed
10 .. DNentions divisions of Ceylon, lists of Kings, and genealogiss of barons
13 e —
377 .. 3 .. Vijaya-rdjavaliya, 5 copies
4 .. Palm leaves—

Or. 6606 (113) pp 18
Or 6606 (77) e w—=8
Or. 6606 (109)

Or. 6606 (110) ®m--mn

Or. 6606 (111) m—==
Digitized by Noolaham Foundation.
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378

380

381

382
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b

R
=

e oW

10
13

10
13

10

Good
Useful for collation with other texts
Vijaya raja vamsaya. 3 texts
Palin leaves—
Or. 6606 (107) m— 208
Or. 6606 (108) &— =5
Or. 6606 (112) m—a6 &

Good
Useful for collation with other texts
Four books. (Or. 6606)
Or. (85) A ehronicle of Sinhalese Kings to Vijayabahu. Palm leaves
n—n
(86) do.
(133) A historical work, palm leaf m—&%
(132) Three historical tracts =m-—a

Good
Minor books

Lekam Mifi Pota from 1-1.1830

Ola book of 63 leaves measuring 28 in. by 2} in., but m—ae &+ are blank.
Leaves clean, writing the same throughout.

Good

List of holdings in an eastern part of Nuwarakalawiya

W. L. O. 3 in Waste Lands Ordinance files and W, L. 0. 11

Bound paper files of 53 leaves. A talpota in envelope filed with them
in each

1889

Fair

One point of interest—On reverse of page 20/19, date is Saka year 1530,
Vesak month (=a.p. 1608), the king is named Heérat Mahdvihala.
Also on reverse of page 21/20 Saka 1563 (—=a.p. 1641) the king is
named Rasinghe

Note~—~W. L. 0. 11, the grantor is called Sariyakumira Vannisiriha
Mudiyanseralahami of Nuvaragam (= the Nuvaraviva family)

A Sittu

One page of foolscap paper

Sala 1730

Cood

This records a grant of lands made by Unambuve Disiva and
Buasndyaka Nilamé of Mahi Kataragama Dévale in Ruhuna to
Vattégama Vihira

A sannasa

One page of foolscap paper

Saka 1027

Good

A sannasa which records the gift of lands and feids made by Sii
Vikrama to Muppana Vihira in the District of Badulla

Digitized by Noolaham Foundation.
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No.

384 3 Matalz Lékam Mitiya
4 8 Ola leaves
i Saka 1776
9 Fair

1 This is indeed a very interesting document which deals with tha
exploits of a Sinhalese king called Godapola Mahd Visala Vijayapala;
and also, this records a list of flags presonted to several chioftains of
the Matale Distriet

Ii8E o= —

393 = 3 .. Vrtta Mila
4+ .. 19 bound ola leaves of 1 -3 in. by 22 in. each
g -
8 .. Good

10 .. Thisis a panegyric composed in praise of Parakrama Bahu of Detigama
(Jati Grama). Some leaves are missing

I s —

394 -« 3 .. Daivafniia Kanna Dhénu
-. 77 bound ola leaves of 14 in. by 2 in. each
& <o 1230
9 .. Good

19 .. 'This is an invaluable astrological work of the learned Anavamadarsi
Maha Théro

1EEE —

395 .. 3 .. Nissanka Malla’s inseription
7 ola leaves of 1 ft. 7 in. by 24 in. each
Good

10 .. Copy of Nissanka Malla’s inscription at Polonnaruva. The inseription
found on the stone lion now placed in the Golombo Museum is also
reproduced here

b3 s -

396 .. 3 .. Parangi Hatana
4 .. 45 olaleaves of 1 ft. 5 in. by 11 in. each
! -
9 .. Good

10 .. This is a poem which describes Senarat's War with the Portuguess.
A vivid and vigorous description of the exploits of the Sinhaless
Captains is given in this work. It also mentions a number of the
encampments of the King both in the Up and Low-country

13 .. -

397 .. 3 .. Rajavaliya—2 copies
4 .. (1) 50 ola leaves of 1} ft. by 2} in. each
(2) 37 bound ola leaves of 1 ft. 9 in. by 2 in. each
g ==
9 .. In a state of decay
10 .. (1) This historical work of great value must be collated with its printad
copy, namely, the Rajawaliya
(2) This is another copy of the Rajivaliyva
I SRR —
409 .- % .. Asannasa
4 Three pages of foolscap paper
b Saka 1728
9 —

10 .. This records a grant of lands made by Sri Vikrama to Muppans
Dhamminanda and pupils succeeding him for the performance of
customs and rites at Bogoda and Passara Vihara

13 .. o=
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416
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Lot =

= @ W

10

-

0w o

A tudapata
Three pages of foolseap paper
Saka 1730

This records a grant of lands and fields made by Sri Vikrama to
Muppane Dhamméananda and pupils suceeeding him, for the
performance of rituals at Bogoda, Hettiye and Passarn Viharas

A Kadaimpota
26 ola leaves of 1 ft. 2 in. by 2 in. ea-h
Good

This gives a list of Clan narnes and boundaries of villages situated in
the Four Korales

A deed of grant

Ola leaf

Saka 1683

Good

This is a deed of grant issued by Munvatte Rijakaruna Vijayavardhana

Navaratna Vihala Mudiyinse Ralahami of Kandy (other offices
held by this Ralahami are also given there)

A deed of grant
Paper
1766
Decaying
It seems that it is a deed of grant issued to one Don Alexandes
Vanigeratne Manampéri of Matarn
A petition
Ola
18th century
iood
It is stated here that King Kirtisri Fajasinha sent artists to paint the

Mulgirigala Vibara and also sent some presents to the Vihira
including a pair of elephant tusks

A Judgment

Ola—with an English translation on paper

25th October, 1783

Good

A judgment given by the Mahi Disiva of Matara

Letter
Paper—21 foolscap pages
1754

A letter written by Joan Gideon Loten, Governcr, to Upili Mahd Théro
who was then at Kandy haviog gone from Siam at the request of King
Kirti 8ri Rajasinha

A pertificate

A paper
18th century

Good
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419

420

422

424

Heading.

10

=
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This seems to be a copy of a eertificate given by Updli Maha Théra,
the Head of the monks sent by King of Siam to establish
Upasampada in Ceylon

A letter

Ola, 41 ft. written on both sides. 6 lines on each side

18th century

Good

A letter sent by Vilivita Sangharija Maha Svami to Vataraggoda

Dhammapala Thera advising him how to work for the good of the
monks and laymen around lim

This letter is said to have been published in a Sinhalese journal sornetima
ago

A lstter

Ola—18 in, in length. Written on both sides—5 lines on one side anid
4 lines on the other side

18th century

Good

A letter sent by the Mahanayaka Théro of Povamaluva Vihiara, Kandy.
to Vataraggoda Dhammapila Théro of Mulgirigala Vikidra asking
him to prepare and forward a list of the Buddhist monks of the
low-country to be transmitted to the King of Siam through the
Siamese monks returning home after establishing Upasampada in
this Island.

Latter

Ola 6 ft. Written on both sides—6 lines on each sids
2300 B.E.

Good

This would appear to be the copy of the reply sent by Vataraggoda
Théro to the Sangharaja to his letter

A letter

Ola—one leaf

18th century

Good

A letter containing advice and instructions sent by Tibbotuvive

Siddhartha, the Mahia Niyaks Théra of Péyamaluva, Kandy, to
Vataraggoda Dhammapala Thera

A deed of Grant

Paper

22nd May, 1769

Decaying

A deed of grant

Dullive Sannasa

Copper sheet

1690 Saka

Glood

Grant of land to Dullivé Nuvara Vikramasinha Samarakon
Mudaliyar

Yes

Silpadipativa Sannasa

Talpat leaf with copper edges enclosed in a painted wooden cass

16687 Salka
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428

430
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9
10
13

3

7= B

Decayed %

Grant of land to Edurapota Silpadipatiya

Recommended for publication

Letter of appreciation

Paper

Sth July. 1848

Damaged

Letter of appreciation for the services rendered in connection with
1848 rebellion by Molligoda Ratémahatmaya of Four Korales,
Granted by J. E. Tennent, Governor

Recommended for publication

Hin Lekam Mitiva—Tombao

Ola—26 cla leaves of 26 in. by 2 in., bound

Very good

A book containing the names of lands, the names of their owners and
the members of their families including the amount of tax they should
pey for holding those lands

Circular letter
Ola leaf—15 in. Written on both sides
3rd February, 1765
Good
A circular letter sent by the Dutch Disdva of Matara to the Buddhist
monks of Mulgivigaia, Kahagala and other vihares showing them
the sympathy of the company and asking them to keep their vihares
in good condition
Licence
Paper
t4th August, 1821
Fair
Licence granted to Pilima Talauve Vijésundara Rijakaruna Navaratna
Attanayaka Bandiranayake Mudidnse Ralahamy [Maha Gabasdla
Nilame to ride in a palanquin between Mahaviliganga snd the
ancient gravets of ICandy
Recommended for publication
Kadaimpota and Histories
69 ola leaves of 3 in, by 1} in., bound
i
Good
Contains—Kadaimpota
Description of Jétavanirimaya
History of King Vijaya
Kurundgala Vistara
Dambadeni Asna
Malala Kathiva
History of Kirthisri Rajasinha
Malale Kadaimpota
Story about Pilima Talauva
Kuvéni Asne
Revolt against Vimala Dharma Sariya got up by Daskon
Disava and Geragama Disiava
History referring to Sri Vikrama Réja Sinha
Some sections are worthy of publication
Kiravaliya or Bandaravaliva
72 ola leaves of 16 in. by 14 in., bound
5

Good
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13
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494 = 3

435 i 3

436 e 3

437 i 3

10

13
439 Sk
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An account of the landing of some princes in Ceylon at Kira villa :
how they distributed themselves on the Island and a reference to
some of their descendants

Act of Appointment

Paper—2 leaves, unbound

24th January, 1837

Fair

Act of appointment issued by H. E. Sir Robert Wilmot Horton to
Wanduragala Abeyekoon Chandrasekera Herat Mudianselage
Abeyakoon Mohottala to the office of Basnayake Nilame of Wilbawe
Devale

Act of appointment
Ola unbound—2 leaves

Good

Appointing Vanduragala Korile as Registrar of Hiriyale Dolospattuva
by Molligeda Rajakaruna Seneviratne Abeyckoon Herat Wahala
Mudianse Ralahamy Sat Kdrale Maha Disavae

Maya Rata Kadaimpota
15 ola leaves, 14 in. by 1} in.,—unbound

Good

A description giving boundaries of Kiilaniya, Attanagalla, Sina Korale,
Kuruvita, Pitigal Rata, Munda Konda Rata, Kudumunna,
Thumbulla, Dévamadi Rata, Udapola, Nuvara, &ec. Refers to 28
villages in Miya Rata

Sannasa

Ola leaf—23 in. by 1% in.

Fair

A grant of land to the Grandson of Tennekon Rila of Madavattagama
by Kosgama Tennata a descendant of Alahakon Rila of Bibilagama

Complaint

Ola leaf—24 in. by 1} in.

Good
A complaint made by Udavela Kuda Mahatmaya that Miadavela Appu
stole the following articles :—

A tortoise shell jewellery box which accommodated the gold jewellery
of 5ladies, a knife with ivory handle,a gun, five pieces of silver
and 30 books, &ec.

List of Sannas
Ola leaf measuring 32 in. by 13} in.

sood

List of Sannas given to the brother of Uduvela Nilame, viz,:—
Demodara SBannasa, Demodara Gan Vattoruva, Baduldena Tuda-
pata, Ranmitigoda and Kosgama Sannasa, Galpottavela Sannasa
and Kanahillavela Sannasa

Letter

Ola leaf measuring 44 in. by 1} in.
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8 .. Good
10 .. Letter of Uduvela Kuda Mahatmaya to his Loku Nilame complaining
against Vahipitiye Korala for dragging his cart down
1 B S —-
440 3 Deed
4 Ola leaf, 23 in. by 14 in.
5 Saka 1723
9 Good
10 .. A deed regarding a block of land in Uva given to Kandapola Kérala
by one Basnayaka Rila
13 .. —
441 i 3 .. Deged
4 .. Olaleaf, 36 in. by 14 in.
6§ .. Saka 1727
9 .. Crumpled
1) .. Grant of two pilas of paddy and 10 chenas, &e., including the plant
ations to one Vahapita Nilame by one Kahehamy
13 —
442 w3 Gy Doed of gift
4 .. Olaleaf, 204 in. by 1} in.
5 .. Baka 1615
9 .. Good
10 .. Deed of gift by Morahela Manappura Mudiyanse, R. M. of Matale of
property scquired through his Kumérihamy to hie legitimate
children, viz., jewellery, 10 head of cattle and 5 buffaloes
{11 —
443 e e R
4 .. Two ola leaves, 33 in. by 1} in.
5 e —- K
9 .. Good
10 .. Refers to the property of Udavala Rala. How this property was
fenced by Katuburalla Rala at the instigation of Basnayaka Rala
and how his grandson came to acquire a village of 30 amunams
13
444 e 3 .. Deed
.. Ola leaf, 24 in. by 13} in.
iy =
9 .. Good
10 .. Refers to the village bought by Kumirihamy of Morahela—Matale
Disava (R. M.) and her brother from Barigama Rala Livana Rala
and another
Jognst, —
445 3% 3 .. Letter
4 One ola leaf, 36} in. by 1} in.
B —-
2 .. Good
10 .. Refers to flags, guns, lances received by Dolosbige Mohandirama a
subordinate of Disiva Atapattu Naide, when Dolosbhige Mohan-
dirama was serving in the army of Koratota Disiva, an ally of the
Dutch
30, -
446 3 .. Receipt
4 .. Paper !
5 .. 7th January, 1835
9 .. Good
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No.
19 .. A receipt obtained by Maralande Kumdarihfimy the executrix of the
estate of the deceazed. Pilima Talsuva Disave Mahatmaya from
Don Dias Appubamy
13 .. May be published
447 .. 3 .. Petition
4 .. Paper
& .. 30th August, 1836
9 .. Good
10 .. A copy of a petition to the Supreme Court praying that the properties
bolonging to the late Ahiilepola Disiva be divided., In 'hu:- cage
Pilimu Talavyva won in the lower court. but lost in the Supreme
Court appeal. He thersfore with the others petitioned that tho
suid property of Ahillepola Disdva be divided as an appeal to the
Privy Couneil in Kngland at that time would cause great delay
13 .. May be published
443 .. 3 .. Grant of lands
4 .. Paper
5 .. 28th January, 1820
9 .. Good
10 .. Grant of 2 amunams of Mutteitu fields in the villawe of Gattuana to
Vandurigals Mohottile Raté Leékam by Governor Bir Hoberl
Brownrigg in recognition of good conduet of the said Vandurdgala
Mohottala
12 .. Recommended for publication
449 o 3 ., Copper Sannasa
4 .. Copper plate 13% in. by 1 9/10 in.
5 .. Bake 1635
4 .. Good
10 .. Grant of land to Mipitiye Navaratna Mudiyanse of Sabaragamuwa by
Kundasgale Deviyo for adding two buildings for offering flowers to
Poya Malu Vihara and signifying same to the said Devivo
13 Recommended for publication 7
450 3 Act of Appointment
4 Two ola leaves of 144 in. by 1] in.
5 Ath February, 1837
9 Good
i} The Act of Appeointment of Ratealle Minikrala ag Vidane of Gattuana
under the authority granted by Government. This appointment
was  made by  Vandurigala Abevaken Candrasékara  Horas
Mudiyanse Ralahamy Basnayaka Nilawe of Vilbive Patlini Davale
13 .. Recommended for publication
431 3 Act of Appointment
4 .. Twoolaleaves of 14f in. by 1} in.
g 18121815
4 .. Good
10 .. Act of Appointment by Ahilepola Adikarama of Vanduragala Mohottala
as Lalkama of Hiriydla Dolospattuva Atapattuva
13 .. Recommended for publication
452 4 3 .. Actof Appeintment
4 .. Two ola leaves of 14§ in. by 1} in.
5 .. 1814-1815
9. .. Good
10 .. The appointment by Molligoda Maha Disava of Vandued wala
Mohottals as Hiriyala Dolospattuva Raté Lékama
13 .. Recommended for publication
453 SR SO "7 |
4 .. Twoola leaves of 8L in. by 1 in.
5 .. Baka 1743
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460
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9 .. Good
10 .. A deed showing that Vanduragala Mohottala bought an amunam of
paddy lund in Kanketiyava from Papaliyama Rankingma for
100 pieces of silver
13 .. lecommended for publieation

3 .. An appeal for subseription
4 .. Paper—I1 page

0 —
9 .. Good !
10 .. An appeal for financial help to construct a houndary wall for a B4
Maluva at Hulangamuva which was put up during the time of
King Deovindmpiva Tissa by a Brahwmin called Desavange and
later renovated by Keppetipols Distiva
13 Recommendead for publication
3 Rajavaliya and part of Rajaratndkara
4 101 cla leaves 131 in. by 2 in.
5 el
Y Grood
10 .. History of Ceylon up to King Vimala Dharma Striya, Saks 1614
i3 .. Hecommended for publication
3 .. Janavamsa
4 .. 59 olaleaves 12 in. by 1% in—bound
T =i
9 .. Good
10 .. Giving accounts of the division of the people in tha country
13 .. Recommended for publication
3 .. DManuvarisa
4 .. Tolaleaves 15 in, by 13 in.
T =
9 .. Good
10 .. (Hves the names of the Kings of Ceyion and the period they roigned

13 .. Recommended for publication
3 .. Rajavaliva

4 .. 13 olaloaves 15 in. by 11 in.

B .. —

3 .. Good
16 .. History of Ceylon from King Buvaneka Biahu up to King Rija Sinha 1.
13 .. Recommended for publication

3 .. Kadaimpota of Dambadiva

4 .. 4 olaleaves 14 in. by 2 in.

S —

Q=L Goad
16 .. Deseription of places in Dambadiva and their distances from each other
B e

3 .. Lanka Kadainpota

4 ., Olal3in, by 14 in.

5 _

9 Good
10 Deseription and boundaries of Matale Atakalan Korale, &o.
13 Recommended for publication

3 List of Ceylon Kings

4 3 ola leaves 13 in. by 2 in.

5 =1y

] Good
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List of Kings from King Vijava up to King Buvaneka Biahu

Recommended for publication

Bannasa

2 olu leaves 104 in. by 1 in.—bouand

Saka 1665

Good

Bannasa granted by Vikramasinhe Panodita Mudivinse Ralahdmy
Disava of Sabaragamuwa and Divavadana Nilame of Yalinuvara
Rata to Kodituwakku Muhandirama

Sannasa

2 leaves of paper
29th January, 1820
Good

Lands given on a Sannasa by Sir Hobert Brownrigg to Mahavalatenne
Vikramaginbhe Candrasékara Seneviratne Mudiyinse of Muitetin
fields to the extent of 29 amunains

Recommended for publication

Sannasa

Copper plate

Saka 1578

Food

Degeription of the lands given to Morahila Allagakdn Dizsiva of
Vellagza for bespiging Colombo and being loyal to the Mahavasala

Recommended for publication

Hannasa,

2 ola leaves 10 in. by } in.

1827

Good

Deseription of the lands given (o Kodituvakkn Muhandirama by
Amurta Hasta Navaraine Mudiyinze Batvadana Nilame

Bannasa

Ola leaf 9% in. by 11 in.

Saka 1638

CGood

Reference to property in a village in Mide Korale given io one
Mudiyanse by the Disiva of Babaragamuwa

Ola Sannasa

2 leaves

Saka 1711

Good

Description of the property given by Pilima Talauva Vijesundara
Rajakarina Sencoviratne Abeyakon Pandita Mudiyinse, Baluvadana
Nilame, &e., in the village Saranagahs in Vilipota to Akurn Arvacei
of the village

Recommended for publication

Ol Sannasa

Ola 2 leaves 104 in, by 1] in.

Saka 1672

Good

Reference to the property given to Yatimalkaduve Tennekén Rila
Appu by Vijésundara Amurta Hasta Navaratna Puandita Mudivanse
Ralahamy Atapattu of Udunuvara Bata, Uda Rata Kottal Badda
Disava of Nuvara Kalaviya and Sabaragamuws Disava

Recommended for publication
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468 3 Ola Sannasa
4 2 ola leaves 9 in. by 1} in.
b Saka 1634
9 .. Bad state of preservation
10 .. Description of the property granted by the Adigar of Kandy to
Asanpoda Kumbura Naide
13 .. Recommended for publfcation
470 .. 3 .. OlaBSannasa
4 .. 2olaleaves 13 in. by 1} in.
5 .. BSaka 18678
9 .. Good
10 .. Seven amunams in Illukkumbura granted by the Mahia Nuvara
Gampaha Maha Adikiram Nilame and Disava of Sabaragamuws
inchiding Baddegama to Marapitiya Korila
13 .. Recommended for publication
471 3 Ola Sannasa
4 One leaf 84 in. by 1} in.
5 Baka 1706
9 .. Good
10 .. Description of the property granted to the Appu of Akuru Araccila
by Dodanvela Adikirama who is the Attapattu of Yatinuvara
Busniyaka Nilame of Dodanvela Dévale
13 .. May be published
472 .. 3 .. OlaSannasa
4 .. 2olaleaves 12 in. by 1} in.
5 .. Baka 1736
5 .. Good
10 .. Description of the property granted to Bovatte Kodituvaklau
Mohottila by Pilime Talanva Vijssundara Rajakaruna Navaratna
Attanagalu Bandaranayaka Mudiyinse Ralahamy
13 .. Recommended for publication
473 .. 3 .. Bannasa
4 .., 2leaves l0in, by 1} in.
5 .. Saka I681
9 .. Good
10 .. Description of the property granted to Morapifiye Xodituvalku
Muhandirama by Mahanuvara Udugampahd Adikirsm Nilame of
Uda Deniyakumbura in Hluklkumbura Viilage
13 .. May be published
474 .. 3 .. Ola Sunnasa
One leaf 10 in. by 1% in.
5 .. Saka 1741
9 .. Good
10 .. Description of the property granted by Nindakumbura Appuhimy
Mohottila to the Hamuduruvo of (odakumbura Valanva (reserving
tha life interest) of Godavatta, Embalagahabéna, &e.
13 .. May be published
475 e 3 .. Ola Sannasa
.. Olal10in. by 1} in—2 leaves
5 .. BSaka 1783
9 .. Good
10 .. For showing bravery at the capture of Kahavana Fort to Vikrama
DNasanayaka Navaratne Mudaliyar of Hevigamvasama
13 .. Recommended for publication
476 .. 3 .. Bannasa

4 .. Ola leaf
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Heading.
a BSalta 1661
¥ .. Goeod
10 .. To Vikkiliys Atapatiu Rala by the Tdunuvara Atapattu and the
Sabaragamuve Disava, &e.
13 .. Recommended for publication
482 ) 3 .. Sannasa

4 .. Copper plate 18} in. by 3-2in.
5 .. Baka 1727
4 .. Good

10 .. This Sannasa records the gift of several lands and fields made by
8ri Vikrama Réja Sinha to Kulatunga Mudaliya, » relative pupil
of Vilivita Unnanse, in recognition of the services rendered by him
by way of preserving the Tooth Relie from the enemy

13 e
483 3 Sannasa
4 Coppdr plate 233 in. by & in.
b 1698 a.p,
9 Good
10 Records several gifts granted by Kirti Sri to Vialivita Pindapatika
Surananikara in honour of establishing the ordination ceremony
4RO 3 Books
4 .. HKadaimpot—19 leaves and 5 leaves
Bandaravaliya—1 leaf
i, —

Dl e BRI
16 .. Gives an acconnt of village boundaries
4 —_
486 v 3 .. Olamanuseript
4 .. 22 olaleavea

b —
9 .. Fair
10 .. Vadura
T =
487 Eha 3 .. Act of Appointment

4 .. Paper on cloth back, large quarto
5 .. June 9, 1779
9 .. Good
160 .. Aect of Appointment by Dr, Iman Willem Falek, Governor of Coylon
and its Dependencies, of Don Gabriel Gomes de Kroes Waas, eldest
son of Don Gaspaar de Kroes Waas Victoria, late Chief Pattengatyn
of the Seven Ports of Madura, as Chief Pattingatyn

13 .. No
488 .. 3 .. Agreement
4 .. Paper Quarto. Back strengthened by the pasting of a piece of blank

‘paper.  Main document written on one side
February 22, 17582

=

o Fairly good
10 Promizses to restore to Don Gabricl Vaz Gomesz Victoria Adappanar
Jothitalavian of Tuticorin, the ancient rights bestowed on him by
the Duteh Government. States that a body of troops has been
placed at the disposal of his agent Joan Bastian Fernando so as to
prevent disturbances, Requests him to start from Manapad with
the usunl pomp and ceremony
13 .. XHo
488 3 Cowle
4 Faper—Quarto. Written on one side only
5 April 23, 1783



BDocument

No.
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Heading.

9
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Fair

Proclaims that as the Barathar inhabitants of Tuticorin, Vaipar,
Vembar Moerkariyar, &ec., and other places under the Jathithalaiva-
more are subjects of the Hon. Company, the Manyakarar of those
places should eollect the following taxes only and nothing else—
Bxport and Import duties, what are called monthly taxes, fish

tax, and other mamool taxes

Signed by Eyles Irwin, Administrator of the District of Timevelly

Appointment as Inspector of Fearl Banks

Paper—~Quarto. Written on one side

Becember 4, 1795

Fair

To the Jaditalaivan of Tuticorin (name omitted) appointing bim to the
office of conducting the inspeetion of Pearl Banks off the coast of
Tuticorin
Signed George Powney, Collector

Not recommended for publication

Cowle

Paper—Quarto. Written on both sides

September 26, 1785

Fair

Authority of the British Government extending the power and
authority of the 83di Talaivan (Ilead of the caste) of the Parawa
of Tuticorin who was the Head during the time of the Duteb, fo
continue during the British Times, nntil the pleasure of the Governor
was known

Not recommended for publication

Letter

Paper-—Quarto. Written on one side

September 16, 1815

Fair

A communication addressed by the Rogistrar, Supreme Court, to the
Prince of the Parawas, Tuticorin, requesting him to forward for the
information of the Chief Justice of Ceylon, the Laws and Customs of
the Parawas of Tuticorin, particularly auch as concern inheritance,
dowry, possession of gardens, &e.

Not recommended for publication

Letter

Half sheet of paper folded in two—written an one side
June 29, 1818

Good

Reply from the Opperhoofd of Madura (South India), to a petition
sent by the Bharathas of Tuticorin, as regards the appoinfinent of
a local Headman, and a complaint against one Resario Motha
Sammatti (Headman ¥)

Not recommended for publication
Deed of transfer

Paper, unbound, single sheet : quarto
August 20, 1763

Good

fots oub the transfer of a house and picce of land to Caspar de Croos
who now hecomes the owner in consideration of payment made by
him. Situation and extent of property also described

Mot recommended for publication
Pead of transfer

Paper, unbound, single shoet— guarto
August 20, 1763

Food
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Decument  Heading,

No.
i 0 .. BSets out the transfer of a dwelling place to Gasper de Croos who
becomes the owner in consideration of a sum of meney paid by him,
Situation and dimensions given
13 Not recommended for publication
408 3 Ola book
4 25 ola leaves 124 in, by 14 in. unbound
5 =l
9 Good
10 Gives an account of Matale Disava
13 Not recommended for publication
497 3 Kadaimpota :
& 20 ola leaves 13} in. by 2 in., unbound
1 Decomber 13, 1892
£ CGood
10 .. Gives a description of villages, towna and their houndaries
13 .. Not recommended for publication
498 .. 3 .. Gajabibhu Kathava and News of Matale
4 .. 15 ola leaves, unbound
e —
8 .. Damaged
10 .. Refers to King Gajababhu and his invasion of Chile and a reference
to Matale is alzo to be found
13 .. Not recommended for publication
469 .. 3 .. Sannasa '
4 .. Paper (eopy)
5 .. Baka 1568
G 8. . Eair
10 .. Grant of land in Tpolava in Hiriyila mads by the King to Talgodapitiya
Vijézundra Aracei for dutiful sorvices
13 Not recommended for publication
500 .. 3 .. Kummigala Vistaraya
4 (Ma unbound 18 in. by 2 in,
5 i
9 .. Good
10 A desceription of Kurunegala
13 .. No.
501 aeome e Hleer
4 Two leaves 10 in. by 1 in.
8 .. Haka 1741
9 .. Good
10 .. A grant of land to the Nagolla Vihara by Vandura Loku Karala
13 .. No
502 e 3 .. Deed of Gift
4 .. 2 leaves, unbound 12} in. by 1 in.
4 .. 1743
9 .. CGood
10 .. Deed of gift of Pahala Vanduragala Araccila
13 at =Nao
503 20 3 .. Deed

4 .. 2leaves, unbound I ff. by 1 in.

5 .. Baka 1740

9 .. Good
10 .. Presentation of land to Nagolla Yihira by Vand urigata Mohottila
13 s Mo

Digitized by Noolaham Foundation.
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Heading,

4

3

9
14}
13

13

2%

Peed

¢ loaves, nnbound 12 in. by 1 in.

Saka 1730

trood

Presentation of land to Nagolle Vihira by Nagollegedara Vedarala

Nao.

Diced

2 leaves, nubound 10 in. by 1 in.

Haka 1741

Good

Propeety given to the temple (Nigolle Vihira) by tonegala Rila—
deed written by Panagama Mohot{ala

No

Deed

Pwo leaves, unbound 14 in. by I in.

Haka 1765

Good

Crant of land by Akaragams Appubdmilzgs Atapattuva Arnrceilags
Kirihimy and Ukkurala

No

Diced (Sittu)

Two olas 14 in. by } in., unbound

saka 1700

FPartly damaged

Cirant of land to the Yihira by Ratgalle Kapurala

eed : Sittn

Two olas 11 in. by | in.

Baka 1708

Giood

Crant of land to the VibAra by the Crown. The doed was signed by
Pilime Talauva Vijgsundars Réjakerupa Seneviratne Abayalkon
¥ abala Mudiyanse

No

Vittipota

24 ola leaves, unbound

Good

Short veferences to different people and the villages allotted to them

No

Handaravaliya

13 nnbound ola leaves 104 in. by 2 in.

Good :

Relers to the landing at Riravalla of 8 Princes (Noblemen) and the
places they established themselves in.

Bandaravaliye

& ola leaves 104 in. by 2in.

Good

Hefers to some Bandas (Noblemen)

No

Vijaya Rajavaliya

14 ola leaves 104 in. by 2 in,, unbound

Buddha Varusa 070

tio0d

The landing of Vijaya and the meeting of Yakka Queen Kuvéni and
the people who came along with Prince Vijaya

Digitized by Noolaham Foundation.
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No.
514

616

Hl1d
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518

520

Heading,
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CEYLON BESSIONAL PAPHRS, 1941,

Act of Appointment

2 inbound ola leaves 10 in. by 14 io.

Good

Appointment of Kandulave Kordla ns Korila of Hiriyala Dolospatiuvea.
Valauva by Pilima Tsalanve Vijesundara Rilahimy

Mo

Act of Appointment

2 ola leaves 12 in. by 14 in., unbound

Good

Appointment of Kafdulave Mohottala as Hiriyala Dolospattuva.
Valauvé Lékama by the Sat K&rald Mahadisive and Kandy
Maha Adikdrama

No

Aet of Appointment

2 unhound ola leaves 12 in, by 11 in.

Fair

Appointment of Kandulave Moha({ily as Hiriyila lhala Dolospatiuva
Tekama by the Mahadisiva of Seven Korales and ordering the
Muhandirams, Vidanas, Aratcholies and the military men of the
Atapattuva to obey his orders

Proceedings of a case

21 sheets of paper, unbound

January 17, 1824

Zood

Procesdings of & case by the Crown ageinst Lppuvelnge Mikirdla
{Madahapola Livana Rala) of Madahapola for cansing the death of
Jaggeri caste men of the village. Heard by Simon Sawera, Judica!
Commigsioner and Agsessor

No.

Sannasa

Ola with silver filigree around Sri

Saka 1725

Good

Grant of land by King Vimala Dharma to Madabapola Riajapaksn
Vihaly Atapattu Lackatillakeratne Banddaranayaka Mudslia m the
village of Madahapola in Sat Karals Disiva, Hiriyila Otarapalita,
for his groat loyalty

Recommended for publication

Act of Appointment

One leaf 2 ft. by 3 ft.

March 29, 1833

Fair

Act of appointment of Parakumbure Vanasinhs Mudiyinselags Appua-
himy as Kodituvaklku Moha{tila of Pahala Dolospatiu in Beven
Korales.

No.

Act of Appointment

Paper 12 in. by 2 ft.

March 19, 1544

TFair

Act of Appointment of Parakumbure Vanasinha Mudiy@nseligs
Appuhimy to be Deputy Cororer of Vanni Hat pattu.

Act of Appointment
Paper 2 ft. by 3 ft.
July 1836

Fair

Digitized by Noolaham Foundation.
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No.,
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823

524

528

627

528

529
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Hending.

1

o
Do o e W e

fead

Act of Appointment of Parskumbura Vanasinha Muodiyinsalies
Appuhamy Mohottdla as R. M. of Magul Korale Thalamidapattnva
end Magul Kiorals Egoda and Pahala Visideks Kiarale and Hatalis-
pattu Karals in Thala Dolospattu in Seven Korales

Mo

Acth of Appointraent

Paper 1 ft, by 2 ft.

Axngust 20, 1523

Fair

Act of Appointment of Parakumbure Mudiyvinseligs Mohottals as Ata.
patiu Likama of Pehals Delespatiu in Seven Korales

No

Copper Sannasa

Copper plate with silver filigree around the Sri—21 in. by 3 in.

Soke 1579

Good

Rafers to grant of lands by King Réijasinha to Pambagams Raja
Koruna Tillakaratne Mudalivar for guarding the King's person at
night when he was on the banke of Kimnbulvena Oya

Recommended for publication

Sivtuva

2 ola leaves 12 in. by 1§ in., nnbound

Saka 1721

Gond

Refers to property received by Vijéyasundra Rilshimy of Talgodu.
pitiva from one Gansmalhimy

Nao

Sittuve

2 ola leaves 15 in. by 1 in., unbound

Sulka 1848

Good

Refers to property given to Kanumali Kumdrihfmy of Tiragandaha
Korale Vanduragala by Udsvalpola Mudalihiroy

No

Bittuve

2 ola leavss 19 in. by 1 in., unbound

Good

Refers to property given to Kaiidulavd Korala
No

Sittusa

2 ola loaves 11 in. by 1} in., unbound

Saka 1721

Good

Refers to property given to Vijgsundra Mudiviinse Ralahamy of Talgoda-
pitiya

No

Bittuvn

2 ola leaves 114 in. by 1 in., nnbound

Salka 1848

Damaged

Refers to property given to Vijésundra Mudiyinsaligh Punchi Réla
of Talgodapitiya

No

Sititu

2 ola leaves 10/ in by 1 in., unbound

Saka 1721

Good

Refers to grant of lands to Xudi Korals of Migahakumbura

No

Digitized by Noolaham Foundation.
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Pocument  Heading,

No.
530 e 3 .. Sittuwae
4 .. 2olaleaves 18 in. by 1 in., unbound
5 .. BSaka 1823
4 .. Good
10 .. A deed given to Appuhiimy of Valakulpola in Tiragandahs for doing
the work of « rnessenger
15 .. No
531 3 Sittawa
i 2 ola leaves 13 in. by 1 in., unbound
5 .. Bakal724
9 .. Good
10 Lunds given to Yapahamy of Laniva
13 No
532 .. & .. Mahabddi Varhsa
4 .. 240 ola leaves 20 in. by 3 in., bound
e ol
9 ., Good
10 .. A historieal account of the Sri Mahabodiya in Anuradhapura
13
533 3 Mahavahee (Pilipela)
4 244 ola leaves 14} in. by 3 in. hound (pot blackened)
5 e
] Glood
L4 History of Ceylon
13 No
585 23 Kuruniigala Purd Vistara
4 .. 15leaves 13 in. by 2 in.
AN s
9 .. Good
16 .. An account of the Kurunegala Town st that time
i3 =
H36 3 Kurunigala Vistara
4 12 leaves 13 in. bv 2 in., nnbound
5 il
(] Good
1o An account of Kuranegala
13 No
537 3 Rijavaliya
4 15 leaves of 13 in. by 2 in., nnbound
9 .. (ood
0 .. A small account of the history of Ceylon
3 No
538 5% 3 .. Hadshmpota
4 ., Ibleawes of 13 in. by 2 in,, umbonnd
5 Salka 1307
9 .. Good
10 .. Refers to lakes sand their boundarise and fields
: —
538 ot 3 .. Rajavaliya
4 .. 14leaves 13 in. hy 2 in., unbound
BISE —
9 .. One leaf damaged
10 .. A brief account of the history of Ueylen
Bk s g

Digitized by Noolaham Foundation.
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Dosument Heading.

No.
G4 3 .. History book
4 ., 6leaves 9% in. by 2 in., unbound
% i Hap
10 .. An sceount of Vijepilas a prince who held his court at CGodapola
13 .. Na
541 -+ 3 .. Bodhivandani Kavipota
4 .. 27 leaves 13 in. by 2 in., unbound
T s
9 .. Good
10 .. BStanzaes compored in praise of the 8ri Mahi Badhiya
15 s B

443 Tl 3 .. Obituary
4 .. 2olaleaves 21 in, by 11 in. tapering ut both ends, unbound
9 .. Good
10 .. Gives the dates of desth of : King Nargndra Siniha as S8ake 1661, King
Vimala Dharma as Saka 1520

I3 —
n44 . 3 .. Obituary
4 .. 2olaleaves 21 in. by 1} in. {anering at hoth ends, unbound
5 ——

9 .. Good
10 ., Date of death of : King Kirti 81 Mahid Fé&ja as Saka 1703, and Offering
of clath to 500 Buddhist Priests
545 -+ 3 .. Obitvary
4 .. 2olaleaves 21 in. by 14 in,, unbound
5 T
9 .. Good
10 .. (i) Date of death of King Senevirstne as Saka 1550
{ii.) Date of death of King Kirthi $11 Rijasitiha as Saka 1703
13 ., Np
S46 .. 3 .. Obitnary
4 2 ola leaves 21 in. by 12 in.

[ I o

9 .. Good
0 .. Date of expiry of King Vimala Dharma TT is given ag Saka 1630 and that
of King Rajasinha as Saka 1609
15 .. No
047 3 Obituary
4 .. 2olaleaves 21 . by 1} in., unhound
e e
9 .. Good
10 .. On one side it is stated that IKing Vimala Dharma expired in 1526,
King Seneviratne is said to have expired in 1550
Ed .. Ne
C48 «+ 3 .. Rajivaliva and Kurunfgala Vistara
4 .. LExercise book—109 leaves, written on both sides
5 e
L Good
10 Millave Adilkarama's Rijavaliya and Rurunfigala Vistara
13 No
549 3 Gajababu Asne and References to King Parakrama Bahu
4 17 ola leaves, unbound
5 =
9 .. Good
10 .. Story of King Gajabilu and Pardlramsa Bahu
s ol o

G, N . 12185 (2/48)
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Lékammitiya of Alutnuvara Dévile
8 ola leases 14 in. by 2 in., nnbound

Good

Cives an account of the lands given to the villagers and the return
from them to the Dévale

No.

Lékamnmitiya of Alutnuvara Devile

8§ ola leaves 171 in. by 2 in., unbound

Good

Gives an account of the Devile laads given to the villugers for services
renderad and the returms received by the Dévale [rom them

No.

Lékammitiya of Alutnuvara Dévile

40 ola leaves 19 in, by 2 in,

Good

Cives an account of the Alutnuvara Dévals lands given to the villagers
for services and the return veceived by the Dévile from them

No

Lekammitiva of Alotnuvara Davale

59 ola leaves 22 in, by 2 in., unbound

Clood

Gives an account of the Dévile lands given to the villagees and the
roturns from the respective blocks to the Devala

No

Lékammitiva of Alutnuvars Dévile

113 ola leaves 22 in. by 13 in.. unbound

Salka 1747

Good

Gives an account of the lands gi
to be rendered to the said L

No

Hin Tékammitiya

Paper, bound

Baka 1726

Good

verl to the different people for servises

Liek

Deseription of villagers attached to Alutnuvara Dévidle and names and
descriptions of Nindagam, Mudaligam, Hévigam. &c., in Sabara-
gamuwa Disive Korale

No

Deed

Ola leafl

Saka 1768

Good

Property given to Appubimy, Nephew of Mulgoma Tennekan
Mudiyinse by the Bathvadana Nilame of Udunuvara Rata

No

Tarangihatana

Hil ola leaves 19 in. by 1 in,, uimbound

Saka 1507

Good

sives a fairly detailed account of the war batween ths Portugness
and the Sinhalese under Rajasinha of Sitdvaka

Yes

Grant of lands

Paper manuseript—4 pages

Digitized by Noolaham Foundation.
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Febyuary 17, 1820

In a state of decay

Grant of lands to Abkon Mudiyinze (Molamure) of Bulatgams by
Sir Bdward Barnes, This contains a Sinhalese translation

No

Grant of lands

Paper manuseript—4 pages

January 29, 1820

In a state of deeay

Grant of Muttettu fields in the village of Elmeligoda to Ekneligoda
Mahipala Akkarak Karuppu Vikramasinha PBasnayaka Mudiyanse
by Bir Pobert Brownrigg

No

Act of Apnointment,

Haper

February 15, 1848

Hair

An act of Appointment issued by Viscount Torrington to Ekncligoda
Mahipala Akra Furnppu Vikramasinha Nilamoe appointing him
the R. M. of Kuruvita Karale

No

Act of Appointinent

Paper

June 27, 1880

Good

An act of Appointment issned by Governor Hamilton CGordon to
Mahipala Akra Kuroppun Vikramasinha Basniyakn Mudiyinscligs
William Alexander Abraliam Ekneligoda appointing him Disdva

No

Tetter

Paper

June 27, 13580

Good

Granting permission to Fkneligoda to wesr the gold badge granted
0 hiz grand-father in 1818, when he was appomtod Disdvs of
Sabaragamuwa

Might be of interest

Proclamation

Paper

August 9, 1834

1n a state of decay

A proclamation made by Uovernor Robert Wilmot Horton granting
faecilities for religious devotion

No

Proclamation

Paper

January 10, 1815

Fair

This is a proclamation made by Governor Robert Brownrigg regarding
cruelties perpetrated on British subjects in the Kandyan territory
by the last King of Kandy

Kadaimpota

37 ola leaves 18 in. by 2 in.

Good

A deseription of the boundaries of villages situated in the Tsland of
Ceylon

Digitized by Noolaham Foundation.
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Bandaravaliya

30 ola leaves 18 in. by 2 in., bound
July 12, 1895

Good

A history of the Tooth Relic in Sinhalese verse and il also eontains
boundaries of villages in Siyand and other Korales

Kadaimpota
17 ola leaves 17 in. by 2 in.
Good

This containg a description of the houndaries of villages situated in
the Island

Kav Katwura

44 ola leaves 181 in. by 2 in.

Good

A poem deseribing marvriage customs of Binhalese Royally
Yes

Sringaraya

25 ola leaves 13} in. by 1} in. bound

Fair

A panegyric sung in praise of Viraparikrama Naréndra Sinlia
Yes

Agcount of War

22 ola leaves 17 in. by 2 in., bound

Fair

Gives a description of the battle of 817 Vikrama with the British
Yes

Srindme

84 ola leaves 131 in. by 11 in., bound

Fair

A panegyric sung in praise of Sri Viraparakrama

Yes

Description of battle

41 ola leaves 101 in. by 1} in., hound

Fuir

A poem describing the batile of Sri Vikramna and the British
Yes

Panegyric

16 ola leaves 12 in. by 1 in., bound

Fair

A panegyric sung ia praise of Rija Sinha
Yes

Sannasa

Ola leaf 11} in, by 1§ in.

Saka 1683 (a.p. 1761)
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Fair

A grant of lands situated at Hapugoda in Kukelegama in the Palle-
pattu of Vayadun Korale for bravery at the forts of Dhammalankdra,
Atatuvana and Matara

Yes

Bringiraya

9 ola leaves 22 in, by 2 in., unbound

In a state of decay

A panegyrie sung in praise of Vira Parakrama
Yes

Vayantimald

24 ola leaves 113 in. by 2 in., bound

Fair

A punepyric sung in praise of a Chola King and the author iz namad

as Trisinhalakavilaka of Viddgama

You

Panegyric

43 ola leaves 15 in, by 1 in., bound

Good

A panegyric sung in praise of 811 Vira Parakrama
Yos

Panegyric

23 ola leaves 114 in. by 11 in., bound

Fuir

A panegyric sung in praise of Rijasinha

Yes

Kurunfigala Vistaraya

14 ola leaves 17} in. by 2 in., bound

Glagd
A description of events when Kurunegala was the soat of Government
s

Panegyrie

8 ola leaves 20 in. by 11 in., bound

Fair

A panegyric sung in praise of Sri Viraparikrama
Yes

Panegyric

24 ola leaves 15 in. by 1 in., bound

In a state of decay

A panegyrie sung in praise of Rijasinha

Yes

Sannasa

Ola leaf 263 in. by 11 in.

Saka 1755

Fair
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A Bannasa by which Bellappu alies Galladda of Gammdruve in
Yatinuvara has granted lands and fields to his son Tikiri Appu sng
his descendants on Tuesday, the 10th day of the waxing moon
in the month of Bak in the Saka year 1755 (1833 4.p.)

No

Sannasa

Two olas 52 in. by 11 in. ends tapering over 4 in.

Saka 1553, a.c. 1631

Irair y

Grant of lands by King Senerat to K. 8. N, R. Bamunu Mudaliyar

for loyalty and faithful services and especially after the defeat of

Kunstantinu. Grant to heirs in perpetuity. Ends by invoking
favour and protection of Skanda Kumaraya (Kataragama Deviyo)
for the king’s long life and prosperity

No
Sannasa

Copper Sannasa 16} in. by 3 in., framed in silver. The gold inlaid
8 is surrounded, gold inlaid lines of ornament framing the S

1805

Good

Gives the names of 7 generals in the Tngirisi Hatans

Yes

Taldena Sannasa

Ola 13 in. by I g/10 in.. bound in narrow silver frames

1761

A split (lengthwiso) down the centre of Lhe ola

Grant of land for suceess in the Matara Campaign

Yes

Bittu

Six ola Biftu—(i.) 12} in. hy 1} in.. (ii.) 10} in. by 1} in., {iii.) 8% in
by 1in., (iv.) 124 in. by 1% in, (v.) 11 in. by 13 in., {vi) 12 in, by
11 in,

Fair

Of no particulur historical interest

No

Grant

Ola leaf

Baka 1650

Good

By this the incumbency of the Atkanda Vihira was given to Idavalan-
goda Dhammapiia Théro by the Mahandyake Thero of Aspiri Vihira,
Kandy

Deed of offering

Ola

Baka 1712

Good

By this a land was offered to Tammita Thero
Deed

Ola

By this Atkanda Vihira was given by a Thére to another Thero whe
received it from the teacher of Brahmagvara Théro

Digitized by Noolaham Foundation.
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Dreed

Ola

Saka 1709

Good

By this a land wag offered to Tamnmita Thére by Vivugedora Lekama

A grant of transfer
Ola
Good

By this a paddy field known as Hurigahakoda Dalupota was granted
to Millava Unnanse by Dohigama Kienve Lékam

Deed of transfer

Ola

Saka 1711

Land transferred to Vavugedara Appuhdamy Vedardla by Nayidihamy

Deed of offering

Ola

Bake 1702

Good

A paddy feld was offered to Atlkunda Vibara

A deed of offering
Ola

Soka 1715

Good

A land containing a field was offered on the order of the King to
Atkanda ¥ihdra and the priests therein, by Dumbars Mabanilamss

Deed of offering

Ola

Saka 1727

Good

A paddy field ealled Pahalavels Kumbura was offered to Ktlzanda
Vihara by Telivaskatuve Lékam and Middumaya

Deed of offering

Ola

Saka 1702

Good

Girant of Uda Valpola Pabat Kumbura to Atkanda Vihdra

Grant

Ola

Saka 1723

Good

The incumbeney of Atkanda Vihara was conferred on Tammita
Sudharma Thére and to his pupils by Iduvaligoda Dharmapala.
the Mahd Nayaka Théro of Asgiri Vihara
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Document  Heading,

No,
599 oo 3 .. Deed of offering
4 .. Ols
6 .. Baka L719
9 .. Good
10 .. Land offered to Atkands Vihdra by Vivagedara Léksma and two
others
i B —
600 .. 8 .. Certificate of Tlegiztration of lands
4 Paper
b 1820
9 Good
10 .. A Certificate of Registration of lands issued by the Agent of tha
Government exempting those lands from taxation
13 .. e
661 .. 8 .. Letter of Appointment
; Ola
9 .. Good
10 .. Appointment of Hatigamuve Appubamy as Mohandiram hy Pilsma
Talauve
13 .. —
602 .. 3 .. Deed of offering
4 .. Ola
B o —
9 .. Good
10 .. Deed of offering by which Jayssundara Nilame offered some lands to
Atkanda Vibara., This contains information sbout some Chiefs of
the provinco as well as the history of the temple
13 —
603 3 .. ASH
4 .. s
5 Ly
9 Good
1o .. This states that the customary offerings at Atkanda Vihdra were
arranged by Galagama ¥ aha Nilamo
13 .. -
G604 o 3 .. Petition
Ola
B _
9 .. Good
10 .. Petition given against Vadduvave Unninse by Fgalle Unninse
RS —
805 v 8 .. DPetition
4 .. Ola
R —
S -
10 .. Petition given to Mahanilame by some men
bl e —
806 e 9 o, Apetition
—d Ola
5 o
9 Good
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Petition given to Muahdnilame on a dispute over Atkanda Vihira.
Clontains very interesting accounts of the Vihira and Maralanda
Basnayaka Nilame

Perzonal letfer
Ola

A personal letter written by Tammita Bhikku to a High Priesy
{probably the Mahinfayaka of Asgiri Vihara)

An account of Atkanda Vihira

Good

The document statos that the priests who were brought from Biam
lived during the rainy seasons at a pansala built near Vilbavé Vihara

Deed of offering

Ola

Saka 1777

(Food

A land offered to Atkanda Vihira

Formulas of oath I

Ola T F

Saka 1597, 1567, 1622 ; . 7/

Good i

All these three documents are formulae of oath carried out in settloment
of dispules over some lands

Deed of gift

Ola

Saka 1472

Good L

Land offered to Atkanda Vihira

Deod of gift
Ola

Baka 1517
Good

Deed of gift given by Vanni Appu, grandson eof Hatizamuve
Vijuyakon Mudiyinse

Arankils Rannasa

Ola

B.E. 2015

Good

Copy of the Arankils Sannasa

Judgment
Copy of the original ola
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a.n. 1807

A judgment given by Pilima Talanve Chief Adigar in favour of Hunu
TJumya (Lime maker) on a dispute with an Acd friys over a piece of
land in the village called Narammala in Dévamidi Hatpatiuva

Sittu
Clopy
A, 1805

Grant of the village known as Hetfigama by Dummbara Adiger to
Horambuwe Indajoti 8ami for performing regular ceremonies at the
Kadirngala Gallen Vihara in Pungalla and for the benefit of the
monks who reside there

Hittu

Copy of an ola

A, 1815

Grant of the village known as Panmikkiyagamu to Variyapela Dipan-
Ekara Unnanse by Mollizoda Chiel’ Adikdram

Frant

Ola 14} in. by 1} in.

1830

Good

Lands granted to Maddegaina Viharaya
No

Ola book
(Ma 2 in. by 40 in.
Grood

The people under the leadership of Mahavalatanne Vikramasinha
Candrasékara Heneviratne Mudiyvanse praise Sir Kobert Brownrigg
for his administration and wisdom, &e., and pray that he may be
continted in office

No

Grant

Ola 1% in. by 513 in.
A, 14064

Good

Interesting recital of grants of land by King Bhuvanaika Bahu VI. to

© Pamunuve Irngal Bandara for faithful services by King Mayadunue
of Bitivaka to Irugni’s son for faithful service, to grand-son by
Vimala Dharma Striva of Kandy

Yous

Ola letter

Ola 1} in. by 643 in,

AT, 1422

Good

Praize for generous administration, &e., to Sir Hobert Br(_)wmigg by
three Sabaragamuwsa chiefs :—Mahavalatinna, Ekpeligoda and
Dolosvialla

No
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T ]

. Vittipota

Ola
AD, 1750

Contains historieal facts as well as folk tales prevalent among the
villagers

No

Vitti Vattoruva
la

Hala 1416/1616

Good

Grant of land. It also containg some reference to peculiar customs
such as chopping off the tip of the nose for future recognition

Grant of land
Double ola leal 8 in by 11 in.

Good

The King gives the Sangha under Imbulpe Unnanse, the land called
Madanwvatta lying west of Mutiyangana Vibira
No
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APPENDIX XXVI.
LiST OF THOSE WHO GAVE ARTICLES 0N Losaw 1om 7HE ExmisiTion oF MHisroricat
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Archivist, Ceylon Government.
Attadassi Thero, Wellawa.
de Livera, Mudaliyar Edwin,
o Saram, Mr. Leslie.
Demamitta Thero, Akwatte,
Phammananda Thero, Borugolle
Director, Colombo Museum.
THangakoon, Mr. J. W. R.
Tllangakoon, Mudalivar 8. W.
Jayawardene, Col. T. G.
Kuarappu, Mr. A.
Mahanayake Thero, Asgiri Vihara, Kandy.
Medhankara Thero, Rambulwelle,
Medhankars Thero, Tibbotuwawe,
Nell, Dr. Andreas.
Perera, Rev, Fr. 8. (3,
Ranasinghe, Mr, A, G.
Ratwatte, Adigar J. C.
Saranankara Thero, Weliwita.
Socretary, Kandy Museum Commit tea,
Sobhita Thero, M.
Samarakoon, Mudaliyar D J. W,

Surveyor-General, Colombo.



HISTORICAL MANUSCRIPES COMMISSION, 129

APPENDIX XXVII
Examinarion or Tanom DocumEeNTS AT THE LAND REGISTRY.

Agrecable to letter from the Seerctary, Ceylon Historieal Manuseripts Commission,
No. 11/7 dated 25th November, 1641, T visited the Land Registry, Jaffna, on the 8th
of June and the 12th, 13th, 14th, 15th, 17th, 18th, 19th of August, 1942, spending
about three hours on each occasion, for reading through the documents. Some of
the olag were written in very bad hand and took much time to decipher. Two or
three were altogether illegible. Seventy-three olag in all were gone through and
notes taken. This work was made saxy and pleasant by the amiability of the Chicf
of the Land Registry who gave me every facility for studying the documents.

The olas date from Sakaptam 1604 (No. 4429) to the year 1877 (5834) and one
and all deal with either (1) transfer of land, (2) idu or mortgage and otti idu or mortgage
of land with possession of its produce, (3) partition of land, (4) settlement of disputes
over houndaries of land, or (5) pro-notes or receipts. They all concern places round
about Kurunegala. As already observed in my letter of 8th July, 1941, there is
nothing in them which may be strictly called historical. Some points of interest to
linguists and students of social customs are noted below.

1. Peculiarities of Tamil ugage. The word Gir is used for garden or field through-
out. Padit-taral (4133) and paraittarai (4136 and passim) to denote the extent
of land. Only one (2495) mentions amunam and another pattup-parai-ne-tiivukira-
vayal (4134). The use of the word kadai-imai (5836) is interesting as the Tamil
from which the Sinbalese kadaime, * boundary * was derived. Tha2 game ocours as
imaj-varampu (2502) and clkai-mapam (2501). The use of aluvan-puram (side of
tha rising sun) for the East and paduvan-puram (side of the setting sun) for the
West (1531) is also noteworthy. The mode of dating as ‘second day after the
appearance of the creseent moon * (pirai-piranta-randam-téti, 2478) is also peculiar.
A deed of transfer is variously ealled aruti-muri-ciddu (2490) and vilai-olai (2425-97).
Pro-notes are known as kadan-ninaippu-kurippu (4134) and ninaiva-kurippu or
Memo (4136). A receipt named uraciddu (4363) probably represents the English
receipt, The ola isof Sakaptam 1848, Finally the use of the word umma (=amma)
for ladics among Muhammedans—a practice which is still prevalent T think—recalls
curious parallels : Brahui humma, Sumerian umma, mother lady, and also perhaps
the Sangkrit Uma, a name of the consort of Siva, which stands unexplained in
Sanskrit dictionaries.

2. Sale of lands.—Lands were often sold for the pathetic reason that the owners
had not the means to pay Rujakarva (irdca-kiriyam-ceyya kai-madiyil illata-
padiyl, 2497, ete.) and in some cases through want of food and clothing (e.g., 5833),
and in payment of debls. The sale took place usually in public before agsembliss
(manram) composcd of such persons ag Mukantiram, udaiyir, vitinai, adappamar,
paddankaddimar and other persons able to judge (4431-2). There s special mention
made of the assembly of Kumdara-vannivanar (4429) and of Aceivitimai with
paddankaddimar and karivakkarar (4487). A partition case was taken to Tampa-
teniya-vadi (4631), One decision with regard to land partition was by the Kuruncgala
court (4638). This document is called tudatimudi perhaps for todara.muri
Date 1826. '

The parties concerned in the sale of lands ar: mostly Mubammedans. - No. 5169
however is a transfer deed by on: Racitirdca-patirica-muttuva-navarenna-ricacinka-
ricakopala mutaliyir in favour of hig three children.  Imperfectly dated as Cirimuka
varucam which may stand for 1753, 1813 or 1873. Another, No. 2479, is a sals of
land by Samarapuli mudaliyir who is qualified as favoured by the king (irdca-karunai
pettarul) in favour of Riacakarunai Vaitivar tilata Kopala-mudalivar, Sakaptam
1677. In No. 4061 Alankulattu Periya Kumaravannivanar is the seller.

The public sale of land took plaee in this way : The owner shouted, Is there any
one to buy ? Any one to buy ? The intending purchager shouts, I shall buy, I shall
buy. Then the price is settled. The decd was written by an udaiyir, vitanal
mokoddivar or some such official.  An ola (5836) mentions an irfcakariyam of ten
tuddu paid to the adappanar (who wrote it?). This might be the iracakariyam
marked down for every land at the end of the ola, For settling a land dispute in
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1788 (No. 4643) sixty velli were paid to the judgss (madavar) who pleadad the cauge
most vehemently (Gci péei niyayam péecinatukikn) and to the land owners (Arkkarar)
thirty velli and for betel roll, a red eloth (vettilaie-curlukikn paceavada-tuppaddi.)

The stereotyped wording of the deeds of sale ix in metric Tamil phrases, in some
morc fully than in others,  AY Jf them combined will read as follows : After mention-
ing the crying out of the vendor and the response of the purchaser the documents
signify the consent of the purties thns: Etir moli molintu maru moli pakarntu-
vippom enru virpatark’ icaintu kolvém enru kolvatark’ ukantu vilai ara virru porul
ara  parri-eminil deaintu  etir moli molintu-tammil iruvarum t8n  cammativbu
virpatark® icaint kolvatark nkantu, Then after mentioning th: name of the land
its Jimits and its price ali that belongs to the land is indicated as @ Jungles with their
honey and the pools with their fish imcluding water-holes and dipressions (Ténpacu
kidu minpadu pallam, kundu kuli udpada) and again ineluding fruit trees and
flower trees (kdymaram plmaram palamaram udpads). Finally the continued
possession of the land by the buyer is exprossed asin anecient inseriptions : To possess
and enjoy as long a3y the hills and the Kavery, grass and earth and thes moon lagt
(kallum kaviriyum-pullum pami cantiran uflalavum andu anupavikka) or as long
as Atittiya cantira and civiya endure (Aditta cantira cofiviyan ullamaddum). The
withesses sign : [ also know, I also know.

3. Currency. Payments arc usually in Aluruvat-tanka-velli, munnilai-velli and
deik-kinta-velli ; or Periva-veli and Geik-kanta-velli. (Cf,  Codringtorn : Aneisnt
Land-tenure and Revenuc in Ceylon, p. 34).  The veli is said to b2 equivalent to 14
tuddu (5832). There & question of pounds in No. 4134 (1860) and shillings in
No. 2485. Iraicil is mentioned in No. 4136,

(Bad.) S. GNANA PRAKASAR. OM.I
Nallur, November 29, 1943,

APPENDIX XXVIIL
REPORT ON TUE PROGRESHE MADE Ix vHE CATALOGUING OF THE BRITISH BrCoRDS
py Mr. S, A W, Morrar, AstisTant GOVERNMENT ARCHIVIST,
14 July, 1045,
The Secretary,
Historical Manuscripts Cormuission.

In compliance with the wishes of the Comunission, I submit herewilh a
brief report showing the lines on which T am proceeding in my work on the
catalogue of the British records and the progress made so far on the sume,

2. The firsl stage in the commencement of this work was a preliminary survey
of the records to be eatalogued, from which the following slatistics were obtained
of the number of yolumes, files and loose bundles to be dealt with, representing
a tobal of wpproximately 11500 wmanuseripts and other records during
the Archives period, d.e., up to the year 1885:—

No, of
Files, &e.
(et} Records of the Central Government :—

Minutes of Kxceutive and Legislative Conuncils A 136
Despatehes to and from the Secretary of State Fis 437
Correzpondence : * A" and © (1" geries i 7,867

* B series (outward only) o 1,974
Indexes, regiaters, &e. .. g = #70
Mizcellaneons = o i 157
H. C. P, Bell eollection .. o] T 30
Prinled Section : Gazettes, Biue Books, &c. o S

{B) Accessions i—

Kandyan Commissioners iy i 184
Bouard of Revenue Commiszicners 2 s 45

3. The work of deseribing, arvanging and cataloguing of the several records
is being done, as far as is practicable, according to Lhe principles preseribed in

Digitized by Noolaham Foundation.
noolaham.org | aavanaham.org



HISTORICAL MANUSCRIPTS COMMISSION, 3

the °° Goneral rules for cataloguing and deseribing of archives ' contained in
the Manual of instruetions on the sulbjeet by Messrs, Muller, Feith and Fruin
and the *° Manual of Avehive Administration " by Siv Hilary Jenkinson.

his work is still in progress. I began with the A ', B and ©C
series of correspondence, Jetaumw their original order of numbe ring for the
present,  Nearly 8,000 records have already received preliminary des-,(-rleonf-
the results being recorded in the form of preliminary typewritten serial lists,
which eould incidentally in due course serve the purposes of an initial serial
inventory and aceession register. In the work of describing, due rvegard is
being pfmd to the pr mL,]P}t-‘“-. eontained in the rules for ' deseribing '’ specified
in the Manual referred to above.

In this connection, it iz relevant to observe that the bulk of the volumes and
files form purt of a definite series of inward and/or outward correspondence,
which has been separately maintained by the original administration of the
Central Government, and will be ghown aceordingly in the calalogue. Through
the diligence and Ioreciﬁht of the chietf administvative officers of that period,
the major part of the British records of the last cent ury gountain detailed sum-
maries or registers of contents of each file or veolume, bound up in the volume
cr file itself, thus facilitating to a great extent the work of students of future
vesearch.  The work of preparing general ** series 7 indexes according to modern
standards for such compilations, in terms of rule 71 of the above-mentioned
Manual, will have to be taken up later, after the compilation of the catalogue
now in hand. Tt will also be necessary then to prepare & comparative 1 eference
table showing the old and the new and final numbe ering, which could be imeluded
as an Appendix to the Catalogue (rule 24). 1t is r.mé. intended to alter the
existing numbering of the records until the catalogue is finally completed and
ready for print.

4. The classification and final form of awangernent of the eatalogue will
be worked out [rom the descriptive lists now being compiled, Tt is difficull at
this stage to say with auy degree of ecertainty what the sencral structure is
likely to be, bub it would be in keeping with the first of the Fwo main prineiples
of catalosuing as prescr ihed in rules 15 to 36 of the above-mentioned Manual,
which requires that ' the system of arrangement should be based as far as
possible on the original organization of an archives ', that the catalogue should
appear under three main divisions corresponding to the three main periods of
development of the British administration of Cevion, viz @ —

(cr The period of administration of the British East Tndia Co.
(b) The Crown Administration up to the general reform of 185
(¢) The Crown Adminiztration after the general reform of 183

Under the first of these divisions ih may be necessary also to inelude most
if not all of approximately 220 records (mosil‘) i T)uiL,h} ptenouslv classified
ulong with the Dutch records, which have been deseribed as the ' penumbra
of the Dubch administration of Ceylon but fall within the perind of the British
administration and therelore helong, on principle, to the archives of that
administration.

a.  Due attention will algn be paid to the interests of historical research. or
the facility of future students of research a continuity of the parallel sevies ':Hml_' !
out these three divisions would also be maintained by means of cross pilot-
references as far as is practicable. A general index nominum et rerum io the
catalogue will of course help to cuppl\ the further requirements of historical
r'e.uea-m_h. With this end in view attention will algo be paid to the inclusion of
short higlorical snd general notes, m the way of prefaces, on the records classified
under each sepuarate zeries of the c—ltllofvue This procedure is also followed, T
find, in the National Avchives Guide of the United States of Amerien published
in 1950, and il i3 in agreement with the prineipie laid down in rule 61 of the
Manual of instructions,

6. These ure, brieflv, the general lines on which I anm proceeding in eon-

nectiorr with the preparation of the eatalogue. 1 would wish Lo add that the
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physieal arangement and attention of the records themselves is receiving
simultaneous attention during the course of my work on the preparation of
the catalogue.

7. ' The only further observation T would like to make, incidental and I
presurie not irrelevant, to ihe subjecl of this report, is that the work of preparing
indexes and attending to the repair and other physical needs of the records of
the Central Government alone, which are already deposited in the Archives,
pot to mention the work of cataloguing, indexing &e., of futwre accessions of
the various sub-divisions of that adminvistration, the accession of which is now
long overdue, is the work of more than one life-time, The longer the delay
m providing the additional staff and adequate accommodation urged so often
previously from time to time, the more remote will be the chances of bringing
things up-to-date by arresting decay and keeping abreast of the full requirements
of & modein and well-equipped State archives.

“Lopy ™ recetved : February 12, 1648,

Ist proof seit @ July 5, 1948,

Lst proof vetwrned : March 4, 1943,

Zvid proof sent : July 24, 1949,

2nd proof returned @ Awgust 20, 1949,

2ud proof sent for reference : September 28, 1049,
Received on ; Januury 19, 1951,

3rd proof sent : March 8, 1851,

drd proof returned @ July 9, 1951.

Pulilished : August 22, 1957,

(1345
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